FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
NO. 1DMK/03/18 / /- (7265~ / /
DD. March 01, 2018
Kiev 01.03.2018
PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY
«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» {PJSC
«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»),
(Ukraine), hereinafter referred to as the « Sellern
represented by the director commercial Berezin M.N., acting
by the Attorney Ne 65 dd. 06.04.2017, on the one hand, and
PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter referred
to as the «Buyer», represented Director of the Company Mr.
Maksym Azarkhov, acting by the virtue of the powers
conferred by the Articles of Association, on the other hand,
the Buyer and the Seller each the «Party» and, together, the
«Parties»), have concluded the present Frame Sales and
Purchase Contract ({(hereinafter referred to as the
«Contract») about the following:

1.5ubject of the Contract

1.1.Pursuant to the terms and conditions of this Contract the
Seller undertakes to deliver, and the Buyer undertakes to
accept and pay for, steel products (the «Goods») of the
assortment, quality and technical requirements, quantity,
tolerance, period of delivery, transport conditions, packing
and labeling (marking) requirements, price as well as other
terms and conditions set forth in this Contract, its respective
annexes (the Annexles)) and specifications (the
Specification(s}) which are an integral part hereof.

1.2.Ukraine is the country of origin of the Goods.

2.Quantity, Quality, Packaging and Marking

2.1.Quantity and Quality of the Goods shall be agreed upon
by the Parties in Specifications hereto.

2.2.1t is a condition of this Contract that the Goods shall be
fit for all usual purposes, or to a specific purpose as
communicated to or otherwise known by the Seller.

2.3.The Seller warrants that the materials used for the
production of the Goods correspond to all relevant
standards, technical specifications and characteristics, and
have been sourced in full compliance with all relevant
national and international laws and regulations, including
but not fimited to regulations on economic sanctions and
anti-corruption.

2.4.The packaging and labelling of the Goods shall comply
with the established standards and technical requirements,
and ensure safe transportation, handling and delivery of the
Goods. The Goods must be suitable and safe for shipment.
The packaging and labelling costs are included in the price of
the Goods. Additional requirements to packaging and
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NO. 1DMK/03/18/ /.- /7945~ //
ot 01.03.2018r.

r.Kues 01.03.2018r.
NYBAWMHOE AKLWMOHEPHOE OBIL\ECTBO
«AHENPOBCKUA  METANNYPTUMECKMA  KOMEUHAT»
{(MAO «AHENPOBCKUA METKOMBUHAT»), (Ykpauwa),
umeHyemoe B pgansHedwem «lpopasew», B Auue
AWpeKTopa Kommepueckoro Eepesnna M. H., agiicteylowero
Ha OcHOBaHuM fJosepeHHoctw Ne 65 ot 06.04.2017r, ¢
OOHOW CTOPGHbI, N

PALERMITA MANAGEMENT LTD, benu3, vmeHyemoe B
aansHedwem  «Mokynatens», €& avue  Jupextopa
Komnanun, Makcuma AsapxoBa, AeACTBYIOWEro Ha
OCHOBaHWW YCTaBa KOMNaHUM, C APYroil CTOPOHGI
(Nokynatenw 7] NpopaseL, no OTAENbHOCTH
paccmaTpuBaloTCcA  Hak  «CropoHa», a emecte -~
«CTOPOHBIN), 3aKNIOYMAN HACTOAWMWIA PamodHelid gorosop
Kyhan-npoaamn (aanee « KonTparT») 0 cregylowem:

1.Mpepgmet KoHTpaxTa

1.1.B cOOTBETCTBMM C YCAOBUAMW W NOAOHEHUAMMK
HacToAwero KouTtpakTta Mpogasey, 06A3yeTCA NOCTaBUTL, A
MNoxynatenb ofin3ayeTca NPUHATL 7 onnaTUTL
meTannonpoaykuuio («ToBapn}, B aCCOPTUMEHTE, COrNAcHO
HAYeCTBY M TEXHUMECHUM YCAOBUAM, TONEpaHCy, CPOKa
MOCTABKKM, TPAHCROPTHLIM yCnoBuAMm,  TpeboBaHuwAm K
YNAKOBKE W MAPKUPOBKE, NO LIgHe, 3 TaKKe MHbIX YCAOBUAX
W NONOMEHUAX, ONpefencHHbIX B HacToswem KodTpaxte,
COOTBETCTBYIOWMX NpuAcKeHuax («fMpunowenue{a)») u
cneupdukaumax Kk Hemy («Cneuymburauymna(u)n), kotopbie
ABARIOTCA HEOTHEMNEMON YACTBIO HAacToAWero KoHTpaKkTa.

1.2.CtpaHa npoucxomaeHna Toeapa — YKpauHa.

2.Konmuectso, KauecTBO, YNaKoBKA, MapKUPOBKa

2.1.Koanuecteo W wnauectso ToBapa COrNacoBbIBAKITCA
CropoHamu B CneundrKaumnax K HacToAuwemy KoHTpakTy.
2.2.CornacHo HactoAwero Kontpakra, ToBap AonmeH Bbitb
NPUrofieH ANA O0LIMHLIX WAW KOHKPETHO OonpefeneHHLIX
uenei, Kak coobWeHo wAu MHbiv 0BPa3omM W3IBECTHO
Npogasuy.

2.3.Npopasey rapaHTMpyeT, 4To NPW U3roTosAeHuK Tosapa
WCNOAL30BAHEI maTepuans, NPeAYCMOTPEHHbIe
COOTBETCTBYIOWWMH craHgapTamu, TEXHUYECKUMN
YCNOBUAMU M X3PIKTEPUCTVKAMKU, W ToBap Bbin uwaroToeneH
NpK¥ NOAHOM COOTBETCTBMU CO BCEMW COOTSETCTBYIOWWMM
HAaUMOHA/IBHLIMKY M MEMOYHAPOAHBIMW  33KOHaMW ¥
HOPMaTHBHLIMK aKTaMK, BKNIOYAA, HO HE OrpaHnYMBaACH
NOAOKEHUAMU 06 IHOHOMMUECKWUX CAHKUMAX W Gopbbe ¢

KOppynuuen.
2.4.YnakoBra 7] MapPRUpPOBKa ToBapa AOAHHLI
COOTBETLTBOBATL YCTaHOBAEHHbIM CTaHpapTam "

TexHWueckum TpebosaHuAm, a TawHe obecneynBaTtb
Be3onacHyI0 TPAHCNOPTUPOBKY ToBapa, TOBap AoMKeH BbiTh
npurogen W GesonaceH AAA NEPeBo3NM, YNaKOBKA M
MapKUpOBKA  BKAIOYEHBl B8  CTOMMOCTe  ToBapa.



labeling may be agreed upon by the Parties in the
Specifications.

2.5.Packing shall protect Goods from the damages of any
kind and shall be suitable for crane as well as manual loading.
In accordance with agreement with the Buyer, the Seller
shall enclose the packing list to the Goods, which includes
information on type of package {(wooden, paper,
polypropylene, plastic, other) and weight of each particular
type of packaging.

2.6.When Goods supplied using wooden packaging (tare),
the Selter shall procure compliance with requirements of the
International  Plant  Protection  Convention  {IPPS},
International Standards For Phytosanitary Measures
including Regulation on wood packaging material in
international trade (ISPM 15:2009), as may be amended
from time to time. In case of breach of these conditions, the
Seller shall compensate to the Buyer all documentarily
proven costs, fees and expenses.

2.7.1t is understood and agreed by the Parties that prior to
their delivery, the Goods may be transported in uncovered
wagons, as well as handled and stored in open area without
particular protection from rain and snow, and could be
subject to rough handling by railway agents, stevedores,
forwarders, etc. The Seller shall endeavor to minimize the
duration and magnitude of such exposure to natural
elements, and ensure that alt third parties involved in
handling and transporting the Goods are carrying out their
activities with all required diligence. The Seller undertakes
remove, repair and/or replace, at its own cost, broken
and/or loose strapping and packaging, inaccurate, deficient
and/for deteriorated labeling (marking), as well as any
deformations and/or damages on the Goods that could be
reasonably removed or otherwise repaired. The Seller shall
remain liable for any direct and indirect damages, costs and
expenses suffered or borne by the Buyer as a result of
inadeguate, broken or loose packaging and inaccurate,
deficient and/or deteriorated labeling (marking).

3.Delivery Terms. Acceptance of the Goods

3.1.The Goods shall be delivered in accordance with the
international rules for interpretation of commercial terms -
Incoterms, issued by the International Chamber of
Commerce, 2000 or 2010 edition which are incorporated
herein {«Terms of Delivery»). Terms of Delivery of the Goods
shall be determined by the Parties in the Annexes and
referred to in the Specifications. Reference to the specific
Terms of Delivery in the Specification means that the
provisions of the respective Annex apply thereto.
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DononHuTensHble TpeBOBAHWA K YAAKOBKE W MapKUPOBHE
MoryT BwiTb cornacoBaHbl CTopoHamu 8 CneundmKaumnax.

2.5.¥YNaKkoBKa A0MKHA 3awuaTte ToBap OT NOBPEMARHWNA
nobore poga v OONMHE NOAXCAWTE HaK ANA NOTpyau
KPaHOM, Ta® W ONAA PYuyHOi norpyswu. Mpopasey, {no
cornacoBaHuic ¢ ToKynatenem) AOMMeH NPUNOMMTE K
ToRapy  YNAHOBOMHLIA  JIMCT,  KOTOPLIA  COAEPIHMT
uHGOPMaLMIO N0 BUAY YNAKOBKM (pepesanHan, GymamHan,
NoAWNPONWMASHOBAA, NA3CTUHOBAA, AP.) W BECY Kawaoro
OTASALHOIO BUAA YNAKOBKK.

2.6.Mpu nocraeke Tosapa B ASPEBAHHOM YNAKOBOMHOM
matepwane (vape) FMpogaeey o6a3aH obecnevutb
cobmogeHue TpeGoBaHuii MewayHapoAHOH KOHBEHUMH No
3awmTe pacteHuit (IPPC), MexayHapogHbIx CTaHAZPTOE NO
duToCaHUTApHEIM  Mepam  BKaouaA Pykosoacteo no
PEryNMpoBaHUIO APEBECHBLIX YNaKoBOYHLIX MATEPWANOE B
MeXayHapoaHoil Toproene ISPM 15:2009), B KOTOpbIE MOryT
BPEMA O BPEMEHW BHOCUTLCA M3meHeHwA. NPy HapyWweHuH
Npogaeuom AaHHbX ycnosui, [lpogasey onnauuBaer
fMokynatentd Bce AOKYMEHTaNbHO NoATBEPHMAEHHLIE
3aTparel, CGOpbl M M3ZEPIKN.

2.7.CTOPOHbI NOHUMAICT W COTNAWAOTCA, YTO A0 NOCTIBKWU
ToBap MOMET NepeB03UTLCA B OTKPLITLIX BATOHAX, @ TAKKe
o6pabaTtbiBaTpLCA M XPaHUTLCR HA OTKPBITOW Naowagke Hes
ocOBOH 3aWNTH OT AOMAR W CHEra ¥ MOTYT NOABEpraThcA
HebpexHomy obpaweHuo Hagnemalle yneIHOMOYEHHOro
NPeACcTaBUTENA  JHenesHol  gopord,  CTMBWAOPOB,
IHCNEAUTOPOB. W T. 4. Mpoaasew, ACHKEH NPUACHMTD YCUNUA
K CBEAEHHIO K MUHKMYMY NPOADAMWUTENLHOCTH U BEAWYMHDI
TAKOrO BO3AEHCTBMA HA MPUPOAHBLIE  3AEMEHTEL W
obecneunts, 4T06Ll BCE TPETLW CTOPOHBI, Y4acTeylOlWKe B
obpaboTke U TpaHcnopTMpoBKe TOBApOB, BLINOAHANN CBOK
HEATENLHOCTL O Bcem Heobxoaumbim ycepauem. [Npogasel,
obrayetca ycTaHATL, PEMOHTMPOBATL WM / MK 32MEHATL 3a
CBOW Cu4eT, cnomaHHyio W / wan ceofoanyio 06BA3KY u
YNaKoBRY, HETOUHYID, AedeKTHYIO U / AW NOBPEHACHHYIO
MapKHPOBKY, a Takke nbGuie gedopmaumm v / wau
nospemgeHua Tosapa, Kotopble moOryT GeiTe pasymuo
yCTpaHeHbl WAW MHbiM  oOGpasom  OTPEMOHTHPOBAHbLI.
Mpogasey, HeceT OTBETCTBEHHOCTE 3a Alobwle npAmble W
KOCBEHHLIE YGLITHW, W3OEPMKM W PacxoAbl, NOHECeHHble
MoKynaTenem B pesynsTaTe HEaBeKBATHOW, CNOMAHHOW MAK
c8060AHON YNaKoBKK, @ TaKKe HEeTOYHYIo, aedexTHyo U /
UKW NOBPEKAEHHYIO M3PKUPOBKY.

3. Ycnosua nocrasku. NMpuemua Tosapa

3.1.Nocraska ToBapa OCYWECTBNASTCA B COOTBETCTBMU C
YCNOBWAMY NOCT3BKU B COOTBETCTBMM € MexayHapoaHbIMK
NPasMAaMH UHTEPNPETaUUN KOMMEPYECHUX TEePMUHOB -
WHKOTEpMC, B pPeaakuMM MemAYHIpOAHOR TOProsow
nanatel 2000 waw 2010 ropa (B coOTBETCTBMM €
NONCHEHWAMK  COOTBETCTBYIOWErOo  MPUAOMEHMA K
CneuvduKauum), KOTOPHIE CHNTAIGTCA BHAIOYEHHBIMK B TEKCT
Kontpakta («Ycnoema MMoctaBku»). Ycnosua [locTaBku
Tosapa onpegensaloTcA CropoHamu B8 Mpunomednax w
yKa3biBaloTcA B Cneundukaumax. Ccoinka Ha KOHKpETHbIe
Yenoeua Nocraskn B8 Cneuudmrauun obo3Haksaer, uTo
NONOMEHWUA COOTBETCTBYIOLLErD [TPUAOHEHWUA NPUMEHAIOTCA
K Tako# CneunduKraumm.



3.2.Goods’ delivery date shall be determined based on the
Terms of Delivery set forth in the corresponding Annex,
unless otherwise provided by the respective Specification
(«Goods Delivery Dates).

3.3.The Goods shall be delivered by transport means set out
in respective Specification.

3.4.Goods shall be delivered at the latest on the last day of
the period as per the respective Specification,

3.5.Acceptance of the Goods in terms of quantity and quality
shall be performed by the Buyer as per provisions of the
respective Annex depending on the Terms of Delivery agreed
by the Parties in the respective Specification.

3.6.The Goods shall be deemed transferred by the Seller and
preliminary accepted by the Buyer in terms of quality:

3.6.1.in terms of quality — pursuant to quality stated in the
manufacturer's quality certificate or quality certificate
issued by an independent international inspection bureau
appointed by the Seller or the manufacturer;

3.6.2.in terms of quantity — pursuant to quantity stated in
the shipping documents.

4.Price

4.1.Price of the Goads, including respective premiums and
discounts, if so applicable, shall be established in Euro in
Specifications hereto.

4.2.Price of the Goods as provided in the Specifications shall
be determined on the basis of the respective Terms of
Delivery agreed by the Parties and shall include all taxes,
duties and other statutory charges, as well as costs of tare,
package, labeling (marking) and other costs of the Seller
related to the sale of the Goods, unless otherwise agreed by
the Parties.

4.3.The price for the Goods may be modified only upon
written agreement of the Parties.

5.Payment Terms

5.1.The Buyer shall pay to the Seller 100% of value of the
Goods as per respective Specification {total amount) and
under the invoice issued by the Seller, within 90 days from
the date of the commercial invoice, unless other payment
term agreed in the respective Specification. Invoice shall be
issued by the Seller in English {or Russian and English) on the
Goods Delivery Date based on the quantity in the respective
consignment document.

5.2. The Buyer shall pay the invoice(s) issued by the Seller via
bank transfer to the indicated bank account.
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3.2.[aToi nocTaskn Toeapa CYMTAETCR AaTa, ONpeeneHHan
B COOTBETCTBYIOWEM [PUNOMEHWH, eCiM WHOe He
orosopeHo B cooteeTcTBYlOwen Cneunduraumn («flara
nocraexku Toeapan),

3.3.Nocreeka Toeapa OCYWECTBAAETCA BUAOM TPaHCNOPTA,
YKa33HHbLIM B COOTBETCTBYIOWER Cneuunduraumu.

3.4.ToBap GyaeT nocTasneH, camoe NO3AHee, B NOCABAHWUH

AeHb  Mepuoaa, YKa3aHHOrO B  COOTBETCTBYHOL\RH
Cneynduramm.

3.5.Npuemka Toeapa NO KOAWMYECTBY W HadvecTey
ocyuwectennetcA  owkynatenem B COOTBETCTBMW €
nonoMeHuAmMn  cooteercTeylowero  lMpunoxeHwa 8

3aBUCMMOCTH  OT Ycnoewii  MOCTAaBKM, COTNACOBAaHHbIX
CropoHamu B cooTeeTcTBYIOWEN CneuvdrKaumu,

3.6.Tosap cynTaeTcA CAAHHLIM Npogasuom 7]
npeagapuTentHo NPURATLIM MokynaTenem:;

3.6.1.n0 HauecTsy - COrNACHO KAJeCTBY, YKa3aHHOMY B
CEpTHdeaTE KayecTtea, BbigaHHOM NPOU3BOAUTENEM HAM
cepTUdUKaTE  KauyecTBa  BbIGAHHOM  HE3ABUCHMbIM
MEMAYHANOAHLIM UHCNEKUMOHHLIM BIOp0 HAZHaYeHHBIM
NpoAasUOM KAK NPON3BOAUTRNEM;

3.6.2.n0 KOAMYECTBY - COFNACHO KOAWYECTBY, YHA3aHHOMY B
TOB2PHO-CONPOBOANTEALHEIX JOKYMEHTAX.

4. Uena

4.1.llesa Torapa, BHAKMAA NREANAATBL U CKUAKM,
ycTaHagnuBaetcA B EBpo B Cneunduraumax K HacToalemy
KoHTpakTy.

4.2.llena Tosapa, yKasanHaa & CneuwduKauuax,
OnNpegenneTcl Ha OCHOBAHWW COOTBETCIBYIOWMX Yenoswi
NocTasku, cornacosadHsix CTOPOHAMK B COOTBETCTBYIOWEN
Cneundmiauun v srmiovaeT 8 cebs sce Hanorw, cbopol M
uHble 0BA3aTenbHbIE NAATEMU, A TAKMKE CTOMMOCTb Tapbl,
YNakoBKK, MapKUPOBKW W WHble pacxogbl Flpoaasua,
CBA3aHHLIE C Npogamed ToBapa (ecAy MHDE He COrNacoBaHo
CropoHamu B COOTBETCTBYIOLEH Cneunduraumn).

4.3.UeHa Tosapa moweT OblTb W3MEHEHA TOABKO NO
NUCLMEHHOMY COrAacoBaHWKo CTOPOH.

5. Ycnoewa nnaTtema

5.1.Nokynatens obazad onnatite Npopasuy 100%
CTOMMOCTH ToBapa,  COrNacHC  COOTBETCTBYIOWE
Cneuvdurauuu (obwaa cymma) U Ha OCHOBAHUM CyeTa
BoICTagBNEHHOro NpPoAaBuom, B Teyenue 90 AHel ¢ aaThl
KOMMEPMECKOrQ CYeTa, BeCAW MHOW CPOK ONAaTHl He
cornacosaH B COOTBETCTBYOWER Cneuudukauun, Cuet
gblctapnaetca MNpoAaBUGM Ha AHFIKACHOM R3bIKE (MAW
PYCCHOM W 2HTAMIACKOM A3bike) B Jaty nocTaskv Tosapa Ha
OCHOBEHWW  BECd, YKA3AHHOTO B COOTBETCTBYIOLWEM
TOBApPOTPAHCNOPTHOM JOKYMEHTE.

S.2. MNoKynatenb ynnauueaet cuyet(a), BbICTasNeHHbil(bIe)
Mpopgasuom nocpeacieom GaHKoBCKOro nepesoja Ha
YKa3aHHbli BaHKOBCKUIA cyer.
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5.3. Each Party shall bear its own bank expenses: The Buyer
shall pay all banking expenses and commissions of its bank
and all its correspondent banks, and the Seller shall pay all
banking expenses and commissions of its bank and all its
correspondent banks.

6.Documentation

6.1.Documentation for the deliveries of Goods, as well as the
terms and modalities of its provision, shall be agreed upon
by the Parties in the relevant Annex(es) and Specification(s).

7.Export Licenses

7.1.Prior to delivery of the Goods, the Seller shall, at its own
cost and expense, procure any and all export licenses and/or
other permits, assertions or registrations required for export
of the Goods from Ukraine.

8.Claims

8.1.In case of differences in quantity/weight or in case of
non-conformity of the Goods to the quality requirements
{including but not limited to mechanical damages, chemistry
deviations, rust and oxidation, surface condition deviations,
as well as contamination with solid and liquid substances,
such as oil, grease, dust, mud, coal, cement, etc.}, breach of
other terms or conditions of the Contract (e.g. labeling
{marking) requirements, insufficient fumigation), as well as
for other reason provided under the Contract or by law, the
Buyer shall be entitled to lodge a claim against the Seller and
the Parties shall jointly cooperate and investigate the issue.

8.2.The Buyer is entitled to lodge its claim within 500 days
from the Goods Delivery Date.

8.3.The Buyer shall send the claim to the Seller by
courier/mail, fax or e-mail, and the Seller’s receipt stamp on
the letter or the date of the expedition of the email shall be
considered the date of presentation of the claim. The claim
shall be supported with the documents referred in the
respective Annex.

B.4.The Parties can agree upon standard duality and/or
quantity and/or weight deviation under the respective
Specification («Tolerances). If such Tolerance is agreed, only
the deviation of the quality or quantity of the Goods
exceeding Tolerance shall give rise to a claim.

8.5.If under agreed standards, technical specifications and
characteristics, certain defects are allowed, but the said
defects lead to damages incurred by the Buyer, the Seller
undertakes to compensate such damages. In particular,
Goods with defects, including with visible defects, which are
reason for rejection as per
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5.3, Kamaan CTOpoHa CamMOCTOATENLHO HeceT cobcTBeHHbIe
GaHKOBCKME pacxoab: [lokynaTens ONAaqYMBaeT Bee
GaHKOBCKKUE pacxoabl U KOMUCCHMKM CBOEro DaHKa u BCex ero
6aHxoB — KoppecnoHgeHToe, W MpoAasel, onAauMBaeT BCe
BGaHKOBCKWE pacxoas! M KomuccuK ceoero GaHKa W Bcex ero
H6aHKOB — KOPPECNOHAEHTOB,

6. [lokymeHTauMA

6.1.[JoHymeHTaUMA 8 OTHOWEHUKM NOCTaBOK TOBapa, a Takme
YCAOBUA 1 GOpMBI E8 NPEAOCTABAEHWA COTNACOBLIBAKITCH
CropoHamu 8 cooTseTcTeylowem{ux) Npuacienun(ax) u
Crneundrkaumn(ax).

7. IKCNOPTHDBIE NKLEHIUK

7.1.Nepea noctaskoit Tosapa MNpogaset, AoNKeH 3a CBOW
cueT npuobpecTd BCeBOIMOMHLIE SKCNOPTHLIE NWLEH3UK
u/uan Npoune paspeweHva, 4eKNaPaLMK UAK PETUCTPAUNN,
HeoBx0AWMBIE BNA IKCNOpPTa ToBapa U3 YRPauHbl.

8. NpeteHsuun
8.1.B caydae BLIABNEHUA pa3HWULI B KONWYecTee/Bece waun

HecooTeetcTBuA Toeapa TpeBoBaHMAM MO KauvecTsy
(BHAIOMAA, HO HE  OrPaHWYMBAACL  MEXaHUYECKUE
NOBREMAEHWA, OTKAOHEHWA  XMMHWYECKOrO  COCTasa,

KOPPO3WI0 W OKWC/IEHWA, OTHNOHEHWA NO COCTOAHUIO
MOBEPXHOCTH, @ TAKXKE 3arPA3HEHKA TEEPABIMHA U MUAKWUMK
8EIWECTEAMM, TAKMMU HBK MACIOo, MUP, NblAb, rPA3b, Yron.,
LEMEHT U T.4.), HapyweHue Apyrux ycnoBuid HowTpakTta
{Hanpumep, TpeboBaHWA NO MapKUPOBKE, HEAOCTaToMHas
dymMrauma), a Takwe no  ApYrMM  NPUYHHam,
NpegycMmoTpeHHeiM  KOHTPaKTOM  WMAW N0 33KOHY,
MokynaTtenb ysegomanet NpoaaBua, W MOMET NPEAbABUTL
npeteHanio, u CTopoHbl ByayT COBMECTHO COTPYAHUMETL W
NPOBEAYT paccnefosaHUe ANA  PaIbACHEHWA AAHHOPO
BONPOCA.

8.2.Kaxaa-nmbo npeteHaua Mokynatensa AomkHa OBbims
NpeAbABAEHA nochegHMm B Teuenue 500 aHen ¢ fartbl
nocTasku Topapa.

8.3.NpeteHaua pomxua OGute HanpasneHa [popasuy
KYPLEepPCKOW AOCTaBROK/MUCEMOM, $aKCUMUABHLIM
coobWeHnem MAKM NO 3N. MOYTE, W AATa TAKOTD NUCLMA,
haKCUMUABHOrO WAKW 3INEKTPOHHOrC coobuwenus Gyaer
NpU3HABaTECA  AATOW  NPEAOCTAaBAEHMA  MpPeTeH3WM.
MpeteH3sMA AO0AMHAE CONPOBOMAATHCA  AOKYMEHTAMM,
YHA3aHHBIMKW B COOTBETCTBYIOWEM TIPUNOMEHUH,
8.4.CTOPOHBI  MOrYT  OOTOBOPMTECA ©  CTAaHARPTHOW
ABOWCTBEHHOCTH W/UNW O JONYCKE OTKAOHeHWA Tosapa no
KOANYECTBY W/UAK Becy, KaK 3TO NMPAMO NPeAYCMOTPEHO B
cootseTcTBylowei Cneyndukauny («TonepaHcs). B cayyae
COrnacoeaHVA vakoro Tonepadca, npeTeH3anA moxet Gbith
nApeabAsaeHa TONLKO B OTHOWEHWW TOBapa, KauyecTBeHHbe
nav HOAWYECTBEHHBIE  XAPaKTEPWUCTUKK HOTOpOrQ
NPEBLILAKLLErD PAMKK COrnacosaHHoro TonepaHca.

8.5.B cayyae, echM Ha OCHOBAHUM COOTBETCTBYIOWMX
CTaHAZPTOR, TEXHUMECKUX CNeLudUKaLUiA U XapaKTepUCTUR
HEKOTOpbIe AedeKThbl ABAAIDTCA A0NYCTUMBEIMKI, HO NPU 3TOM
BnekyT ybbiTkW, noweceHHole Mowxynatenem, MNpopasewy,
06R3aH KoMNeHcpoRaTL Takue yHbiThK. B yacTHocTH, Tosap
C AedeHTaMK, BHIDOYAA BUANMEIMK AedeKTamu, KOTopble He

4



Specification, still give the Buyer a right to a claim. Visible
defects which are allowed as per Specifications, but which
lead to consider the Goods as secondary or as scrap rather
than prime, or scrap rather than secondary by the Buyer, or
which require additional cleaning and/or blasting before
they can be processed, shall give right a claim and
compensation for damages of the Buyer.

8.6.The Seller shall be liable for all Goods defects that arose
after performance of its supply obligations in accordance
with the Terms of Delivery agreed by the Parties in the
respective Specification, as well as after Goods transfer to
the Buyer (carrier and/or consignee), if the cause thereof
had existed or could existed prior to such transfer.

8.7.For each claim lodged by the Buyer, The Seller shall send
a grounded reply within forty-five (45} days after the receipt
of the claim. In case the grounded reply is not sent within the
said term, the claim shall be considered accepted in full.

8.8.If the claim of the Buyer is accepted, the Seller shall
provide discount under the next deal with the Buyer in the
amount of the claim, or alternatively, shall pay cash
compensation to the Buyer, within thirty {30) days after the
decision of claim acceptance, or perform other
compensation agreed by the Parties. In case of provision of
discount under the next deal, such discount shall be by
specified in a separate agreement to be concluded by the
Parties and in the respective invoice issued by the Seller for
such next deal.

8.9.5hould the claim be accepted in full or partially, the cost
for the services of any independent international inspection
bureau (in case involved and paid by the Buyer} shall be
reimbursed by the Seller to the Buyer,

8.10.Without prejudice to provisions of clauses hereof
above, any eventual claim of the Buyer under this Contract
shall not entitle the Buyer to fully or partially reject Seller's
invoice, to delay payment or to make any deduction. In all
cases, the total amount due to the Seller under respective
commercial in-voice shall be paid in full without deduction
or set off.

9,Transport Conditions
9.1.The Parties shall agree upon the transport conditions
depending on the Terms of Delivery in the corresponding
Annex(es) and Specification(s).

| SKI3EMMONAP
‘I"IAO «AMK»

MOMYT pacCMaTpuBathCA KaK OCHOBaHWE ANA OTKa3za o7
Tosapa B COOTRETCTBMM C CneumduKaumen, Bce me aaer
MokynaTeald nNpaBo Ha NPeAbABNEHUE NPETEHIVWU.
Buaumbie pedekTbl, HOTOPLIE AOAYCKAIOTCA COTAACHO
CneundUKaLUAM, HO KOTOPLIE NPUBOAAT K TOMY, uto ToBap
cunTaetcA MoKynaTenem BTOPOCOPTHbIM WAK NOMOM, 3 He
NepBOCOPTHLIM, WAK NOMOM, 3 HE BTOPOCOPTHLIM, WAW
Tpebylowym OONOAHUTENLHOW OYMCTHM W/WAW CTPYAHOM
OuMCTKM, Npexpe yem oH momeT GuiTh nepepaboran, galot
ocHoganue Nokynarenio TpebosaTe NPeALABUTL NPETEHINID
M NPaso Ha Bo3meweHune yObITHOB.

8.6.Mpogasel, HeceT OTBETCTBRHHOCTL 33 BCE HEAOCTaTHHU
ToBapa, KOTOpPblIE BO3HWKAM NOCAE MWCROAHEHWA CBOWUX
oBA3aTensCTe RO NOCTABKE, COrNacHo YcnoBui TocTaBHY,
COrNacoBaHHbIX CropoHamu B COOTBETCTBYIOWEIt
Cneunduxaumy, a Takme nocne nepepaqn Toeapa
Nokynatento {nepeBa3uuKy n/unu rpyacnonyvaTento), ecav
NpUYMHA MX CYWECTBOBaNa MAW MOrAa CyWeEecTBoBaTh A0
3TOW Nepeaaym.

8.7.Npopasey, AOMKeH OTAPaBuTh Mokynateaic
o60CHOBAHHLIK OTBET HA HAMAYID HANPABNEHHYD WM
NPETEH3NI0 B TEYeHWe COpoHKa nAtH (45) pHeit nocne
NOAYYEHWA NPETEH3UW NO HAcToAWEmMY KOHTpaKTy. B caydae
He HanpasieHuA OBOCHOBAHHOrO OTEETA B TEYEHMHe
YKa3saHHOro CpOKa, NPEeTEH3WA C4WTAeTCA NPWUHATOH B8
nonHom cbueme.

8.8.Ecnu npetedavAa (oOKynatens nNPUHUMAEBTCA, TO
Npogasey, A0MHEH NPEAOCTABUTL CKUAKY HA CNEQYIOWYIO
MOCTaBkY B CymMMe  NpeTeHsWn, MAW  BbINNATMTb
xomneHcaumio Mokynartento B TeveHue Tpuauaty (30) gHedd
nocne NPUHATMA AAHHOFO PeweHnA {NPUHATUA NPETeH3uK),
WAK OCYWECTBUTL WHYID HOMMNEHCAUWIo, COTNacoBaHHYo
CropoHamu. B caydae npepocTaBNeHWA CHUAKW Ha
cheayloulyio NOCTaBKY, TaKaA CKMAKA &oAMHa GbiTb yHa3aHa
B OTAenbHOM cornawexnn CTOPOH ¥ 8 COOTBETCTAYIOLEeM
cyeTe, BhicTaBneHHOM [poaaBUoM Ha TaKyIo cneaylowyto
NOCTaBRKY.

8.9.Ecnu npereH3uA GyaeT NpUaHaHa YacTMYHO WAU B LIENOM,
TO CTOMMOCTb YCAYr HE3aBUCUMOrO MEMAYHapoAHOro
wHcnekumoHHoro Biopo {ecnu NPUBAEKANOCL U CTOMMOCTL
yoayr kotoporo 6wino onnauveHo Mokynatenem) A0MKHA
6biTh BoameweHa Mpogasuom Norynateno.

8.10.Be3 ywepba AnA nonoKeHWin HacToAwero KoHTpakTa
abliwe, NBan BepoATHaA npeTeHswa [lokynatens no
HacToAwemy HKoHTpakty He npegocraeinetr Mokynatento
NpPaBo NOAHOCTBIY MAW YAacTMHHO OTKA3aTbCA OT ONAaThl
cyetob MNpopasua, 3apepmaTtbh NAATEM MAW yaepmaTte M3
Hero Kakyw-nnbo cymmy. Bo Bcex caydaax obwaa cymma,
nognewatlan  onnare MNpogasuy Ha  OCHOBaHWK
COOTBETCTBYHOWEND KOMMEDYECKOro cyera, Gynet
BbinnaYyeHa B noAHom obveme 6e3 kakux-nubo yaepraHmui
WAKW 334ETOB.

9. TpaHCNOpPTHbIE YCNOBUA

9.1.CTopoHbl  COrNAcoBYIOT TPAHCMNOPTHLIE YCAOBUA B
33BUCMMOCTU OT YCIOBMIA NOCTaBKW COOTBETCTRYIOWEro(mx)
NpunomeHnalnid) u Cneundmraumnn(ui).



10.Events of Default and Liability of the Parties

10.1.In case of non-performance or undue performance of
the respective obligations under this Contract the Parties
shall be liable pursuant to applicable taw.

10.2.In case of Goods payment delay for more than 30
calendar days, the Buyer shall pay the interest amounting to
0.04% of the outstanding amount for each day of delay,
however, not exceeding double refinancing rate of the
National Bank of Ukraine applicable in the respective period.
10.3.In case of breach of Goods delivery term or Goods scope
of supply, the Seller shall pay to the Buyer liquidated lump-
sum damages at a rate of 20% of the value of concerned
Goods.

10.4.In case of supply of Goods of inadequate quality, the
Seller shall pay to the Buyer liquidated lump-sum damages
at a rate of 20% of value of undelivered Goods.

10.5.The Buyer may, in addition to its right to claim the
liquidated lump-sum damages referred in this Clause 10,
claim general damages, if the proven quantum thereof is in
excess of the liquidated lump-sum damages.

10.6.The Parties expressly agree, that the liquidated lump-
sum damages are a genuine estimate of the commercial
losses suffered by the Buyer and are not a penalty; and the
said liquidated damages can be enforced before the relevant
court or arbitration tribunal.

11.Force-Majeure

11.1.In the event of occurrence of force majeure
circumstances such as, but not limited to:

- acts of God, flood, earthquake, windstorm,
hurricane, tornado sleet, hail, snow drifts,
destruction as a result of lighting, fire, drought,
subsidence or ground displacement or other
natural disaster;

- epidemic or pandemic;

- war, threat of or preparation for war, armed
conflict, military actions, activities of public enemy,
imposition of sanctions, embargo, breaking off of
diplomatic relations or similar actions;

- terrorist attack, civil war, rebellion, civil commotion
or riot, public disorder or unrest, invasion, a
production facility’s occupation or requisition;
unlawful actions of third parties, piracy, sabotage;

- eviction, forcible withdrawal, exclusion;

- technogenic and anthropogenic disasters, including
but not limited to nuclear, chemical or

-  biological contamination or sonic boom;

- any law or government order, rule, regulation or
direction, or any act or omission of a government

or public autharity, including but not
limited to imposition of an embargo, export or
import restriction, quota, other restriction or

10. HeseinonHeHne 06A3aTeNbLCTE M OTBETCTBEHHOCTD
CTOpPOH

10.1.8 cayuae HeucrnoAHEHUWA WAY HEH3ANEMHALWEero
ucnonHeHWA obA3aTeNbCTE, NPeaYCMOTPEHHBIX HaCTOALWMWM
KoHTpaktom, CTOpOMbI  HEcyT OTBETCTBEHHOCTL B
COOTBETCTEMM € NPUMEHUMBIM NPABOM.
10.2.B cayyae HapyweHua Bonee yem Ha 30 HaneHaapHbIX
AHeil cpoka onnaTtel ToBapa, MNokynatent ynnauuBaeT NeHo
B paamepe 0,04% OT CyMMbl 33J0NMEHHOCTH 33 Kawmabii
AeHb NpocpouKy, HO He Gonee ABOWHOW YYETHOW CTaBKM
HBY, AeUCTBOBABLWIEH B COOTBETCTBYIOILEM Nepuoae.
10.3.B cayuae HapyleHua CPOKOS WA o6bemoB NocCTasoK
Tosapa, [lpogasey ynnauueaeT [lokynaTemo 3apadHee
ougHeHHble yBbITKW B pasmepe 20% OT CTOMMOCTH He
NOCTaBAEHHOID B Cpok ToBapa.
10.4.B cayuae nocTaBky TOBapa HEHaANEMAWEro KadecTea
MNpoaasey, ynnaunsaeT MNOKynatenn 3apaHee OLEHEHHbIe
ybeitku B pasmepe 20% ot crommoctw  Tosapa
HEH3ZAEKALErD KaYecTsa.
10.5.MokynaTenb umeer NpaBo, 8 AONOAHEHWE K ero npasy
Tpe6oBaTe ynAaThl 3apaHee oOueHeHHbIX yObiITkoe B
$GUKCMPOBAHHOW CyMmMe, YKa3aHHbIX B 3TOM cTatee 10 Bhiwe,
TaKkme Tpefosath KomneHcaumu obuwmx yBuiTkoB, ecnn wnx
NoATEEPMAEHHBIW PasMep NPEBbLILIAET CyMMy 3apaHee
OUEHEeHHbIX YObITROB,
10.6.CTopoHbl  NpAMO  CornacHbl € Tem, 4YTO 3apaHee
ougHeHHble yBbITHW ABNAIOTCA NOAAVHHOK OUEHKOW
KOMMEPYECKUX MOTEepPb, NOHECeHHLIX MoKynatenem, W He
ABAAIOTCA WTPadoM; U YKa3aHHbIE 3apaHee OUeHEeHHbIe
yObItim  moryT Obite  NpumeHeHm Ao obpaweHus B
COOTBETCTBYIOWMIA Cya, nnn apbuTpamHbIid cya,.

11, ®opc-mamop

11.1.Mpw Hactyrnerny Gopc-mamopHbix 06CTOATENLCTB, B
YACTHOCTH TAKWX, KaK:

- CTUXWHHBIE ABAEGHUA NPUPGAHOCO XapaKkTepa, HaBOAHEHNA,
3eMAETPACEHNR, YParaHbl, TOpHaao, Gypenomsl, cHemHble
33HOCHI, pa3pylleHKe B Pe3yNbTaTe MONHWUKM, NOXapa,
3acyxH, NPOCEA3HUE WAKM CMEWEHWe [PYHT3 W npoyue
NPUPOAHLIE KaTAKAUIMBI;

- BNMASMUA WK NBHASMHA;

- BOiiHa, Yyrpo3a uAM NOATOTOBKA K BOWHE, BOOPYMEHHbI
KOHGAWKT, BOEHHbIE ASWCTBUA, AEWCTBUA COUMBALHO-
ON3cHbLIX AWY, BBEAEBHME caHKkumii, 3ImbBapro, pazpsiB
AWUNACMATUYECKUX OTHOLLEHKH M T.N.;

- TEpaKT, rPAMAAHCKAA BOWH3, BOCCTAHWE, TPAMOAHCKUE
BONHEHUA uau ByHTbl, obuwectBeHHble Gecnopagkn wnm
BOMIHEHUA, BTOPMEHWE, OKKYN3AUWA WAW  PEKBUIMUMA
Npow3BCACTBEHHOrO 06BLEKTa; NPOTMBONPaBHLIE ASNCTBHA
TPeTLUX NKU, NUPATETBO, caboTam,

- BbICR/IEHWE, NPUHYAUTENLHOE UIBATHE, CKAIOUEHWE;

- BeACTBUA TEXHOTEHHOro W aHTPOMOTeHHOro Xapakiepa, B
T.M. PagWOoaKTWBHOE, XumMueckoe uan Buonorudeckoe
3arpA3HEeHHE UAK YOAPHAA BOAHA;

- MoBoiA 3aKOH WAW  NOCTAHOBANEHWE NPaBUTENLCTBA,
npeAnUCcaHKe, pernamedT uav aAuperTusa, nioboe aelicTBne
wnn  bBe3sgeiticTeMe  NpaBuTenbCTBa, WAM  OpraHa
rocyAapcTeeHHoi BRacTW, B TM. 8eepeHve ambapro,
OrpaHudeHnii Ha 3KCNOPT WAM KMAOPT, KBOTHI, Apyrve
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prohibition, failure to grant a necessary license or
consent;

- fire, explosion or accidental damage;

- loss at sea, loss or breakdown of carrying vessel,
closure of sea waterways;

- extreme adverse weather conditions;

- any labor dispute, including but not limited to
strike, industrial action, lockout, boycott, blockade;

- any other cause whatsoever beyond the reasonable
control of the Party which directly affects
performance of the Party’ obligations under this
Contract.

11.2.The Party affected by the occurrence of force majeure
circumstances in relation to the fulfilment of its obligations
under this Contract, shall be reteased from responsibility for
a failure to fulfil completely or partially its obligations under
this Contract. In such circumstances, the time for the
fulfilment of such Party’s obligations under this Contract
shall be extended for a period of time equal to the duration
of the force majeure circumstances.

11.3.If such circumstances last for more than three months,
each of the Parties shall have the right to refuse further
fulfilment of its obligations under this Contract and in that
case neither Party shall have the right to claim compensation
for losses suffered from the other Party. Where a Party
cannot meet its obligations under this Contract due to force
majeure circumstances, that Party must promptly, after it
becomes aware of force majeure circumstances, advise the
other Party of the commencement and cessation of the
circumstances preventing fulfilment of its obligations. In
support of the existence of such circumstances and their
duration the Party, for which force majeure circumstances
occurred is obliged to provide Certificates issued by relevant
authorized organization or authority {e.g. the local Chamber
of Commerce) of the country where such circumstances
have occurred.

11.4.The occurrence of the force majeure circumstances
shall not serve as grounds for the Parties not to fulfil their
obligations existing prior to the date of commencement of
the force majeure circumstances nor shall it release the
Parties from responsibility for fulfilment of the same in
compliance with the contract terms agreed.

12. Applicable law and arbitration
12.1.This Contract is governed by Ukrainian law.
12.2.The parties have agreed that the United Nations

Convention or Contracts for the Internationa! Sale of Goods
of 1980 shall not apply to this Contract .

[ JAJEWVI DAY
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OfpaHUMeHnA AN Janpersl, HEBOIMOMHOCTL
npefocTaBneHUA HeobBxooumoi AUUEHIUU uAu
pa3pewWweHun;

- NOMAP, B3PHIB UAKM HEYMLILWAEHHBIN yilepb;

- yTpaTa rpy3a B mope, ruGens Wan aBapua CyAHa, 3aKpbITUE
MOPCKUX NyTeir;

- KpatHHe HeBAaroNpPUATHEIE NOrO4HbLIE YCNOBMA;

- TpyaoBolW  cnop, B  4actHocTW, 3abBacToBka,
NPOVW3BOACTEEHHBIW KOHGAWKT, MacCcOBDE YBOALHEHWe,
6oikoT, 6A0KaAa;

- nio6an nHaA KaKaa 6wl To HKU BblNa NPUYKMHA, He 33BUCALLAnR
0T B0AW CTOPOHbY, HOTOPAA HENOCPEACTBEHHO BAWAET HA
BbINONHeHWe ee 06A3aTEALCTE NO HacToAweMY KOHTPaKTy;
11.2.CTopoHa, ANA KOTOPOH HACTYNUAM GOPC-MAMOPHbIE
oBCcTOATEALCTEA B OTHOWEHWM BLINOAHEHWR €10 CBOMX
cOA3aTensCTE No HacToAweMy KOHTpaKkTy, ocsobomaaeTca

OT OTBETCTEEHHOCTW 33 NONHOE WAW  YacTuyHOe
HewcnonHeHue cBoux 00A3aTenscTB NO  HacTOAWEMY
HoHTpaxkTy. [ipM  3TOM, CPOK  WCNOAHEHMA  TaKWUX

006A3aTenscTs NO HacToAwemy KOHTPaKTy yBenauduBasTCA
COpasMepHO BpemeHHM, B TeyeHuwe Kotopora Gyayr
AeicTeosaTtk Takne obicToATenscTBa.

11.3.Ecnn TakMe obBcroATenncTBa NpoAnAaTcA Gonee AByX
mecaues, To awbas w3 CTropoH BNpaBe OTHalaTbCA OT
BancHeliwero wcnonHeHWA ceowx oba3aTeancTes  no
HacToAwemy KOHTpaKTy, U 8 3TOM CAy4ae HWU odHa u3 CTOPOH
He Oyaer umets npasa TpebBoeaTb OT ApYrod CTOPOHLI
BO3MELLUEHMA NOHECEHHbIX YBuiTkoB. Ecan CropoHa He
MOET BbLINOAHWTL CBOW ODASaTENLCTBA NO HAaCTOAWEMY
KoHTpakTy no npuuuHe $popc-mamopHelx 0BCTOATENLCTB, TO
OHa AONMHA HEIAMEANUTENbHO, NOCNE TOTO, KaK el cTano
M3BECTHO O dopc-mamopHbiX 0BCTOATENLCTBAX, YBRAOMUTD

Apyrylo CTOpOHY © H3acTynaeHuy W NPEKPaleHUn
oBCTOATENLCTB,  NPENATCTBYIOWMX  WCAOAHEHWID  ee
obasaTenscrs, CBUARTeNbLCTRO, BbIAAHHOE

COOTBETCTBYIOWEH YNONHOMOYEHHON OpraHn3auuei Wau
opraHom (Hanpumep, mecTHaA Toproean nanata) cTpaHbl, B
KOTOpPOW npousownu Takwe obcToATenbctea, Oyger
npeaocTaBneHo Tawkoit CTOPOHON KaK MOMHO cKopee, W
CAYMUTE ROCTATOMHLIM A0KA3ZATENLCTBOM CYLLECTBOBAHMA
Takux 0BCTOATENLCTE U MX POAONHNTENBHOLTH,
11.4.Bo3HuKHOBEHWE HOPC-MaMOPHbIX OOGCTOATENLCTB He
MOMET  CAYMMTb  OCHOB3aHWeM  ANA  HeBbINOAHeHWA
CropoHamu cBoux o0OGA3aTeNbCTB, WMEBWMXCA OO0 AaTbi
Havana gedctBuA  3tux  OBCTOATENLCTB, a  TaKwe
ocsobowferna CTOPOH OT OTBETCTBEHHOCTM 33 WX
HEEBINONHEHWE B COOTBETCTBMM C  COMA3acoBaHHLIMW
ycnoBnAamu KOHTpaKTa,

12. Npumenumoe npaso v apGurpam

12.1 HacroAwmit KOHTRaKT peryavpyeTca maTtepuancHbim
npagom YHpanHblL.

12.2 CTOPOHbLI A0rOBOPUAKCE O TOM, 4TO KoHBeHUmna OOH o
ACroBOpax MEMAYHaPOAHOR KYNNAKM-NpoAaKK ToBapos 1980
roga K HacToswWweMmy KOHTPaKTY He NPUMEHASTCA,



LHETPOBCKNIA METKOMEWHAT-

12.3.All disputes and disagreements arising from or in
connection with this Contract shall be resolved by
negotiations between the Parties .

12.4.If the Parties do not come to an agreement, all disputes
or disagreements arising from this Contract or in connection
with it shall be solved:

on claims to the Seller - in the tnternational Commercial
Arbitration Court at the Chamber of Commerce and Industry
of Ukraine, in Kiev, according to its regulations and Law of
this court.

The number of arbitrators shall be one.

The arbitration proceeding shall be conducted in the
Ukrainian language.

The seat of the arbitration shall be in Kiev, Ukraine.

The decision of the arbitration shatl be final and binding upon
both parties;

on claims to the Buyer - in the economic courts of Ukraine,
according to the procedural legislation of Ukraine,

12.5.The prevailing Party shall be entitled to its fees and
expenses of counsel and all costs associated with the
arbitration, include ng those fees and costs incurred In the
recognition and enforcement of any arbitral award.

13.Duration of the Contract

13.1.This Contract shall come into force upon its signature
and affixing seals of the Parties and be effective until
31.12.2018. Expiration of the term of the Contract shall not
release the Parties from performance of their obligations
incurred before such expiration (including warrantee
obligations}.

13.2.This Contract has been made in two copies one for each
Party in the Russian and English languages. Should any
discrepancies be found between Russian and English
versions of this Contract, English one shall prevail.

14.Confidentiality

14.1.The Contract, its content and the fact of its conclusion
by the Parties, other information exchanged between the
Parties under this Contract {«Confidential Informationn»} is
confidential and shall not be disclosed or used by the Parties
for any purposes without written consent of the other Party.

14.2.The ahove obligation of confidentiality shall not apply
to Confidential Information if such a transfer of information
is required by the applicable to the Parties legislation and/or
governing law, and/or required to be disclosed to enable
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12.3 Bce cnopsl M Pa3sHOrAacuA, BOIHWUKAKOWKWE B CBA3MN C
ucnonHeHuem o6A3aTeNbCTB NO HacToAwemy HOHTPaKTY,
pewaioTea CTOpoHaMKu NyTEM NEperosopos.

12.4. Echu CTOPOHbI HE AOCTWIAKT COrAALEHWA, TO CAOPLI U
pasHOrNacun, BOIHWKaOWME B CBA3M € HAacTOAWWUM
KoHTpaKkTOMm, pa3pewaroTea:

no uckam k Npoaasuy - B MemayHapoaHOM HOMMEPYECKUM
apbutpamHom cyae npu Toproso-TipombiluneHnon Nanate
YKpawkbl, . Kves, 8 COOTBETCTBMM C  NPaBuNamu
ap6BuTpaXHOro NPoOU3BOACTEA B 3TOM cyAe.

Konuuecteo apbutpos — 1 (oauH).

ApButpam aomueH GuiTb NPOBEARH Ha PYCCKOM A3bIKE.
MecTo HaxomaeHun apburtpama —r. Knes, YkpauHa.
PeweHue apBuTparka ABNAETCA  OKOHYATEABHLIM W
oBasatenbHbim anA obenx cropoH;

NO MCKaM K MOKYNaTENK — B XO3ARCTEEHHbIX CYA3X YKPaUHL),
COrNACcHO NPOUECCYANEHOrO 3aHOHOAATENLLTEA YKP3UHLI.

12.5 CiopoHa, BLIMFPaBWaA AEno, WMEeeT npaBo Ha
KOMNEeHCAUWI0 TOHOPAPoE W PAcXoAoB CBOWX 34BOKATOB U
BCEX PACXOA0B, CBAZAHHLIX C apbuTpamem, B TOM uwcne
cfopoB M pacxopoB, NOHECEHHLIX NPW  NPUHATAW W
WUCNOAHEHUHW apOUTPaAHOrD PELLeHnA.

13. Cpok peiictBuA KoHTpakTa

13.1.HacToAwmit KOHTpaKT BCTYNAET 8 CUNY C MOMEHTa €ro
NOANUCAHMA U CKPENAGHUA nevaTAmu CTOPOH U AeRcTBYeT
A0 31.12,2018 roaa. OkoHuaHue Cpoka AeihcTBNA KOHTPaKTa
He ocsobowpaer CTOPOHBI OT MCNONHEHWA MPUHATBIX HA
ce6a 06A3aTENLCTE (B TOM YMCAE rApAHTUAHLIX).

13.2.0aHHbuid KOHTPAKT COCTaBAEH B ABYX JH3IEeMRAAAPaX, NO
OAHOMY ANA Kaaoh CTOPOHLI, HA PYCCKOM ¥ aHFAUHCKOM
A3bIKAX. B cayyae OOHADYMEHWA Pa3HOMTEHMA  mMemay
PYCCKMM W HFAWACKMM TEHCTaMY A3HHOTO KOHTpawkTa
NPUOPHTET BYAET UMETb BHTANACKUA TEKCT.

14, HouduaeHuManbHOCTL

14.1.KOHTPaKT, ero cogepmaHve n GakT ero 3axNHeHuA

CTopoHamu, WHaA WHGOPMAUMA, KOTOPOIA  CTOPOHbL!
0B6MeHNBAIOTCA no HacToALWEMY HKoHTpaxTty
{« KondupeHtuanbHan uHdopmaLA») ABNAIOTCA

KOHQUACHUMBNLHBIMKA M HE NOJNEMAT PasrNaeHN0 uAw
ucnonb3osaHul CTopoHamu B Kaknx-amBo uenax, Ge3
NUCbMEHHOTO COrNacuA APpyroit CTOpoHbI.

14.2.BuiieynoMAHYTOE obAzaTenseTeo no
KOHPUAEHLMANBHOCTH He pacnpocTpaHAeTca Ha
KoHdnaeHunancHyie URGOpPMaELMID TaKaA nepepava

MHOOPMaLUK HEODXOAUMA COrNAcHO ABHCTBYIOLEMY



that Party to enforce its rights under the Contract, including
for the purposes of obtaining permits and/or other official
documents, customs clearance etc., and/or required to be
disclosed for auditors, involved banks, other financial
institutions, professional counsels and advisors, as well as
companies affiliated with any of the Parties (provided that
the disclosing Party shall use reasonable endeavors to
ensure that such third party keeps the Confidential
Information confidential).

15.Assignment

15.1.The Parties may not assign any of their rights and
obligations under this Contract to any third party without
prior written consent of the other Party.

16.Sanctions

16.1.Each Party hereby declares that it will strictly abide by
all current sanctions enacted by the United Nations Security
Council, the European Union, the US Office of Foreign Assets
Control {OFAC), the Swiss Secretary of Economic Affairs
(SECO) and other organizations/entities of local competence
and/or of relevance.

16.2.in case and within the validity of this Contract, it
appears that any Party’s operation(s) and/or transaction(s)
resulting from and/or in connection with this Contract
contravene to any of the sanctions defined above and/or to
recommendations of any international {intergovernmental)
organization(s) fighting the financing of terrorism and other
criminal activities and/or money laundering, the other Party
has the right to immediately and unilaterally terminate this
Contract and shall be under no further liability under this
Contract whatsoever.,

16.3.The injured Party shall, moreover, reserve all its rights
to initiate and pursue any action to protect its legitimate
interests in this case.

17.Anti-Corruption

17.1.Each Party agrees that in the performance of their
obligations under this Contract, it shall, and shall procure
that its affiliates, employees and / or intermediaries,
subsidiaries, sub-contractors, consultants and any other
person providing services on its behalf in connection with
this Contract shall:

- comply with applicable anti-bribery and corruption
laws, and in particular, shall not, either directly or
indirectly, offer, promise, give, authorize the
payment of, or transfer, a financial or other
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packphitTue Heobxoaumo ana ofiecneueHnWAa  CTOPOHOW
peann3alumy cBOMX Npas no KOHTPaKTy, B TOM YMCNE B UeNAX
NOAYYEHWA paspeweHnwii u/uam npouux oPUUUANbHbIX
OOKYMEHTOB, TAMOMEHHOW OMMCTKM W T.M., U/UAK TaKoe
packpbiTe Heobxoaumo AnA ayautopos, GaHKOB, Apyrux
¢UHAHCOBLIX OPraHu3aumi, npodeccnoHanbHbIx
COBETHWKOB M KOHCY/ILTAHTOB, @ TaKME HKOMMaHMIA,
cef3aHHbIX ¢ nwboik w3 Cropod (npu  ycnoBuwW, uTO
packpeiBaowan CTopoHa NpeanpuHUMAaeT  padymHble
younus, yToOB! obecneunTs coxpaHeHue
KoHpuaeHuUnansHocTU HoHduaeHUMaNbHOW WHGOPMauMK
TAKUMK TPETEUMM NTULLAMU ).

15. NepeycTynka npas W o6azaHHoOCTEN

15.1.CtopoHbl  HE mMOryT nepefats C¢80M npasa w
006A3aHHOCTM N0 AaHHOMY KOHTPaKTY Kakoi-nubo TpeTbe
cropoHe be3 NpeasapUTENLHOND NMCEMEHHOTO Pa3petueHuA
Apyroin CTopoHs!.

16. CaHky1n

16.1.Kaxpan CTopoHa HacTOALLMM 33ABAAET, UTO OHA Gyaer
cTporo cofniogats BCe ASACTBYIOLUME CAHKLMAW, NPUHATLIE
Cosetom bBeaonacHoctu OpraHusauuu OBbeaUHEHHbIX
Hauuii, Esponeiickmm Cotlosom, Ynpasnenuem CLUA no
KOHTPOAKD 33  WHOCTPaHHLIMM  aKTueamu  (OFAC),
Leeliuapckum CeRpetapem no 3HOHOMWYECKUM BONPOCaM
(SECO) u ppyrumun opradusaumammn / cyGbextamu mectHoW
KOMNETEHLWH U/MAN PEAEBAHTHOCTH.

16.2.B cayyae, ecny B TEYEHWUE CPOHA ASHCTBUA HACTOAWErO
KOHTPaKTa OKaMETcA, uTO AelcTeMA W/uaM TpaH3aKuuw
nioBoid CTOPOHBI B pesyabTaTe U/UAv B CBA3K € HACTORLYMM
KOHTpaKTOM  NPOTHMBOPREYAt  KakoW-AW0O  CaHKuuuk,
onpefencHHoi Bbiwe, u/Man pexomeHgaunam  moboid
MEMAYHAPOAHOW {MEKNPABWTENLCTBEHHOW} opraHM3aumu,
boploweiich ¢ GUHAHCMPOBAHWEM TEPPOPUIMAE M APYTUMU
BWAAMH NPECTYNHON AEATENBHOCTU W/MAW OTMbIBaHUEM
AeHer, To gpyran CTOPoHa MMEET NPABO HEMEONEHHO W B
OAHOCTOPUHHEM  NOPARAKE  PacTOPrHyTh  HACTOAWMIA
KOHTPaKT M He O6yAeT HecT HWKaAKUX AanbHenwwux
06A3aTenkCTs N0 HACTOALWEMY KOHTPaKTY.

16.3.Kpome TOro, 8 4aHHOM CAYYAE NOCTPaaaBwan CTOpoHa
octasnAer 3a coboi Bce cBOW Npasa Ha NpuHATAE NBGbIX
MEP NO 3aLUTe CBOUX 3AKOHHbIX MHTEPECOB.

17. NpoTMBoAaEHCTBME KOPPYNLMK

17.1.Kampan CropoHa fApW  BbINOAHEHWW  CBOMX
obasaTenscTs nNo  HactoAwemy KoHTpakty oOnA3aHa
ocywecTenTb U oBecneunTb, 4ToBblI €8 CBA3aHHble AMUa,
COTPYAHUKM W/MNU NOCPEOHWUKKU, AOHMEPHUE KOMNAHWK,
CYGNOAPAAUMKY, KOHCYALTAHTEL M Nobble Apyrue anug,
APEAOCTABAAIWMNE YCAYIK OT €8 WMEHW W B CBAN C
HaCcTOAWMUM KOHTPAKTOM!

- cobnoganm  NpUMEHUMOE  33KOHOZATeNLCTBO O
NPOTUBOASHCTBMK KOPPYNUMKM, B HAcTHOCTH, HEe AONMHDI,
NPAMO WAYM HOCEEHHO, Npeanarath, ofeWwartb, AaBaTb,
pa3pewarb BLINASTY UAK Nepeaady PUHAHCOBOW AU WHOI
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advantage {i} to any public or government official in
order to obtain or retain business and with the
intention of influencing such official in their
capacity as an official where such official is not
permitted or required by written law to be
influenced by the offer, promise or gift; or {ii) to any
other person with the intention of inducing or
rewarding the improper performance of a function
or activity or any other illegal purpose;

- maintain adequate systems and procedures
designed to prevent any activity, practice or
conduct relating to this Contract that would
constitute an offence under any applicable anti-
bribery and corruption laws; and

- take reasonable measures to prevent similar of
action from end users, customers, contractors,
subcontractors, agents, and other third parties,
persons under him control or influence.

17.2.In the event that one Party discovers that any anti-
corruption conditions mentioned above have been or may
be violated, that Party has the right to suspend performance
of its obligations hereunder and to obtain written
confirmation from the other Party that a violation has or will
occur.

17.3.Any failure by either Party to perform its obligations
under, or procure compliance with, this clause shall be
deemed to be a material breach of this Contract, such breach
being incapable of remedy and giving the other Party the
right to terminate this Contract by written notice with
immediate effect.

18.Final Provisions

18.1.This Contract, Annexes and Specifications thereto
represent the entire agreement and arrangement of the
Parties regarding the subject hereof.

18.2.Neither Party is entitled without written consent of the
other Party to transfer its rights and obligations under the
Contract as well as the Contract as a whole to any third
parties.

18.3.All expenses related to legalization of the documents in
the country of origin of the Goods, if required, are covered
by the Seller.

18.4.Amendments and supplements to the Contract shall be
implemented by the Parties in writing. Any hand-written
amendments made to this Contract and/or Annex{es) or
Specifications(s) thereto shall be considered null and void
and shall have no contractual effect, unless signed by
authorized representatives of both Parties.
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Bbiroabl {i} moBomy nybandHOMY MAKM rocyAapCTBEHHOMY
[AOMKHOCTHOMY AIULY € UENLID NONYHEHWA AN COXPAHEHHA
6u3Heca U ¢ HamepeHWem NOB/MATL Ha 3TO AOMHHOCTHOE
NALO B PaMKax ero A0/MKHOCTHBIX MOAHOMOuYMIA B CAyuae,
KOraa TaKOMY AC/KHOCTHOMY AMUY HE PaspelleHo Uau no
NPUMEHUMOMY Npasy 3anpeweHo 6biTek NOA BAMAHWEM
npegnoKeHun, obewanna wan nogapka; nam (i) noGomy
APYromy nMUy € UBNbIo CKAOHEHUA K, UK BO3HArpamaeHun
3a HEH3ANeXalWwee  UCROAHEHHWE  GyHKUKA WK
AEATENBHOCTH, MK B AIDOLIX APYIMX HE3BKOHHbIX UEAAX;

- NOAAEPHUBATE COOTBETCTBYIOLME CUCTEMBI Y NPOUEAYPLI,
HanpaBAeHHLIE HAa NpeaoTepaweHre Alboih AeATenbHOCTY,
NPaKTUKKW WAW NOBEAEHWR, CBA3AHHBIX € HACTOALMWM
KoHTpakTom, KOTOpele MmoOryT npeacrasnate  coboil
ApaBOHapylleHWe B  COOTBETCTBWM ¢ noBoimu
ACHCTBYIOLMMM 3aKOHAMH O NPOTUBOAEACTBUN KOPPYNLWHK;
a Takwe

- NPUHMMAaTE pPasyMHbIe Mephbl AAA NPeaoTBpaWeHnA
nogo6HbIX AEACTBHIA CO CTOPOHLI KOHEUHbIX NO/L30BaTENEH,
3aKa3unKoB, NOAPASYUKOB, cybnoapaguMKos, NocpeaHKoB
M APYrMx TPeTbUX AWMU, AWML, H3XOAAWMXCA noa  ero
KOHTPOASM UAU BAUAHWEM.

17.2.B cayuae, echv ogHa CTopoHa 06HapYMHWT, 4TO Kakwe-
MbBo  ycnoBMA O MPOTUBOAEACTBMA  KOPPYNUMM,
YNOMAHYTBIE Bbile, BLIAW AKX MOryT ObITh HAPYLLEHSI, TO 3Ta
CTopoHa UMEEeT NPaBo NPUOCTAHOBUTL WCNONHEHWE CBOMX
06a3aTenccTs no HactoAwemy KOHTPaKTY W NONy4uThb
AMCbMEHHOE  noateepwaeHue  Apyroid  CTopoHel  ©
COBEPIISHIUA TAKOrO HAPYLWEHWA UAKM ero BEPORTHOCTH.
17.3.Mo6oe HeucnonHedue nwboi 13 CTOPOH CBOMX
obasatenbcts, wuan He obecneyeHue BBINOAHEHWA
0BA3aTeNLCTE B COOTBETCTBMM €  HAcTOALEA CTaTbei,
CYATAETCA  CYLIECTBEHHBIM  HAPYIIEHWEM  YCNOBMM
HacToAWEro KOHTpaxTa, He MoAAemauium YCTPaHEHKID W
npeaocTasarowUm apyroit CTOpoHe NPaso NpeKpaTUTb
Aeicrene HacToAwero KoHTpawkta nytem NWCbMEHHOMO
YB2AOMINEHUA C HEMEANEHHbIM BCTYNNEHWEM B CUAY TaKOTo
PeWweHua,

18. 3aknuUTRALHBIE NOAOHEHUA

18.1.HacTonwmit KouTpanT, Mpunosenna u Cneynduraunv
K Hemy npeactaBnaaioT cobol nonHoe cornaweHue
AOrosopeHHocTe CTOpOH NO  npegmery  HacToAWero
KoHTpakTa.

18.2.Hv oaHa w3 CtopoH He Bnpase 6e3 nNUCEMEHHOrO
cornacuA apyroit CropoHsl NepeaaBath CBOM Npaea W
06A3aHHOCTH NO KOHTPaKTY, Kak v BeCk KOHTPaKT B LENom,
NIOGLIM MHBIM TPETEHM NHLEAM.

18.3.8Bce pacx0apl, CBA33HHLIE C Neranuialuen OKYMEHTOB
8 CTpaHe TmpoucxogeHuA ToBapa, 8 Cayvae eciu
HeobxoaMmo, onnavynBaoTCA 3a cyeT Mpoaasua.
18.4.MNonpaBku n HONCNHEHHUA H KoHTpakTy
ocyLecTeNRI0TCA CTOPOHamMU B MCbMeHHOH hopme. Miobuie
PYKONUCHLIE MNONPABKK, BHECEHHbIE B HACTOALMIA KOHTPaKT
n / uan Npunomenue{n) van Cneundmraumioln) K Hemy,
CYUMTAIOTCA HEALWCTBUTEALHLIMU W HE WMEIOT AOFOBOPHbIX
NOCNEOCTBUH, €CAM  TOAbKO OHM  He  NOANWCaHBbI
YNOAHOMOYEHHEIMK NPeACTaBnTENAMKM 0Benx CTopoH.
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18.5.5hould any provision of this Contract become illegal
invalid or unenforceable for any reason, this shall not affect
the legality, validity and enforceability of the remainder of
the Contract.

18.6.Paragraphs’ headings in this Contract are for
convenience of reference only and do not affect the
interpretation of this Contract.

18.7.Provisions including the word «agree», «agreed» or
wagreement» require the agreement to be recorded in
writing. «Written form», «written» or «in writing» shall
mean any document signed by the duly authorized
representative  of the Party, excluding electronic
communication. A reference to «includes» or «including»
shall mean «includes without limitation» or «including but
without limitation» as applicable. A reference to «in
particular» shall mean «in particular but without limitation».
Words importing the singular include the plural and vice
versa, as the context may indicate.

18.8.Fax (or electronic) copies of documents executed
hereunder shall be legally binding until receipt of the
originals of these documents.

18.9, Parties have the right to use facsimile reproduction of
the signatures of authorized persons of the Parties by means
of mechanical copying when signing additions, annexes,
additional agreements, specifications, acts and invoices that
are an integral part of this contract and / or arise during its
implementation.

The parties agreed to use the following samples of facsimile
reproduction of signatures of

[

The Seller M.N. Berezin

T

| =) r L |
Y

18.20.without prejudite. to] other provisions hereof, this
Contract can be executed by exchange of scanned copies /
facsimile. Fax or electronic copies of documents which

signed by the Parties, executed hereunder shall be legally
binding until receipt of the originals of these documents.

The Buyer Maksym Azarkhov

18.21. The Contract shall come into force from the date of
signing by the Parties.

| SK3EMMNgp
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18.5.ECNH Kakoe-AMBO NONOWEHUE HACTORLIETO HORTpEHTS

CTAHOBUTCA HE3AKOHHbLIM AW HE UMEeIoLUWM 33KOHHOW CUAbI
no Kakol-nuBio npUYKMHE, 3TO He AOMMHD 33TParveatb

3aKOHHOCTE,  AEWCTBMTENLHOCTE WM NP3BOMOYHOCTb
ocTaBweica vacTv KoHTpakTa.
18.6.3aronoBku paspenos B 3ITOM Kontpakte

npeaHa3zHayeHbl TONLKO ANA YA06CTBA CCLINOK U HE BAUAKT
Ha TONKOBaHUWE HacToAulero KoHTpakTa.

18.7.NonoweHun, BRAKOYARA CnoBo «Cornacuen,
«COFAACOBAHHOERY WAW «cornawenwen, tpebyoT, uTo6LI
cornawexne Bbino B NUCbLMeEHHOR dopme. «TucbMeHHan
dopman, «NUCEMEHHAA® WAM B NUCLMEHHOIR dopmen
o3HauaeT noboi  AOKYMEHT, NOANWCAHHLIR JOAMHLIM
obpa3zom ynoaHOMOUYEHHbIM Npeactaeutenam CTOPOHbI, 33
UCK/IKIYEHVEM INEKTPOHHOW CBA3Y. CCLIAKG HA KBKAOYARTY
MW «B TOM YWCAE® 03HAYAET «BKAKOMaeT 6e3 orpaHuYeHUA»
AN «BKMIOY3A, HO Ge3 orpaHuMeHWA», Kak NPUMEHUMO.
CcblAKa HA «B YacTHOCTM» D3HAYABT «B YACTHOCTH, HO Ge3
orpaHv4eHuA». CNoBa eAMHCTBEHHOrC JMCN3, BKAKYAOT
MHOXECTBEHHOE YUCAO U H30BOopOT, KaK MOMET YKa3biBaTb
KOHTEKCT.

18.8.GakcmunbHbIR (nan 3NEKTPOHHLIE) KOnWK
BOKYMEHTOB, odopmneHHbIX K HacToawemy HKOHTpakTy,
MMEIOT  IOPMANYECKYIO CWMAY A0 MOMEHTa MOAYYEHMA
OPUTUHAN0B 3TUX AOKYMEHTOB.

18.9. CTopoHbl UMEIOT NPaBC UCNONL30BATL PaKCUMUAbHOE
BOCNPOU3BEAEHWUE NOANUCH YNOAHOMOUEHHbIX AuL, CTOpoH
NPW NOMOWW CPEACTB MEXaHWMECKOro KONUPOBAHWA MpH
noAnMCcaHun ACNOAHEHWH, NPUACKEHWA, AONOAHUTEALHBIX
COTABLIEHUA, CcneuuduKaunii, aKTOB W  KOMMEPYECKUX
CYETOB, KOTOPLIE ABAAIOTCA HEOTLEMAEMON YACTLIO AAHHOTD
KOHTPAKTA N/WNW BO3HWKAIOT B NPOLECCE ero BLINOAHEHNA.

CTopoHbl Npuwwn K o6oloaHOMY COrAacMIo MCNONLIOBATh
cnedyiowmne obfipasubl GaKCMMWUILHOrO BOCMPOW3BEAEHUA
noANUcei YNoaHo b crasuTeneil CTopoH

Npoaasey, / __ M.H. BepeauH

Nokynatens| Makcum Asapxos

18.20.6e3 ywepba msﬂux NOACHEHWIA HACTOALLEro
KOHTpaKTa, HacToAWMI KOHTPaKT moneT ObiTb 3aKNloueH

nyTem obmeHa CKaHMPOBAHHbIMU KOMWAMMK /
hakeMUNBHOH CBA3bLID. DAKC WKW IIEKTPOHHbIE BEPCUM
AOKYMEHTOB, NoANWCaHHbIX CTOPOHaMK W 0HOPMABHHBLIX NO

HacToAwemy  KOWTpakTy,  ABAAIOTCA  1OPUAMMECKM
06R3aTeNbHBIMK A0  NOAYYEHWA  OPUFMHAN08  3TWX
LOKYMEHTOB.,

18.21.KOHTPaAKT BCTYNaeT B cUAy € AaThl ero NoANUCaHWA
CropoHamu
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19.Legal Addresses and Payment Details of the Parties

THE SELLER:
PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON &
STEEL INTEGRATED WORKS»»,

51925, Ukraine, Kamyanske, Soboma Str. 18-b,

IPN 053930404034, EDRPOU 05393043 Tel. /0569/ 51-66-57
Fax: /0569/ 53-16-36

BANKING DETAILS:

PJSC «DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»
Acc. Ne 2600332843

FIRST UKRAINIAN INTERNATIONAL BANK,

4, Andriivska Str., 04070, Kyiv, Ukraine SWIFT: FUIBUA2X
Correspondent bank:

The Bank of New York Mellon,

One Wall Street, 8th Floor, 10286, New York, USA SWIFT:
IRVTUS3N

PJSC «DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»»
Acc. Ne 2600332843 FIRST UKRAINIAN INTERNATIONAL
BANK, 4, Andriivska Str, Kyiv, 04070, Ukraine SWIFT:
FUIBUAZX
Correspondent bank:
Commerzbank AG
Kaiserplatz, 60261, Fran
SWIFT: COBADEFF
THE SELLER:

THE BUYER:
PALERMITA MANAGE
Suite 302, Blake Buildi
Belize City, Belize
Bank details:

IBAN: LV25BLIB1001024577001

Beneficiary Bank:

Baltic international Bank

Kaleju 5t.43, Riga, LV-1050, Latvia

SWIFT: BLIBLV22

Beneficiary Bank Acc.No. in Correspondent Bank: 55.036.040
Correspondent Bank for EUR:

()

[n

He

.o «oam{ww Lol
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19. Dpuawueckue aapeca W peKBuaIUTb) CTopoH

NPOOABELL:

nysMUYHOE AKLWMOHEPHOE OBLUECTBO

« AHENPOBCKWUIA METANNYPIFUYECKMA KOMBUHAT»
51925, YKkpauHa, r. Kame HeKoe, ya. CobopHan, 18-B.
ErPNOY 05393043 MHH 053930404034

Ten.: / 0569 / 51-66-57 daxc: / 0569 / 53-43-96
BAHKOBCKMUE PEKBU3WUTbI:

PJSC « DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»»
Acc, Ne 2600332843

FIRST UKRAINIAN INTERNATIONAL BANK,

4, Andriivska Str., 04070, Kyiv, Ukraine SWIFT: FUIBUAZX
BaHK-HOpPECcNnOHASHT:

The Bank of New York Mellon,

One Wall Street, 8th Floor, 10286, New York, USA SWIFT;
IRVTUS3N

PISC «DNEPROVSKY IRON 8 STEEL INTEGRATED WORKS»»
Acc. Ne 2600332843 FIRST UKRAINIAN INTERNATIONAL
BANK, 4, Andriivska Str., Kyiv, 04070, Ukraine SWIFT:
FUIBUAZX

Correspondent bank:
Commerzban

L

IBAN: LVZSBL H 01024577001
Obcayimearowmii 6amk:
Baltic International Bank
Kaleju St.43, Riga, LV-1050, Latvia
SWIFT: BLIBLV22
Beneficiary Bank Acc.No. in Correspondent Bank: 55.036.040
Bakk Kopp A nepesoga cpeacte 8 EBPO:
Rarffelseneﬁank—f ?Iéljyo I, Vienna Austria

w ;
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Annex 1-FOB to FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO. 1DMK/

| QKIEMIUIHP
«AMK> |

Mpunoxenne 1-FOB k PAMOYHOMY AOMOBOPY KYNAW-NPOAAXMW NO. 1DMK/03/18 ot 01.03.2018r.

ANNEX 1 - FOB
to the FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
NO. 1DMK/03/18 dd 01.03.2018

«01» March 2018

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY

«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» {PISC
«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»),
(Ukraine), hereinafter referred to as the « Seller»
represented by the director commercial Berezin M.N., acting
by the Attorney Ne 65 dd. 06.04.2017, on the one hand, and
PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter referred
to as the «Buyer», represented Director of the Company Mr.
Maksym Azarkhov, acting by the virtue of the powers
conferred by the Articles of Association, on the other hand,
the Buyer and the Seller each the «Party» and, together, the
wParties»), have concluded the present ANNEX 1 - FOB to
the FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO.
1DMX/03/18 dd 01.03.2018. (hereinafter referred to as the
wAnnexn) about the following:

| definitions used herein shall have the meaning given to
them in the Contract except where the context otherwise
reguires or where otherwise expressly stated herein and/or
in Specifications.

1 General Delivery Terms Under FOB Basic Terms Of
Delivery

1.1. Subject to arrival of the vessel nominated by the Buyer,
the Seller shall deliver the Goods under the Specification
referring to this Annex in accordance with the international
rules for interpretation of commercial terms - Incoterms, the
international Chamber of Commerce 2010 edition, on FOB
port basis, which shall be agreed upon by the Parties in the
relevant Specification (Incoterms 2010 edition FOB terms are
deemed incorporated herein as well as the relevant
Specification, referring to this Annex).

1.2. Delivery shall take place when the Goods are placed on
board of the vessel nominated by the Buyer at the agreed
loading port within the agreed term. Without prejudice to
provisions of clause 9.8 and 9.9 of the Contract, the Seller's
responsibility in connection with the Goods shall cease upon
placing of the Goods on the vessel nominated by the Buyer
at the agreed loading port.

1.3. Goods Delivery Date shall be date of the bill of lading.

NPAUNOEHUE 1 - FOB
k PAMOYHOMY AOTOBOPY KYNAU-NPOAAMMN
NO. 1DMK/03/18 or 01.03.2018r.

«01» mapva 2018r.

NYENUYHOE AKUWUOHEPHOE OBILECTBO
«AHENPOBCKUA METANNYPTUYECKUIA KOMBUHAT»
(NAO «AHEMNPOBCKUA METKOMBMHAT»), (YkpauHa),
umMeHyemoe B JanbHeilwem «Mpopasey», B Auue
AupexTopa KOMMEpPUYECKOro BepesnHa M.H.,
AeWcTeyiouero Ha ocHOBaHWM [loBepeHHoctu Ng 65 or
06.04.2017r/, c oaHOIi CTOPOHSI, 1

PALERMITA MANAGEMENT LTD, benwvi, umeHyemoe g

dancHedwem  «MNokynatenb», B Avue JAupextopa
Komnanuy, Makcuma A3lapxoBa, AOEACTBYIOWEro Ha
OCHOBaHMKM YCTaBa HOMMAAHMWM, C JAPYrod CTOPOHbLI
(Nokynatenw 7] MNpogasey, no oTAENbHOCTH

PaccMaTpUBAIOTCA KaK «CTOpOHan, a smecTe — « CTOpOHLI»),
3aknouman  Hactoawee [PUNOMEHME 1 - FOB w
PAMOYHOMY AOFOBOPY KYNAKW- NPOAAMKU NO.
1DMK/03/18 ot 01.03.2018r. {ganee ulpunomeHmnen} o
cnegylowem:

Bce TepmMKHbI, UCNOAb3yEMblE B HACTORWEM MPUAOIEHWH,
WUMBIOT 3HaYEHWEe COTNACcHO NOAGHEeHWK KOHTPaKTa, Kpome
CNy4aes, ecnW KOHTEKCT NpeanonaraeT UHOe WAW MHOe
NPAMO YK33aHO B AaHHOM [puaoMeHud w/uau s
Cneunduraymnax.

1. Obujme Ycnosua MoctaBok Ha GaaucHbix YcaoBMAX
Nocraguu FOB

1.1. Npu ycnoeuu npubblTMA CyaHa HOMWHUPOBAHHOMO
Noxynatenem B NOPT Nofpy3ku, Npoaasel, nocTasut Tasap
no CneuuduKaumm, CCbiNAOWERCA HA 3TO TIpUNoKeHue, B
COOTBETCTBMU € NONOMEHUAMK MemAYHApoAHLIX NpaBu
WHTEPNPETALUK HOMMEPYECKUX TePMUHOB — WIHKOTEpME, B
peaakuun MemayHapoaHoi Toprosoi nanate 2010 roaa,
Ha ycnoeuAax FOB nopt, KoTOpwii Oyaer cornacosaH
CropoHamu B cooTseTcTRywend Cneundukauwn {ycnosua
FOB WukoTepmc 8 pegakuvn 2010 ropaa  cydTaloTca
BRAOYEHHbIMW B  TeKET HacTorwero [punoMeHns w
cooTeeTcTByIOWERd  CneumpuKaumKn, CCbINAOWEHCA Ha
AaxHoe NpruaokeHne).

1.2. Nocraska ocywecTeneHa, Korga Toeap pasmeweH Ha
CyAHEe, HOMWHUPOBaHHOM [oKynatTenem B COTNACOBAHHOM
NOPTY NOTPY3KHU, B COrNAcOBaHHLIA CpOK. OTBETCTBEHHOCTR
Npopasua 8 oTHOweHWW ToBapa MpeKpawaeTca nocne
pasmeweHua Toeapa H3 cydHe, HOMWHWUPOBAHHOM
Mokynatenem B8 cOrnacoBaHHOM NOPTY NOTPY3KU, € YYETOM
NoAOMEeHuid n. 9.8. 1 n.9.9, KoHTpakTa.

1.3. Datoi noctasku ToBapa ABAAETCA A3Ta KOHOCAMEHTA.,
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1.4. The Seller ensures proper separation, transloading and
storage of the Goods until the Goods Delivery Date {including
at the port of loading).

1.5. The Seller shall bear the costs for transportation of the
Goods to the agreed port of loading, storage,
transshipments, loading on the vessel nominated by the
Buyer, as well as charges in the port of loading (trade, ship,
ice etc.). The Seller shall reimburse additional costs in case
late supply of Goods, including demurrage charges.

1.6. When stowage of the Goods in the holds of the vessel
requires wooden dunnage, the Seller shall ensure strict
compliance of such dunnage with all Ukrainian and
international standards, shall organize at its own cost
fumigation of the wooden dunnage and shall provide the
Seller with the corresponding fumigation certificates. The
Seller shall remain liable for any direct and indirect damages,
costs and expenses suffered or borne by the Buyer as a result
of inadequate fumigation of the wooden dunnage.

2. Shipping notification

2.1. Not later than 2 (two) days after the Goods Shipment
Date, the Seller shall inform the Buyer by e-mail or fax on the
event of shipment of Goods indicating:

2.1.1  Contract number and date;

2.1.2  Specification number and date;
2.1.3  the Goods Shipment Date;

2.1.4  the name of the Goods;

2.15 et and gross weight of the Goods;
2.1.6  manufacturer (mill} order details.
3. Documents

3.1. The Seller shall provide the following duly executed
documents {in accordance with Buyer's transport
instructions) to accompany each vessel with the Goods for
each shipload lot of the Goods:

3.1.1  Seller's commercial invoice (original) issued in
English {or Russian and English) on the Goods Delivery Date
based on the quantity as per the bill of lading;

r17paxt Ne
TP KOHTPAKTE 2 i

1.4. NMpogasey, obecneynBaeT Hagnekallee XpaHeHwe,
nepeeanky M cenapuposaHue Tosapa A0 [laTbl NOCTABKH
Toeapa (B T.4. B NOPTY NOTPY3KK).

1.5. MNpogaseu HeCeT Bce pacxofAbl NO TPaHCNOPTUROBKE
ToBapa A0 COrAACOBAHHOTO NOPTa NOMPY3HW, XPaHEHWIo,
nepesanke, NOrPy3ke Ha CyAHO, HOMWHWPOBaHHOE
Nokynatenem, a Tatme cBOpL B NOPTY NOTPY3KN (TOProBbIN,
cynoBoi, nepoBblii W T.4.). Tpogasey, Geper Ha cebn
JONOAHUTEALHBIE Pacxoabl B CAYYAE NPOCPOYKK NOCTABKM
Tosapa, B T.Y. CBA3aHHLIE C ONNATOW NPOCTOR CyaHa
{nemeppesx), HOMMHKMpOBaHHOro MoKynatenem,

1.7. B chyvae, Korga npu yknaake Toeapa B TPIOMax cyaHa
Tpebyerca AepeBAHHBIA yNnakoBouHeIH maTepuan, Npogasey,
ponxed obecneunTs CTporoe COOTBETCTBME  TAKOro
martepuana BCEM YKPAaMHCKMMKM W MEMAYHAPOoAHbLIMK
CTaHAapTaMK, OPraHW30BaTb 33 CBOM CYET QyYMUraumio
ACPEBAHHONO YNaKoBOMHOTO MaTEpWana W NPefocTaBuTL
Npoaasuy COOTBETCTBYIOWMIA QYMUTBUMOHHBIA cepTuduKar.
MNpogasey HeceT OTBETCTBEHHOCTb 33 NKObIE NpAMbIE H
KOCBEHHble YOLITKH, W3OEPWKM W pacxogdbl, NOHECEHHbIe
Mokynatenem WAK CBA3AHHWIE € HWUM B pesynbTate
HeHagnemawei ¢ymuraumn AepesAHHOr0 YNaKOBOWYHOrG
marepuana.

2. W3seweHne o6 oTrpysKax

2.1. He nosgHee 2 (gByx) OHed nocne [atel OTrpy3ku
Tosapa, Npoaaseu, 06a3aH npouHdopmuposaTs NokynaTean
NO INEKTPOHHOH NouTe MM HaKCUMUNBHOM CBA3K O daKTe
oTrpy3kn ToBapa C yKa3aHvwem:

2.1.1 nomep u gata KOHTpaKTa;

2.1.2 Homep u gata Cneuuduraunu;

2.1.3 para otrpyanv Tosapa;

2.1.4 HaumeHosaHwe ToBapa;

2.1.5 Bec HerTo 1 6pyTro ToBapa;

2.1.6 pexkenanTobl HapAAa-3aKa3a npou3soguTens
{komBuHaTa).

3. DorymeHT

3.1. NMpopasey, A0AKEH  NpeAcCTasuTh  cagayowue
Hagnexawe odopmneHHele  AOKYMeHTw  {coraacHo
nNpeAoCTaBNEeHHOW Moxynatenem TPRHCNOPTHOMA

WHCTPYKLMKM) AR CONPOBOMAEGHWA MO KaMOOMY CYAHY C
ToBapom Ha KaMAYIO CyA0BYI0 NapTuio ToBapa:

3.1.1 Hommepueckuit cuet-paxtypa {(mHBolc} Mpogasua
{opurvHan) BLINYWEHHLIA Ha aHTAWICKOM A3bIKE (MAK
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3.1.2 the manufacturer's quality certificate or guality
certificate issued by an independent inspection bureau
appointed by the Seller or the manufacturer {original} or, in
case Draft Survey procedure {fixing quantity loaded of the
cargo on draft of the vessel) is agreed in the respective
Specification, - weight inspection certificate or Draft Survey
certificate (original) issued by independent inspection
bureau at loading port;

3.1.3  certificate of origin {original};

3.1.4 certificate of radiological safety (original);

3.1.5 IMO certificate (original);

3.1.6 bill of lading {original} and “non-negotiable” or

mate's receipt;

3.1.7 FCR (Forwarder's Cargo receipt) {original), - under
the Buyer’s individual request and in accordance with his
instructions;

3.1.8  consignment note (signed and stamped original} or,
if shipping documents are made in electronic form, - paper
version of the electronic consignment note authenticated by
the signature of the carrier, - subject to the Buyer’s individual
request and in accardance with his instructions;

3.19 fumigation certificate (original) {if wooden
dunnage/separation is used) stating that all wood packing
material used in the shipment has been treated and is
marked as per International Standards For Phytosanitary
Measures including Regulation on wood packaging material
in international trade (ISPM 15:2009}, as may be amended
from time to time, - subject to the Buyer’s individual request
and in accordance with his instructions;

3.1.10 Packing list {original).

3.2. Within two days after Goods Delivery Date, the Seller
shall send to the Buyer by email/fax electronic copies of the
documents listed above.

PYCCHOM M aHMAMICKOM A3bIKe) B [laTy noctasku ToBapa Ha
OCHOBaHWK KOMMYECTBA, YKA3aHHOTO B KOHOCAMEHTE;

3.1.2 cepTudMHAT HAYECTBA, BbIAAHHLIH NPOMIBOAKTENEM
wnu  cepTMMKAT HAYECTBa BblAZHHLIK HE33BWCHMBIM
MHCNEKUHWOHHbIM 610po HasHaveHHbim [pogasuom wau
npouasoautenem (opurMHan) wuaW, B8 cCaydae, Korga
npoueaypa ApadT cwopeea  {onpeaensHue  Beca
NOTPY)KEHHOrO rPy3a Ha OCHOBAHWM OC3AKN  CyaHa)
COTAAacoBaHa CropoHamu B COOTBETCTBYIOWEH
Cneuudukaumm, - secoBoil {opadT ciopeeid) cepTudmrat
{OpPUrMHEN) BblaaHHBIR  HE33BMCUMBIM  MHCNEKLMOHHBIM
610pO 8 NOPTY NOTrPY3KK;

3.1.3 cepTuduKaT npoucxomaeHuA (opuruHan);

3.1.4 ceptuduKar 6eaonacHocTH

{opwuruHan);

pPaguoNoruieckoi

3.1.5 ceptudumkat UMO (opuruHan);

3.1.6 koHocameHT (opuruHan) u konuu “non-negotiable”
WK LITYPMAHCKON PacnUCKK;

3.1.7 FCR cepTudukaT (pacnucka 3Kcneautopa B
nony4eHun rpysa) (opuMruHan), - RO  OTAEALHOMY
TpeboBaHWIO W B COOTBETCTBMW € WMHCTPYHUUAMM
MNoxynatena;

3.1.8 TOBapOTPAHCNOPTHaA HaKA2AHAA (NOANWCAHHbLIA W
CKpenAeHHbLIl Ne4YaTblo OPUIrMHAN) WAM, B CAyYae, ecAu
NepeBo3oyHLIE JOKYMEHTI OGOPMARIOTCA B INEKTPOHHOM

BUAE, - BymaxHan BEPCHA INEKTPOHHOM
TOBAPOTPAHCMNOPTHOM HaKnagHol, 3aBepeHHan
Nepeso3vynukom, - M0 OTAenbHoMY TpeBOBaHuIo K B

COOTBETCTBUM C UHCTRYKUMAMU TOKynaTens;

3.1.9 dymuraumoHHbii ceptudukat (opuruHan)} (B cayuae

MCRONL30BAHKA AepeBAHHbIX
NOACTUAOUHLIX/CENAPALNOHHLIX maTepuanos),
NoOATBEPMAAOWErD, YTO AEpPeBsHHbIE, YNaKOBOYHLIE

MarTepuanbl KOTOPbIE UCNOAL3YETCA NpU nepesoske, Guinn
obpabotaHbl W  MapkupoBaHbl B  COOTBETCTBMM C
MemgayHapoaHLIMKM - CTaHA3PTaMKW N0 GUTOCAHUTAPHLIM
mepam  BHAOYaR  PyHOBOACTBO NO  PeryInposaHuio
ApPEBECHbIX YNAKOBOYHbIX MATEPUanoB B MEMAyHapoaHoM
Toprogne ISPM 15:2009), 8 KOTOPbIE MOTYT BPEMA 0 BPEMEHH
BHOCHTECA W3MEHEHWSA, - NO OTAensHoMY Tpebosanuio 1 8
COOTBETCTBHM C MHCTPYRUUAMMK TTOKYRATEAR;

3.1.10 YnakosouHei Avct (opuruHan).

3.2. Npopgasey, Hanpaent [1OKYNaTenlo NoO 3MEKTPOHHOIA
nouyte / ¢ancy JNEKTPOHHBLIE KONWM YKA33HHLIX Boille
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3.3, A mate's receipt and, if applicable, a bill of lading shall
be issued to the Seller, his representative or agent, not later
than 24 (twenty-four) hours after completion of loading of
the Goods on board of the vessel nominated by the Buyer.

3.4. If the Parties agreed in the respective Specification that
the Goods weight/mass is determined using theoretical
method {“theoretical weight”) during dispatch to the Buyer,
check/inspection on the Goods weight/mass determination
shall be carried out at the port of discharge (if any) using
theoretical method respectively.

3.5. If the Goods weight/mass determination is carried out
using theoretical method, theoretical weight shall be
determined based on nominal dimensions and specific steel
gravity of 7.85mt/dm3, in accordance to the formula [H x W
x L x 5G], where:

H = Nominal Height of the Goods — applied to each piece;
W = Nominal Width of the Goods — applied to each piece;
L = Nominal Length of the Goods — applied to each piece;

SG = Specific Steel Gravity of 7.85mt/dm3

3.6. In case Draft Survey procedure (fixing quantity loaded of
the cargo on draft of the vessel) is agreed in the respective
Specification, the Buyer shall appoint independent
inspection bureau at loading port to determine the weight.
The Buyer may appoint independent inspection bureau to
check the weight of the Goods at the port of discharge to be
carried out through procedure of Draft Survey, in which case
the final weight will be considered the average weight
between Draft Survey certificate issued by independent
inspection bureau at the loading port and Draft Survey
Certificate issued by independent inspection bureau at the
discharging port, after deduction of a franchise (Tolerance}
of +/-0.5%. If the Buyer has not appointed independent
inspection bureau at the discharging port, the weight
indicated in the respective bill of lading to be considered to
as the final weight of the Goods. The difference between the
commercial invoice and the average weight shall be paid by
the relevant Party within 10 days after receipt of the
corresponding debit or credit note.

2 «BHENPOBCKNA METKOMBHHAT-
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AOKYMEHTOB B TeueHWe 2 AHed nocne faTbl NOCTaBku
Tosapa.

3.3. WrypmaHCcKan  pachncka W, ecAv  BO3IMOMHO,
KoHocameHT GyayT Beigade! MpoAasLy, ero npeacTasuTento
WM areHTy, He nodgHee 24 (48aAUaTL MeTbipe) Yacos nocae
33BEpLEeHVA Norpy3ku Tosapa Ha cyAHe, HOMWHWPOBAHHOM
fMokynatenem.

3.4. B chyvae cornacosaHuA CTOpOHamMK B COOTBETCTBYIOWMX
Cneuwnduraumax, 4To onpeaencHue seca/macce Tosapa npu
ero oTrpyake B aapec MNokynatena Byaer ocywecTsnaTLCA
TEOPETUUECKMM  METOAOM  («TEOPETHMECKWIA  Beck),
npoaepKa/UHCNeKLuA no onpeaenexvio Beca/maccel Tosapa
B NOPTY PaIrpysku (ecnu NpoBOAKTCA) OCYLIECTBAAETCA €
MCRONL30BAHUEM TEOPETHUECKOTO METOAA COOTBRTCTEEHHO.

3.5. Ecau onpeaeneHue Beca/mMacchl Toeapa
OCYWECTBAARTCA TEOPETHUECKUM METOAOM, TEOPETHYECKK
sec Oyaper onpedened Ha OCHOBAHWM pa3mepos, C
YCTAHOBAEHHLIMK OONYCKaMKM W CNEUWaNtHOW NAOTHOCTH
cTanw 7.85mT/AM3, B COOTBETCTBMKM CO CAEAYHLLEH
dopmynoii; [H x W x Lx 5G], rae

H = HoMuHanbLHaA BbICOTA TOBapa— NPUMEHASTCA K HaMO0W
eaviHULE;

W = HomuHanbHanA WUpWHa ToOBapa— NPUMEHAETCA K
KawaoH eguHnLe;

L = HomuHaneHan anuHa ToBapa— NPUMBHARETCA K KaWa0M
eauHuLe;

SG = cneunanbHaA NAOTHOCTL cTanu 7.85mt/dm3

3.6.B cayvae, HKoraa npougaypa ApadT cropses
(onpeneneHve BeCa NOFPYMEHHOrO TPy3a Ha OCHOBAHWW
ocaaKu cyaHa) cornacoeana CTOPOHaMKN B COOTBETCTBYIOWEN
Cneundukauumn, - [OKYNATEAL HAIHAYUT HE3ABUCHMOR
MHCREKUWOHHOE BI0p0 B NOPTY NOTPY3KK QAR ONPeAeneHna
Beca. lMoKynatenb WMEET NPaABO Ha3HauMTb He3lasucumoe
MHCNeKkuoHHoe GI0po ANR NpoBepKW seca ToBapa & nOpTy
BbIrPY3KW COrAAcHO npoueaype ApadT clopBes, ¥ B 3ToM
cnyyae, GUHaNLHEIM Becom OyAeT CYMTaTbCA CpeaHWd Bec
MEKOY BECOM, YKasaHHLIM B Becoeom (apadT clopseil)
cepTUdUKaTE BbIAAHHLIM HE3ABUCUMBIM WHCIIEKUWHOHHbIM
6po B NOpPTY norpy3kM W Becosbim (opadT ciopeei)
CepTUHUHATOM, BbIAAHHLIM HE3ABUCUMBIM WHCNEKUWOHHBIM
B10p0 B NOPTY BLIrPY3kK € yueTom ppaHumasl (TonepaHca) e
pasmepe +/-0,5%. Ecan TMokynatens He Ha3Hauun
HE33BHUCHMMOE MHCNeKUWOHHOE Blopo B NOPTY BLIrPY3KK, BEC,
YKa3aHHbIA 8 COOTBETCTEYHIULEM KOHOCAMEHTE AOAMEH
NPU3HABATLCA OKOHYaTEAbHbIM Becom Toeapos. PasHuua
MEMAY KOMMEPYECKWM CYETOM M cpeaHum Becom Byaer
KOMNEHCWPOBaHa COOTBETCTBYIOWEW CTOPOHOW B TeYeHue
10 aHe#t nocne noayyeHua cooteercreyiowein aebeToeoi
WKW KPeanuTHO! HOThI {CHeTa Ha oCywecTBAeHUe nhatema
WK BO3BPAT NAATEMa).
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3.7. The Parties may agree in the Specifications on
application of various methods for the Goods weight/mass
metering/inspection.

3.8. The Buyer is entitled at its discretion to engage an
independent international inspection bureau to perform the
inspection of the quantity, weight and/or quality of Goods at
the port of loading and/or port of discharge.

4, Transport conditions

4.1. The Buyer shall charter a carrying vessel and pay for the
freight.

4.2, At all times while engaging a vessel for shipment of the
Goods the Buyer shall ensure compliance with the limitations
at the port of loading in relation to the dimensicens and
permissible draft of the vessel, all local port customs and
regulations including but not limited to those relating to
ballasting/de-ballasting of the vessel.

4.3. The vessel's operations at the loading port shall be
governed by the applicable regulations and customs of the
port and the present Annex.

4.4. When the whole lot to be loaded on a vessel is ready for
shipment in the port of loading, the Seller or its forwarder
shall provide the Buyer by fax and/or e-mail with notice of
readiness of the Goads for shipment (the “NOR") for
nomination by the Buyer of a suitable vessel.

4.5. The following details should be indicated in the NOR:

4.5.1 Contract and Specification details;

4,5.2 the type of the Goods, the quantity and weight of
the Goods,

453  estimated laycan;

4,54  the name of port of loading;

4.5.5 other details as agreed by the Parties or at the

Seller's discretion.

4.6, NOR may be tendered by VHF, radio, telex, email or fax
WIPON/WIBON/WIFPON/WICCON.

4.7. The vessel should comply with the criteria for the
transport of the Goods in view of its characteristics, as well

3.7. CropoHamu Cneumdukauuax  momer  ObiTb
COrNacoeaHo npumeHeHne Pa3AUYHbBIX MeToA0B
onpegeneHns/npoBepku seca/maccel Tosapa.

3.8. MokynaTenb WUMEeT NPaBo Ha coficTBeHHOE YCMOTPEHUE
NPUBAEYL HE33BUCKMOB MEMAYHAPOAHOE UHCMEKUMOHHOE
flopo AnA NpPOBEpPKM KOMWYECTBa, Beca W/MAW KadyecTea
ToBapa B NOPTY NOTPY3KKW W/MAKM ROPTY PasrpysHM.

4. TpaHCNOPTHbIE YCNOBUA

4.1. MoKynaTent GpaxTyer cyaHO W ONA3YKBAEET dpaxT.

4.2. Bo BCex chy4anx, HaHWMaA CYAHo ANA OTrpysKu Tosapa,
Mokynatens OOJ/MEH YYWTBIBATh OFpaHWYEHWA B8 NOPTY
NOTPY3KW, CBA3aHHbIE C PasMepamMmK U AONYCTUMOW OCaAKOM
CYZHA, BCeMM MECTHbIMW NOPTOBbIMM  0bbvaamu M
NopAAKAMK, BKNIOYASA, HO HE OrpanniMBanck TpebosaHuAMK
k 6annacty/oceobomaeHuio cyaHa ot Gannacra.

4.3, OcywectaneHue Bcex onepauuii, CBA3aHHLIX C CYAHOM,
B NOPTY NOFPY3KU A0NMHO PErYNAWPOBATLCA ARHCTBYIOLUMMN
pernameHTUpyoWMMH  AOKYMEHTAMW W NOPTOBLIMM
06bIMaAMK U HACTOAWMM NPUAIOMEHKEM.

4.4, NMpy  HanW4MK NOAHOI CyACBOW NapTWM B NOPTY
oTrpyskd, [pogaseu wAW ero  3IKCNeAUTOR ADMMEH
npegoctasuTe NoKynartento no ¢paxkcy W/WAM INEKTPOHHON
nouTe yBEA0OMNEHUE O rOTOBHOCTH ToBapa K oTrpy3ke ("¥I")
ANA HOMUHAUWY COOTBETCTBYIOWEro cyaHa Nokynatenem.

4.5. B YT a0mmHo BTk yKa3aHo:
4.5.1 PexkBuauTel KoHTpakTa u Cneyudmraumu;

4.5.2 HauMmeHOBaHMe W BuA ToBapa, KOAUYECTBO M BeC
Tosapa,

4.5.3 omuosemoe CTaNWAHOER BPEMS;
4.5.4 Ha3eaHWe NOPTa NOTPY3IKKU;

4.5.5 apyrue aervanu, cornacoBaHHbie CTOPOHaMK MAK Ha
ycmoTtpenune Mpoaasuya.

4.6. YT moxer GbiTb NpeaocTasneHo nocpeactsom OBY,
PagMo, TEABKC3, 3NEKTPOHHOW nOYTHl  uAM  dakca
HE3aBUCUMO OT TOTO, CYAHO B NOPTY UAW HET/ He3aBUCMMO OT
TOro, CYAAHG ¥ NPUYana uau Het/ He3aBuCUMO OT TOro, CYAHO
noayunno ceobogHYIo NPaKTMKY WAK HeT/ He3aBWCMMO OT
TOrQ, CYAHO OMHLLEHO TAMOMHEN MAK HET,

4.7. CyaHO ADMKHO COOTBETCTBOBATL KPUTEPUAM NEPEBO3KH
ToBapa ¢ y4eToMm ero xapakTepucTii, a Takxe ofecneynBatsb
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as provide rules loading and safe transportation. The vessel
shalt hold a gear certificate in conformity with the
QOccupational Safety and Health {(Dock Work) Convention
1979 or any statutory modification or re-enactment of the
same, covering the duration of the voyage and confirming
that all gear has been duly tested.

4.8. At the time of nomination, the Buyer shall provide by
fax/e-mail full particulars of the vessel to the Seller and /or
its Forwarder, including:

4.8.1 the name and any former name of the vessel;

4.8.2  the flag and year build;

4.8.3 the deadweight, maximum draft, LOA, beam and air
draft;

4.8.4  the number and size of holds and hatches;

485 the number and capacity of the vessel's
cranes/derricks/gear.

4.9. Within twenty four {24) hours from the date of receipt
of the Buyer’'s email/ fax as aforesaid, the Seller shall submit
to the Buyer by email/fax regarding the acceptability of the
vessel and the suitability of the laytime of the vessel
nominated by the Buyer. If the vessel is not accepted by the
Seller or the port, the Seller shall inform the Buyer {by fax/e-
mail) of the reasan for refusal of the vessel.

4.10, The Buyer has the right to appoint an agent at the port
of loading.

4.11. The Seller shall appoint stevedores to deliver the Goods
stowed, lashed, secured and dunnaged on board the vessel
nominated by the Buyer. The Seller’s stevedores shall be
responsible for loading and separation of consignments in
accordance with each lot / bill of lading under the supervision
of the master of the vessel.

4.12, Unless otherwise indicated in the relevant
Specification, laytime is calculated in accordance with the
terms of the charter party, as well as a set of rules and
customs of the port.

paxT Ng

__ Mpunox. Ne

HOPMbI 3arpy3kK M GesonacHyd nepesosky. CyaHO AOMHKHO
MMETL CEPTMRHKAT Ha TaKeNaM B CODTBETCTBMH C 3aKOHOM O
TexHuMHe GezonacHocTM M oxpade Tpyaa 1979 roga wau
KakUMU-TMBo 3aNOHHbIMK M3MEHEHHAMM, nnu
B0300HOBAGHKEM ASWCTEMA BBLILIEYNOMAHYTOrO 3aKOHA, €
YKA3aHMEM ANUTENLHOCTW NNABaHWA WM NOATBEPHASHHEM
TOro, 4TO Becb Takenaw OblA WCNBITaH  HAAAEMEUM
obpazom.

4.8.Bo spema HOmUHauuw, [Moxynateab  ADAMEH
npeaocTasuTs Npoaasly n/wan ero akcneguTopy no dakcy/
INESKTPOHHOIW NoYTe ROoAPOBHYID WHdopmaumie O cyaHe,
BHAIOYARA:

4.8.1 Ha3eaHue 1 BbiBlwee Ha3BaHWe CYAH3;
4.8.2 ®nar v rog, NOCTPOKMK;

4.8.3 (MonHaA rpy3ono4bemHOCTb, MaKCUMaNbHAA 0CaaKa,
rabapuTHan ANWHA, BLICOTA Hag, BaTepNWHWEN, OTHOWEHKWE
WHPWHBI K OCAAKU CYOHA;

4.8.4 Konw4yecrso W paamep TPIOMOB W NIDKOB;

4.8.5 KonuuecTso M MOLWHOCTL KpaHoB/ AeppuK-kpaHoe/
TaKenama.

4.9. B TeueHwe ABapuatM ueTbipex (24} vacos oT AaTel
NOAYYEHWA INEKTPOHHOIM NoYTkl / hakca ot MokynaTens, Kaw
ykazaHo Bblwe, lNpogasey, KOAMEH NpPeaoOCTaBMTe OTBET
MokynaTenio No 3NeKTpOHHOW noute/daKcy OTHOCUTENLHO
APHEMNEMOCTM CYQHA WM CTa/MAHOTO BPEMEHW CyAHa,
HOMWHWPOBAHHOID Nokynatenem. Ecnn CyaHo
Henpuemnemo Ana Mpogasua waw nopra, (popaasey
ponwen npouHdopmuposath Mokynatens (no  daxcy/
3INEKTPOHHOM NouTe} ¢ 0HoCHOBaHWEM NPUYMHBI OTKA3a OT
CyZHa.

4.10. Noxynateab MMEET NPaso Ha3HaYUTL areHTa 8 NopTy
NMOrpy3Kw.

4.11. Npoaasey, J0MKEH HA3ZHAYUTb CTUBMACPOB, KOTOPLIE
AOMKHL 06eCNEYUTb NOTPY3KY YIOMEHHBIX, YBA3IAHHLIX
TOBAPOB, 3aHPEeNAEHHBLIX C CNONb30BaHNEM NOACTUAOYHOID
M CenapauMoOHHOrc MmaTepuwana, Ha BopT cyaHa
HomuHuupoBaHHoro Moxkynatenem. CtueMzopbl lNpopasua
ACNMHBI HECTW OTBETCTBEHHOCTb 33 NOFPY3KY W CeNapauuio
rPY30B B COOTBETCTBUMW € KawAoi napTueil/HoHOCameHTOM
nNoA Haa30poOM KanuTaHa cyaHa.

4.12. Echu WHOE He COTNacoBaHO B COOTBETCTBYIOWEH
CneunpuKaummn, CTanuilHoe BpemA pacc4WTLIBAeTcA B
COOTBETCTBMM C YCAOBUAMK HYapTep NapTUK, @ TaKHe CBoA0M
npasun u obblMaes nopra.
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4.13. Unless otherwise indicated in the relevant
Specification, the Seller shall load the Goods on CQD
{Customary Quick Dispatch) basis, as fast as is possible in the
circumstances prevailing at the time of loading.

4,14, If the Seller fails to load the vessel within the agreed
laytime period, the Seller shall pay demurrage at the rate
agreed by both Parties within the nomination of the vessel,
Payment of demurrage shall fall due within 5 (five) banking
days of presentation of a claim by the Buyer by fax or email.
No despatch.

4.15. Stevedore damage at the port of loading shall be
seftled directly between the master and the stevedores.
Should the stevedores fail to arrange or pay for repair to the
damage, the Seller shall be ultimately responsible for the
same. Any alleged damage must be notified by the master in
writing within 24 hours of its occurrence.

4.16. Parties may agree that shipment is made in containers
in which case the Buyer shall provide containers to the Seller
for loading. The Seller undertakes to return the containers
loaded with Goods to in the same good order and condition
within the period established by the respective Specification.
The Seller shall be responsible for the container demurrage
in cases specified in the respective Specification.

5.51GNATURES OF THE PARTIES

THE SELLER:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON &
STEEL INTEGRATED WORKS»»,

51925, Ukraine, Kamyanske, Soboma Str. 18-b,

IPN 053930404034, EDRPOU 05393043 Tel. /0569/ 51-66-57
Fax: /0569/ 53-16-36

BANKING DETAILS:

PJSC « DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»
Acc. Ne 2600332843

FIRST UKRAINIAN INTERNATIONAL BANK,

4, Andriivska Str., 04070, Kyiv, Ukraine SWIFT; FUIBUA2X
Correspondent bank;

The Bank of New York Mellon,

One Wall Street, 8th Floor, 10286, New York, USA SWIFT:
IRVTUS3N

PISC «DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»»
Acc. Ne 2600332843 FIRST UKRAINIAN INTERNATIONAL
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Annex 1-FOB to FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO. 1DMK/037187dd 01.03.2018

Mpunoxenve 1-FOB x PAMOYHOMY AOrOBOPY KYMIU-NPOOAKM NO. 1DMK/03/18 ot 01.03.2018r.

4.13. Ech MHOE He COfNacoBaHO B COOTBETCTBYIOLWLEH
Cneundurauun, Mpoaasey, goameH obecneunts NOrpysky
Tosapa c obutuHoi ckopocteio (CQD Gasuc), Ho, B mobom
Cny4ae, HacHOABKO mOmHOo ObicTpee B obcToATenbcTBax,
NPeBanvpyloWuX Ha NPOTAMEHWW NOTPY3KM.

4.14. Echv Mpopasel, He ofiecneynBeaeT NOrpyaky 8 pamKax
COrNacoOBAHHOTO CTaAWRHONC BpemeHu, Npogaeey, onnaTuT
NPOCTONA CYAHA, HOMHHUROBaHHOrO MoKynaTenem, No CTaBKe
COFAACOBAHHOW CTOPOHAMW NPU HOMWHMPOBAHWUW CYAHA.
OnnaTa npocton cyaHa byaer ocywecrsneHa 8 TedeHue 5
6aHKOBCKUX AHER nocne NPeaocTasneHnA  TpebosaHus
Nokynatenem no  dakcy WAM  NEKTPOHHOW  nouTe.
BosHarpaxmgeHue 3a A0CPOYHYI0 NOTPY3aRY (Aecnam) wHe
BbINNAYUBALTCA,

4.15. MospemgeHue, HaHeCEHHOE CTMBWADPaMM B NOpTY
NOrPYIKK, AOAHKHC DbiITh YNAMEHO HENOCPEACTEEHHD MEMAY
KanuTaHOmM W CTMBMZopamv. Ecnn cTMBMAOPEI He MOTYT
OpPraHU3oRaTe WMAW ONNATUTL PemoHT, (pogasel, HeceT
NOAHYI) OTBRTCTEEHHOCTL 33 370, O M0bbLIX NPEANCASraembIX
NOBPEMAGHMAX  KaNWTaAH  AOHEH  yBeJOMAATE 8
AMCbEMEHHOM Buge B TevyeHue 24 4acoB € MOMEHTA WX
NOABASHWA.

4.16, CTOpGHbI MOMYT COTAACOBATL OCYWECTBAEHWE NOCTABOK
KOHTEHEepamK, W B 3aToMm cnydae MNokynatens NpeaocTasuT
Npogasuy KoHTelHepbl AnA norpyskn. Mpoaasey oba3yeTcn
BEPHYTL HOHTEHHepbl, 3arpyeHHble ToBapom B TOM e
nprUemnemom COCTOAHUM U NOPAAKE B CPOK, YCTAHOBAEHHbI
6 cooTBercteyloweid Cneundurauun. Mpoassey Oyaer
OTBETCTBEHEH 3a BEINNATY npocvoA CyaHa,
HOMWHHPOBAHHOIC Mokynatenem 8 cAyvanx,
YCTaHOBAEHHBIX B COOTBETCTBYIOWEN CneuvdmKaumu,

5. NoANUCH CTOPOH

NPOAABEL:
NYBANYHOE AKUMOHEPHOE OBWECTBO

«AHENPOBCKMIA METANAYPTUYECKWIA KOMBUHAT»
51925, YrpauHa, r. Kame HeKoe, ya. CobopHan, 18-6.
ErPMOY 05393043 MHH 053930404034

Ten.: / 0569 / 51-66-57 ®axc: / 0569 / 53-43-96
BAHKOBCHKME PEKBU3UTDI:

PJSC « DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»»
Acc. Ne 2600332843

FIRST UKRAINIAN INTERNATIONAL BANK,

4, Andriivska Str., 04070, Kyiv, Ukraine SWIFT: FUIBUA2X
BaHH-HOPPECROHAEHT:

The Bank of New York Mellan,

One Wall Street, 8th Floor, 10286, New York, USA SWIFT:
IRVTUS3N

PJISC «DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»»
Acc. Ng 2600332843 FIRST UKRAINIAN INTERNATIONAL
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Annex 1-FOB to FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO. 1DMK/03/18 dd 01.03.2018
Mpunoxenme $-FOB k PAMOYHOMY AOrOBORY KYMAW-NPORANMN NO. 1DMK/03/18 ov 01.03.2018r.

BANK, 4, Andriivska Str.,
FUIBUAZX

Kyiv, 04070, Ukraine SWIFT:

PALERMITA
Suite 302, Blake
Belize City, Belize

Bank details:

For payments in USD:

IBAN: LV25BLIB1001024577001
Beneficiary’s Bank:

Baltic International Bank J5C, Riga, Latvia
SWIFT: BLIBLV22
Beneficiary’s Bank Acc.No.
30111240300000000114
SWIFT: BLIBLV22
Beneficiary’s Bank Intermediary’s institution:
TRANSKAPITALBANK, Moscow, Russia

SWIFT: TISCRUMM

Intermediary’s institution correspondent:

SBERBANK, Moscow, Russia

SWIFT: SABRRUMM

Eor payments in EUR:

IBAN: LV25BLIB1001024577001

Beneficiary Bank:

Baltic International Bank

Kaleju St.43, Riga, LV-1050, Latvia

SWIFT: BLIBLV22

Beneficiary Bank Acc.No. in Correspondent Bank: 55.036.040
Correspondent Bank for EUR:

Raiffeisen Bank International, Vienna Austria

SWIFT: RZBAATWW

in Intermediary’s Institution:

BANK, 4, Andriivska Str.,
FUIBUA2X

Correspondent bank:
Commerzbank AG
Kaiserplatz, 60261, Frankfurt am Main, Germany
SWIFT: COBADEFF

Kyiv, 04070, Ukraine SWIFT:

O6cnyumBaowmis 6aH:

Baltic International Bank JSC, Riga, Latvia
SWIFT: BLIBLV22
Beneficiary’s Bank Acc.No.
30111840300000000114
SWIFT: BLIBLV22

BaHK KOppecnoHAeHT:
TRANSKAPITALBANK, Moscow, Russia

SWIFT: TISCRUMM

Intermediary’s institution correspondent:

SBERBANK, Moscow, Russia

SWIFT; SABRRUMM

Ana nepesona cpeacrs 8 EBPO:

IBAN: LV25BLIB1001024577001

O6cnymuealowmii GaHi:

Baltic International Bank

Kaleju 5t.43, Riga, LV-1050, Latvia

SWIFT: BLIBLV22

Beneficiary Bank Acc.No. in Carrespondent Bank: 55.036.040
BaHK KOppEeCcnoHAEHT ANA nepeesofa cpeacrs e EBPO:
Raiffeisen Bank International, Vienna Austria

SWIFT: RZBAATWW

in Intermediary’s Institution:

NOKYNATENb:
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Annex 2 - CFR o FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO. 1DMK/03/18/ 18-026 }der-LO
Mpunoxenue 2 - CFR k PAMOUYHOMY QOFOBOPY KYMNWU-NTPOJAMU NO. 1DMK/03/18/ 18-0265-11 ot 01.03.2018r,

ANNEX 2 - CFR
to the FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO.
1DMK/03/18/ 18-0265-11 dd 01.03.2018

«04» February 2019
PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY
«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» (PISC
«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»),
{Ukraine), hereinafter referred to as the « Sellern
represented by the Temporarily acting director on
economics Egorchenko P.V., acting on the basis of the
Attorney Ne 258 dd, 29.12.2018, on the one hand, and
PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter
referred to as the «Buyern, represented Director of the
Company Mr. Maksym Azarkhov, acting by the virtue of
the powers conferred by the Articles of Association, on the
other hand, the Buyer and the Seller each the « Party» and,
together, the «Parties»), have concluded the present
ANNEX 2 — CFR to the FRAME SALES AND PURCHASE
CONTRACT NO, 1DMK/03/18 dd 01.03.2018. (hereinafter
referred to as the «Annexn} about the following:
| definitions used herein shall have the meaning given to
them in the Contract except where the context otherwise
requires or where otherwise expressly stated herein
and/or in Specifications.
1. General Delivery Terms Under CFR Basic Terms
of Delivery
1.1. The Seller shall deliver the Goods under the
Specification referring to this Annex in accordance with the
international rules for interpretation of commercial terms
- Incoterms, the International Chamber of Commerce 2010
edition, on CFR port basis, which shall be agreed upon by
the Parties in the relevant Specification {Incoterms 2010
edition CFR terms are deemed incorporated herein as well
as the relevant Specification, referring to this Annex).

1.2. Defivery shall take place when the Goods are placed
on board of the vessel nominated by the Seller in
accordance with the provisions set out below at the port
agreed by the Parties in the relevant Specification and
within the period agreed in the relevant Specification. Risk
of loss or damage to the Products together with any
responsibility in connection with the Goods shall be
transferred from the Seller to the Buyer when the Goods
are placed on board of the vessel.
1.3. Goods shall be deemed delivered on the date of
signature and issue of the relevant bill of lading {the Goods
Delivery Date.
1.4. The Seller shall give the Buyer no less than 2 {two)
business days’ notice of the date of expected
commencement of loading {the Loading Commencement
date).

2. Notification of Delivery

NPUNOCHKEHKE 2 - CFR
# PAMOMHOMY AOTOBOPY KYNAU-NPOOAMH
NQ. 1DMK/03/18/ 18-0265-11 or 01.03.2018r,
«04ndespana 2019r.

NYBENWYHOE AKLIMOHEPHOE OBLLECTBO « AHENPOBCKWIA
METATAYPFUYECKWUIA KOMBUHAT» {TAO « AHEMPOBCKMIA
METHOMBWHAT»), {YKkpanHa), umeHyemoe B ganbHelwem
«Mpogasey», B NvUe B.U.0. OUPEHTORA RNO 3SKOHOMKKE
EropueHKo n.B., AeACTBYIOWeEro Ha OCHOBaHWK
JoeepeHHocTy No 258 ot 28.12.2018r., ¢ 04HOW CTOPOHD), U
PALERMITA MANAGEMENT LTD, Benwa, wmenyemoe B
pancHerwem «Mokynatensy, B Avue Aupextopa KomnaHum,
MaKcuma A3apxoBa, AeicTaylowero Ha OCHOBaHWUK YcTaBa
KOMMNaHUK, € Apyroi ctopousbl {Moxynateakr w Mpogasey no
OTAENLHOCTU paccmarpuealoTcs Kak «CropoHa», a Bmecte —
«CTOopoHbIN), 3aKnK4nnK Hactoawee NPUNOHMERWE 2 - CFR K
PAMOYMHOMY  AOIFOBOPY KyYNAW- NPOJAMKM  NO.
1DMK/03/18 ot 01.03.2018r. (panee «fMpunomeHue®) o
cheayowem:

Bce TEPMMHDI, WMCNOAbL3YEMLIE B HACTOAWEM MPUACHEHWN,
WMEIOT 3HAYEeHWEe COTNacHo NONOMEHUIA KOoHTpakTa, Kpome
CAY4AeB, eCAU KOHTEKCT NpeanonaraeT HHOE UAK MHOEe NPAMO
YKa3aHo 6 aHHOM MpuaokeHun n/uan 8 Cneunduraunax,

1. O6wue Ycnoswa Moctasok Ha BaducHbx Ycnoeuax
Mocraexkn CFR

1.1.Npogasey, noctaeut ToBap no  Cneuundukauuu
cChinatoweca Ha 370 [puaocHKeHWe, B COOTBETCTBMM C
NOAGHEHUAMKU  MeXAYHaPOAHbIX NPaBUA MHTEpNpeTauum
KOMMEPYECKUX TEPMWUHOB — WHKOTEPMC, B pegakumm
MeayHapogHoid Toprosoit nanatel 2010 roga, Ha yCnoBMAX
CFR noprt, kKoTopulid Gyper cornacosaH CropoHamu B
cootseTcTeyIOWwel Cneundurayum {ycnosua CFR MHKoTepme B
peaakuun 2010 ropa CYMTAIOTCA BHAOUEHHLIMH B TEHCT
HACToALLero NpuacKeHUs "] COOTBETCTBYIOW e
CneumdmnKaumnn, ccoinaoweiica Ha gaHHoe Npunokerne).
1.2. NocTaBka OcCyWecTBAEHA, Horga Tosap pasMewleHd Ha
CyaHe, HOMUHWpOBaHHOM [lpogaBuUOM & COOTBETCTBMM C
NONOMEHWAMK YHA3AHHBLIMK HUME B NOPTY, KOTOpuIA Byaer
cornacoBaH CTOPOHaMK B COOTBETCTBYIOWEA Cneuvduraumn.
PucKk yTpatet uAK nospemaeHuA Toeapa Bmecte c moboi
OTBETCTBEHHOCTLIO B OTHOWeHWW ToBapa nepexoanwt of
MNpopasua  MokynaTtenn, nocne pa3meleHWA Toeapa Ha

cyAHe.

1.3. Tosap CYMTAETCA AOCTABAEHHBLIM B A€Hb NOARWCAHKA W
Bbl4auu COOTBETCTBYIOWEr0 KOHOCAMeHTa (flata nocTasku
TOBapa).

1.4. Mpopaaeey aomxeH yeegomuTb lMokynatena He meHee
yem 3a 2 (gpa) paboumx AHA o AaTe OMWAIEMOTC Hauyana
NOrpPy3KK (AaTa Havana Norpysku).

2. Hasewenue o floctaBke
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Annex 2 - CFR to FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO. 1DMK/03/18/ 18-0265-11 dd 01.03.2018
Npunoxerne 2 - CFR kK PAMOUYHOMY AOFOBOPY KYTMIW-MPOLAXKN NO. 1DMK/03/18/ 18-0265-11 o1 01.03.2018r.

2.1. Not later than 2 (two} calendar days after the Goods
Delivery Date, the Seller shall inform the Buyer indicating:

2.1.1  Contract number and date;

2.1.2  Specification number and date;

2.1.3  Date of delivery;

2.1.4  Description of the Goods;

2.1.5  Numbers and identification numbers of all bills of
lading:

2.1.6  Netand gross weight of the Goods;

2.1.7  Manufacturer/ mill details.

2.2. This list of information may be modified at any time
based on instructions of the Buyer.

3. Documents

3.1. In addition, for each vessel and each consignment of
. the Goods the Seller shall provide the Buyer with the

following duly executed documents (in accordance with

Buyer's transport instructions):

3.1.1. Seller's commercial invoice (original) issued in

English {or Russian and English) on the Goods Delivery Date

based on the quantity recorded in the relevant bills of

lading;

3.1.2. Load port quality certificate {original) issued by a

first class internationally recognized independent surveyor

appointed by the Seller with the Buyer's consent;

3.1.3. Load port quantity inspection certificate or Draft

Survey certificate {original) issued by a first class

internationally  recognized independent surveyor

appointed by the Seller with the Buyer's consent;

3.1.4. Certificate of origin (original) - issued in

accordance with the Buyer’s request and instructions;

3.1.5. A certificate of radiological safety (original) -

issued in accordance the Buyer's request and instructions;

3.1.6. IMO certificate (original);

3.1.7. Bills of lading {original) and “non-negotiable”
copy;

3.1.8. Mate's receipts;

3.1.9. FCR (Forwarder's Cargo receipt) (original} - issued

in accordance the Buyer’s request and instructions;
3.1.10. Consignment note (signed and stamped original)
or, if shipping documents are in electronic form, - paper
version of the electronic consignment note authenticated
by the signature of the carrier - issued in accordance the
Buyer’s request and instructions ;

3.1.11. If wooden dunnage and/ or separation is used a
fumigation certificate (original} stating that all wood
packing material used in the shipment has been treated
and is marked as per International Standards For
Phytosanitary Measures including Regulation on wood
packaging material in international trade {ISPM 15:2009),
as may be amended from time to time - issued in
accordance the Buyer's request and instructions;

3.1.12. Packing list {original} - issued in accordance the
Buyer's request and instructions;
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2.1. He nosgHee 2 (aByx) AHeit nocne [aTtbl NOCTaBKW,
Mpopasey, o6a3zaH npovHpopmuparate Mokynatena o ¢akre
AocTasku Tosapa € YKa3aHuem:

2.1.1 Homep v AaTta KoHTpakTa;

2.1.2 HOomep u AaTa CneundmKrauunm;

2.1.3 pata nocrasku Togapa;

2.1.4 onvcaHue ToBapa;

2.1.5 Homepa ¥ HAEHTUPUHAUMOHHBIE
KOHOC3MEHTOB.

2.1.6 Bec HeTTo 1 BpyTTO ToBapa;

2.1.7 pexsn3IuTbl HapAg-3axa3a
{romBuHaTa).

2.2. NaHHbIi cMCOoK MHGOPMaUMK MOMET BbiTb UIMEHEH B
noboe BpemA B COOTBETCTEMK C MHCTPYKUmMAMK Mokynatens.
4. D OKYMEHTBI

3.1. JlONONHUTEABHO, AR KAMAOIC CYAHA Y KaWADA NapTUm
Tosapa lpogasey, npegoctasaneT MokynaTealo cnedyiowme
Hagnewawmm obpasom OQOPMAEHHLIE AOWYMEHTHl (B
COOTBETCTBMM C TRAHCMOPTHLIMK MHCTRYKUMAMK Nokynatens):
3.1.1 Kommepdecknia cuer-daxtypa MNpogasua (opuruHan),
BbIAGHHBIA HA aHMAMIACKOM (MAM PYCCKOM U aHrAMACKOM)
A3bike B faty nocrtaekd Toeapa Ha OCHOBE KOAMYECTBa,
YKa3aHHOTO B COOTBETCTBYIOWMNX KOHOCAMEHTAX;

3.1.2 CepTMdMKAT KayecTsa 8 NOPTY NOrpy3xn (opuruxan),
BbIAAHHbIK MEPBOKABCCHBIM MEHAYHAPOAHO MPUIHAHHBIM
HEJABMCMMbBIM HMHCMEKTOPOM, Ha3HadeHHbim Mpopasuom W
cornacosaHHbim Mokynatenem;

3.1.3. CepTudKKaT NPOBEPKM KOAWYECTBA B NOPTY NOPY3IKK
uan ceptwdmkar apadt cwopeea (OpuruHaN), BblgaHHbIN
NepBOKABCCHLIM MEHAYHAPOAHO NPU3HEHHbLIM
HE3ABMCHMbBIM MHCNEKTOPOM, HasHauyeHHbim TMpoaasuom ¢
cornacua Mokynatena;

3.1.4 CepTMHKAT NPOUCXOMALHUA (OpUrMHAN) - BLIAAETCA B
COOTBETCTBMM C 3aMPOCOM M MHCTPYHUMAMK [ToKynaTens;
3.1.5 CepTuduKat pagnaumroHHoi GesonacHocTH (opuruHan) -
BbIZAETCA B8 COOTBETCTBUM C 33NPOCOM M MHCTPYHUMAMM
MNokynartens;

3.1.6 ceptudukat UMO (opurnHan);

3.1.7 KoHocameHT {opurvHan} u konuu “non-negotiable”;
3.1.8 wrypmaHCKanA pacnucka;

3.1.9 FCR (py3oBaA keutaHuua 3KcneguTopa) (opurvHan) -
BbIAAETCA B COOTBETCTBMM C 3aNPOCOM M WHCTPYKUWAMW
Mokrynatens;

3.1.10 TOBapOTPaHCMOPTHAA HAKNAAHAA (NOANWMCAHHBIA W
CKPENAGHHLIA Ne4YaThls OpurMHan) wawW, 6 cAydae, ecau
NEPEBO30UHLIE AOKYMEHTH O(POPMARIOTCA B 3AGHTPOHHOM
BuAe, - OyMamHan Bepcua INEKTPOHHON| TOBAPOTPaHCNOPTHOM
HaKNAgHOW, 3aBEePEeHHAn Nepeso3uuKoMm, - NO OTAEALHOMY
TpeboBaHWIo U B COOTBETCTBMM ¢ MHCTPYRUMAMK NoKynaTens;
3.1.11 dymuraunoHHbii ceptudmkar (opurunan} (B cayyae
MCNO/bL30BaHKUA AESPEBRHHbBIX
NOACTUACHHBIX/CENAPALMOHHLIX maTtepuanos),
NOATBEPHAIIOWEr0, Y70  AEPeBAHHbIE,  YNAKOBOYHbIe
MaTepuansl KOTOPLIE MCNOAL3YETCA NpU  Nepepoike, Gbw
obpaboTaHbl ¥ MapKUpOBaHel B  COOTBETCTBMM €

HOMEpa BCEX

npoussoanTENA
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3.2, Email/fax electronic copies of the above shall be
provided by the Seller to the Buyer not later than 2 (two)
calendar days after the Goods Delivery Date. Qriginals shall
be provided as soon as possible thereafter, The Seller shall
agree with the Buyer in advance drafts of all documents to
be issued and/ ar provided. The Buyer shall notify the Seller
of any requirements in relation to the form of the transport
documents at any time oprior to the Loading
Commencement Date.

3.3. Mate's receipts and, if applicable, bills of lading shall
be issued to the Buyer, his representative aor agent, not
later than 24 (twenty-four) hours after completion of
loading of the Goods on hoard of the vessel agreed by the
Buyer in accordance with the provisions set out below.

4, Quantity determination

4.1.1f the Parties have agreed in the relevant Specification
that the Goods’' quantity is to be determined using
theoretical method {“theoretical weight”} inspection and
determination of the Goods’ quantity shall be carried out
at the port of discharge by an independent inspection
company appoeinted and paid for by the Buyer (the Buyer's
Disport Inspector) using the theoretical method.

4.2.If the Goods' quantity determination is carried out
using the theoretical method, theoretical weight shall be
determined based on nominal dimensions and specific
steel gravity, in accordance to the formula [H x W x L x 5G],
where:

H = Nominal Height of the Goods - applied to each piece;
W = Nominal Width of the Goods - applied to each piece;
L = Nominal Length of the Goods — applied to each piece;
SG = Specific Steel Gravity as stipulated in the Specification.

4.3. If the Parties have agreed in the relevant Specification
that the Goods’' quantity is to be determined by draft
survey inspection, determination of the Goods’ quantity
shall be carried out at the port of discharge by the Buyer's
Disport Inspector. In case of discrepancy between the
result of the Buyer's Disport Inspector’s survey and the
quantity of Goods recorded in the relevant bills of lading,
the final weight will be considered the average weight
between the draft survey certificate issued by the Buyer’s
Disport Inspector and the quantity of Goods recorded in

MemayHapogHetmMy  CTaHAApTamv  No  GUTOCAHUTAPHBIM
Mepam BKAIOYAA PYROBOACTBO NO PEMYAMPOBAHWIO QPEBECHbIX
YNAKOBOYHbLIX MaTEPUANO0B 8 MEKAYHAPOAHOIN Toprosae ISPM
15:2009), 8 KOTOpLIE MOryT Bpema O BPEMEHW BHOCUTLCA
W3MEHEHUA, - N0 OTARNLHOMY TpeBOBaHMIO U B COOTEETCTBUM
€ UHCTPYKUMAMU [OKYNATENRA;
3.1.12 VYnakoBouHbld AucT (OpuUrMHan) - BblBAETCA B
COOTBETCTBMM € 3aNPOCOM U MHCTPYKUMAMM MoKynaTens;
3.2. 3neKTpoHHble | PAKCUMUABHBIE KOMWW BbILLEYK33aHHbIX
AOKYMEHTOB A0MKHEI BbITe npepscTasaeHbl poaasuLoM
Noxynatenio He no3gxee, Yem yepes 2 (ABa) KaneHA3PHLIX
AHA nocne Aatbl noctasku Toeapa. OpurHHanbl A0AMHBI GbiTb
NpeAocTaBNeHbl KaK MOMHO cHopee nocne storo. MNpoaaeey
3apadee cornacosuiBaer ¢ [lokynatenem MPOEKTbl BCex
BOKYMEHTOB, HoTopble GyayT 6Bbgant W/ uWau
npeaocTasaeHbl. Nokynatens obasaH yeegomuTs Npogasua o
nobbix TpeboBaHWAX, KacalwwWwMxcA GOPMbI TPAHCNOPTHLIX
AOKymMeHTOB, 8 moGoe Bpema Ao flatkl Ha4ana NnorpysKku.
3.3. LUTypmaHCcKan pacnucKa U, ecnv BOIMOMHO, HOHOCAMEHT
6yayT BbigaHe! MNpogasuy, ero NPeACTaBUTEAID UKW areHTy, He
nosaxee 24 (aBaguath 4eTbipe} 4acoB NMOCAE 3aBeplUeHWA
norpysku Tosapa Ha cygHe, HoMMHUpoBaHHOM lMoxkynatenem.
4. OnpepeneHue KONMYECTBA
4.1. B chyuae cornacosaHuA CTOpOHamu B COOTBETCTBYIOWMNX
Cneundmraumnax, 4To onpeaeneHue eeca/maccel Tosapa npu
ero oTrpyske s aapec Mokynatena Gyger ocylecTBARTLCA
TEOPETUHECKUM METoAOM («TeOpeTMHeCKuiA Bec»),
NpoBEPKa/MHCNeKUMA NO onpeaeneHnio Beca/macck ToBapa
B8 MNOpTy pa3rpy3ku (ecnM nNPOBOAWTCA} OCYLLECTBAAETCA
HE3ABUCUMOH MHCNEKUMOHHOW KOMNAHWEeA Ha3HAYEeHHOW Y
onnaveHHol  [Mowynatenem  {WHcnektop  [oxynatens,
CONPOBOMAAIO M pasrpysky) € WCNOAbL30BaHUEM
TEOPETUHECHOIO METOA3 COOTBETCTBEHHO.
4.2. Ecau onpegeneHue seca/maccel ToBapa OCYLIECTBNRETCA
TEOPETMYECKUM  METOAOM, TERORETUYECKWH Bec Gyger
onpepesed Ha OCHOBAHWW Pa3MEPOoB, C YCTAHOB/EHHBIMM
DONYCKAMK ¥ CNRUNANLHON NAOTHOCTY CTann 7.85mT/am3, B
COOTBETCTBMI €O cneayowel Gopmynoii: [H x W x L x SG], rae
H = HomWHanbHaA BeICoTa TOBAPA— NPUMEHAETCA K Kama0M
eavHuue;
W = HoMWHanbHaA WWprvHa TOBapa— NPUMEHRARTCA K KaA0H
eauHuue;
L = HomuHansHan gnuHa ToBapa— NPUMEHRETCA K KAWA0NH
enavHuuUe;
$G = cneuuantHan NAOTHOCTL cTanun 7.85mt/dm3
4.3, B cayyae, Koraa npoueaypa ApadT clopeen (onpegeneHue
BECa NOFPYHEHHOrO FPY3a Ha OCHOBAHWK OCABKW CYAHA)
cornacoeaHa CropoHamu B8 COOTBETCTBYIOLEH
Cneundukaumn, onpegenedue Koavuectea TOBapa ZOAMHO
BbINONHATLCA B NOPTY pasrpyskd WHcnekTopom Mokynatens,
CONpOBOMARIOWMM pa3rpyaky. B cayyae HecoOTBETCTBMA
A2HHbIX MEXAY pe3ynbTaTamMi NOAYMEHHLIMKU N0 pe3yAbTaTam
ApadT CIOPBEA W YK333HHLIMW B  COOTBETCTBYIOLLEM
KOHOCameHTe B 3TOM cAayyae, ¢uHanbHbIM Becom bGyaer
CYWUTATBLEA CPEAHUIA BEC MEMAY BECOM, YHa3aHHEIM B BECOBOM
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the relevant bills of lading save that no such averaging shall
take place in the event that the quantity discrepancy
(whether positive or negative} is lower than 0.5%. The
difference between the commercial invoice and the
average weight shall be paid by the relevant Party within
10 days after receipt of the corresponding debit or credit
note,

4.4. The Parties may agree in the Specifications on
application of other methods for the determination of the
Goods’ quantity

4.5, The Buyer is entitled at its discretion to engage an
independent international inspection bureau to perform
the inspection of the quantity, weight and/or quality of
Goods at the port of loading and/or port of discharge.

5. Quality determination

5.1.The Buyer’'s Disport Inspector shall, in addition to
determining the Goods’ quantity, determine the quality of
the Goods and assess whether or not it meets the
parameters agreed in the relevant Specification. His or her
findings shall form the basis of any quality claim by the
Buyer against the Seller.

6. Transport conditions

6.1. The Seller shall pay all costs and freight required to
deliver the Goods to the port of discharge indicated in the
relevant Specification. The Buyer shall procure discharge
of the Goods at the discharge port at its own costs and risk.

6.2. The Seller shall charter a vessel which meets the
requirements set out below and in the relevant
Specification always subject to the consent and acceptance
of the Buyer. The Seller shall ensure compliance with the
timitations at the port of loading and port of discharge in
relation to the dimensions and permissible draft of the
vessel, all local port customs and regulations including but
not limited to those relating to ballasting/de-ballasting of
the vessel.

6.3.The vessel should comply with all requirement for the
transport of the Goods and ensure safe loading and
transportation.

6.4. The wvessel shall hold a gear certificate in
conformity with the Qccupational Safety and Health (Dock
Work) Convention 1979 or any statutory modification or
re-enactment of the same, covering the duration of the
voyage and confirming that all gear has been duly tested.

6.5.The Seller shall nominate and charter a vessel which
shall comply with the following criteria:

- asingle deck bulk carrier, or a suitable open-hatch twin
deck wvessel with no stanchions or obstructions to
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{apadT ciopBet) cepTudHKaTe, BLIAAHHBEIM HEIABUCUMBIM
UHCNEKLMOHHbIM GIOPO B8 NOPTY BbITPY3KW W YKa33HHLIM B
COOTBETCTBYIOEM KOHOCAMEHTE € YYETOM  QPaHLWN3LI
(Tonepawxca) 8 pa3mepe +/-0,5%.,
PasHVua MeWAy KOMMERYECKUM CHETOM W CPeaHUM BECcom
ByaeT KOMNeHCMpOBaHa cooTseTcTeyloweid CTOpoHOW B
TedeHne 10 AHeid nOcne MoAYYeHWA COOTBETCTBYIOWEH
AebeTOBON MAN KPegUTHOW HOTBI {CYeTa Ha ocyllecTBneHue
NNATexa NNW BO3BPAT NaaTema).
4.4, CropoHamut B CneuuduHaLMax MOMKeT ObiTb COrnacoBaHo
NPMMEHEHHE Pa3AnMHBIX METOL0B ONpeaeneHVA/NMpPoBepKH
seca/macce Tosapa.
4.5, MokynaTenk WMEET NPaBO Ha cobcTBeHHOE YCMOTpeHne
NPMEBASYL HE3ABUCUMOE MEMAYHAPOAHOE WHCHEKUWOHHOE
61I0p0 ANA NPOBEPKW HKOAWMECTBA, Beca W/MAM KayecTBa
Tosapa B NOPTY NOTPY3KN U/UAN NOPTY Pa3rpysku.

5. Onpepenenne Kauecrsa
5.1. WHcnektop MNOKyNaTena, CONPOBOMAAOWMA PasrpyIky
JORMEH, NOMUMD Onpejenesua Hoauuectsa Tosapa,
onpegennTtb Kavectso ToBapa U OLEHWUTb, COOTBETCTBYET K
OH napameTpam, COfA3COBaHHLIM B  COOTBETCTRYIOWER
Crneuudurauun. Ero nau ee BoIBOAB ABARIOTCA OCHOBAHWEM
ana moGbix npetexsuii Nokynatens k Npoaasuy No Ka4ecTey.

6. TpaHCNOpPTHbIE YCAOBHUA

6.1. Mpopasey onnauMBaeT BCe pacxogel W $paxT,
Heofxoaumble AANA AocTaBku Tosapa B MOPT Pasrpyaku,
YKa3aHHbIA 8 cooTeeTcTyowel Cneundukauru. MokynaTens
Aonwed obecneyuTb BbIrpy3ky Tosapa B NOPTY BbIFPY3KKU 33
CBOIt CYET W HA CBOW PUCK.

6.2. Npoagaseu AcmKeH 3adpaxToBaTh CYAHO, KOTOpOE
otBeyaer TpebOBaHWAM, W3NOMEHHBIM  HHME W B8
cooteeTcTaylowei Cneundurauuu, Bcerga Apu  YCNOBUW
cornacua W NpUHATUA ux Moxynatenem. Mpoaasel, A0MKeH
obecneunts cobnlogeHne orpaHu4eHuin B NOPTY NOPY3KK K
NOPTY pasrpy3ku B OTHOIIEHWM DPA3MEPOB W AONYCTUMOWN
OCaAKKW CYAH3, BCEX MECTHLIX NOpToBbIX 0Gulvaes U Npasun,
BRAIOHAR, NOMMMO Npodero, Te, KOTOphie KacaloTcA
Gannacta/ocBoB6omAEHUIO CyaHa OT BannacTa.

6.3.CyAHO ADMKHO COOTBETCTBOBaTL Beem TpebosaHuam Ana
nepeso3aku Toeapa n obecneyusats GelonacHylo NOTPy3Ky v
TPaHCNOPTUPOBKY.

6.4. CyaHO ACNMHO WMETL CEPTUPUKAT HA TaKenaw B
COOTBETCTBMM ¢ 3aKOHOM O TexHuKe Be3onacHoCTW W oxpaHe
Tpyaa 1979 roga  WAM  KakUMW-TWOO  3BROHHBLIMK
WIMBHEHWAMM, unu sBo3obHDBNRHHEM AeAcTBUA
BLIEYRNOMAHYTOFO 33KOH3, C YyKHadaHWem JANTENLHOCTW
NNABaHWA ¥ NOATBEPMASHWEM TOTO, 4TO Beck TaKenam Gbin
WCNBLITaH Hagnemawmm oGpazom.

6.5. Mpoaasey, AOMKEH HOMWHWPOBAThL W 3adpaxToBaTb
CYOHO, HKOTOPGe AO0MKHO COOTBETCTROBATL CNEAYIOWMM
KPUTEPUAM:

- paHoNanybHLIA CyXorpy3a unn NoaxoaAwee AsyxnanybHoe
CYAHO € OTHPLITEIM MoKkom Ge3 onop wAKM NpenATCTBMA ANA
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discharge, suitable in all respects for carriage and discharge
of the Goods;

- hatches to be minimum 1 m longer than the Goods’
size;

- geared or gearless, at Buyer's option;

- not in excess of 25-30 years of age;

- insured for all hull and machinery risks;

- ISM certified and compliant;

- Entered with a suitable Pnl club,

6.6. The Seller or its forwarder shall provide the Buyer by

fax and/or e-mail notice on nomination of a suitable vessel.

The following details should be indicated in the said notice:

- Contract and Specification details;

- The type and quantity of the Goods;

- Full particulars of the vessel including: The name

and any former name of the vessel, the flag, port of

registration and year build, the deadweight, maximum

draft, LOA, beam and air draft, the number and size of

holds and hatches, the number and capacity of the vessel’s

cranes/derricks/gear;

- The vessel's classification society, P&! club and

insurers;

- The agent at the port of loading and port of

discharge (if any);

- Demurrage/detention/dispatch rates.

- Other details as agreed by the Parties or at the
Buyer's discretion.

6.7. Within three (3) business days from the date of receipt
of the Seller's email/ fax as aforesaid with full particulars of
the vessel, the Buyer shall respond to the Seller by
email/fax on the acceptability of the vessel nominated by
the Seller, If the vessel is not accepted by the Buyer, the
Buyer shall inform the Seller {by fax/e-mail) of the reason
for refusal in which case the Seller shall be obliged, within
24 hours, to propose another vessel.

6.8. The Buyer shall issue shipping instructions and inform
the Seller of any requests in relation to the required form
of the transport documents at least 2 {two} working days
prior to the Loading Commencement Date. If it is
impossible to fulfil any of the requirements of the shipping
instructions, the Seller shall immediately inform the Buyer
and the Parties shall endeavor to settle the issue by mutual
decision.

6.9. The Buyer shall nominate one or more safe berth(s) for
discharge Always Accessible Always Afloat

6.10. Where geared, the vessel shall provide free of charge
use of cranes/derricks and all power/equipment onboard
required for discharge, including the use of light to enable
24 hour operations if required.

pa3rpy3Kku, NOAX0AALLER BO BCEX OTHOWEHWAX ONA NEPEeBO3KN
W pa3arpysku Toeapa;

- IOKH AOMKHBI GBITh KAK MUHHUMYM Ha 1 M ANMHHEE pasmepa
Tosapa;

- PEOYKTOPHLINA
Nokrynatrens;

- He cTapwe 25-30 ner;

- KORNYC U 060pYADBaHWE 3aCTPAX0BAHO OT BCEX PUCKOB;

- COOTBETCTBYET TpeboBaHMAM U UMEET cepTUdUKaT ISM;

- 3aperMcTpupoBaHHbIA B noaxoaauwem kay6e Biaumuoro
CTpaxoBaHKUA.

6.6. Npogasey, MAK ero IKCNEAWTOP AO/MKHbI NPEAsCTaBNTL
Mokynatenic no dakcy M/ WMAM 3INEKTPOHHOW nouTe
YEEAOMNEHWE O HOMMHWPOBAHWM NOAXOAAILEro cyaHa. B
TAKOM YBRAOMAEHNH SOAKHEL GbITb YKA3aHbI:

- pekBu3nTEl KoHT U CneunduKaumu;

- TMN ¥ KonnuecTeo ToBapa;

- NONHbIE CBRASHWA O CyaHe, BHAKMAA: HalsaHue w moboe
npemHee HalpaHWe cyaHa, ¢aar, nNopT PerrcTpaumMu W rog
NOCTPORKN, MNONHAA TPY3ONOALEMHOCTE, MaKCWUMaNbHaR
ocagKa, rabapuTHan ANWHA, BbLICOTA Haf, BaTepNMHUEH,
OTHOWEHKWE WHPHUHBLI ¥ OCAAKK CYAHA, KOANYECTBO W Pasmep
TRHIMOB M I0KOS, KONWYECTBO M MOLWHOCTL KPaHoB/ aeppuK-
KpaHos/ TaKenama;

- KnaccnduraumoHHoe obwecrso cyaHa, Kayd Bzaumuoro
CTRAXOBAHWA N CTPAXOBLUMKH;

- areHT B NOPTY NOTPY3KW W NOPTY Pa3rpy3ku (ecan ectb);

- pemepeg [/ 3apepwaHve / oTnpaska.

- Apyran vMHGOPMauuA No COrNACoBaHWID CTOROH WAW NO
ycmoTperuio Noxkynatens

6.7. B TeueHue Tpex (3) pabouux gHeW ¢ QaTbl NOAYYEHUA
3/1eKTPOHHOro nucbma / parca MpoaasLa, HaK yKa3aHo Bbilwe,
€ NOAHLIMU CBEAGHMAMKM C CyaHe, MoKynaTeab AO0NMEH
oteeMTe [podaBuy no 3NeKTpOHHoW novte [/ dakcy ©
NPUEMASMOCTY CyaHa, ykasaHHoro MNpogasuom. Ecau cyaHo
He npuHATO MoKynaTenem, MNokynaTtenb AaomueH cooBmto
Mpogasuy {no dakcy / aNEeKTPOHHOR NouTEe) NPUYKMHY OTKa3a,
M B 3TOM cayyae Tpopasey, obA3aH B TeusHue 24 4acos
NPEANOHUTL APYTOE CYAHO,

6.8. MNokynatens A[OAMEH NPEAOCTABMTE TPAHCNOPTHLIE
HHCTPYKUMKM W cooBwuTe Mpogasuy o TpebOBaHMAX K,
$hopmam TPaHCNOPTHbLIX AOKYMEHTOB, HE MeHee Yem 3a 2 (apa)
pabounx aHA go Oath Havana norpysun. Ecan HeBoIMoMHO
BLINOAHWTL Kakoe-nnbo w3 TpeboeaHwit TpaHcnopTHo#R
WHCTPYKUMHK, MNpoaasel, HemegneHHo WHGopmupyeT 06 aTom
MokynaTtena, ¥ CTopoHb! 06A3aHE!I APUADIKUTE YCUAKA, YTOOLI
YPerynMposate B8OMPOC NYTEM NPUHATHA COrNACOBAHHOIC
pelleHna.

6.9. Mokynatenb [OMMEH H33HIYUTL OAWH WAWM HECKDALKO
Ge3onacHbix NpM4anoB ANA BbITPY3KU Bcerga L4OCTYRHLIA
Beerga Ha nnasy.

6.10. Tam, rae 3To NpeaycmMaTpeHo, CYAHO A0NKHO BecnnaTHo
NONbL30BATLCA Kpawamu / Bbllukami W BCem GopTOBBIM
obopyaosannem / obopygosaHwem, HeobBxogumoim ana

WA GespegykTopHeA, no  swbopy
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6.11. Overtime shall be for the account of the party
ordering the same, save for overtime of officers and crew
which shall be for the Seller’s account. If ordered by the
port of loading, overtime shall be for the Seller’s account,

6.12. The vessel's operations at the loading port and/or
discharge port shall be governed by the applicable
regulations and customs of the port and the present
Annex.

6.13. The Parties have the right to appoint an agent at the
port of loading or at the port of discharge and shall notify
each other of such appointments.

6.14. The Seller shall appoint stevedores to deliver the
Goods stowed, lashed, secured and dunnaged on board the
vessel agreed by the Buyer. The Seller shall be responsible
for loading and separation of the Goods in accordance with
each consignment/ bill of lading under the supervision of
the master of the vessel.

6.15. Within 2 {two) hours of completion of loading the
Seller or his agent shall inform the Buyer by e-mail or fax
indicating the name and description of the vessel; number
and date of the transport document(s); description and
quantity of Goods shipped.

6.16. The Seller shail allow discharge of the Goods without
receipt of original bills of lading without requiring a Letter
of Indemnity from the holder of the bill of lading.

6.17. Notice of readiness at the discharge port {the NOR})
may be tendered by the Seller to the Buyer whether in port
or not, whether in berth or not, whether in free pratique
or not, whether customs cleared or not by VHF, radio,
telex, email of fax, during office hours at the discharge
port.

6.18. Following valid tender of Seller’s NOR, laytime shall
commence and run in accordance with the terms set out
below and respective Specification until the Goods have
been completely discharged

6.19. The Buyer shall discharge the Goods from the holds
of the vessel at the discharge port at the discharge rate
specified in the respective Specification, such rate
calculated on the basis of a weather working day of 24
(twenty four) consecutive hours.

6.20. Laytime shall start to count twelve hours from tender
of NOR. For non-Islamic countries laytime shall thereafter
run continuously Saturdays, Sundays and local holidays
excluded (SSHEX) even if used. For Islamic countries
laytime shall thereafter run continuously Thursdays and
Fridays and local holidays excluded even if used. Time used
prior to the commencement of laytime not to count.

17 T “AHENPQEGKUA METEQMBME {E‘

;___ ﬁ:au Mg A 4

!C'rp_ xpHIpaKTa i

{Cneu Ne_ _Npnnox. FA/

ggz: ;Euzasanu

pa3rpysku, BKAIOYRA UCNOALIOBAHKE CBETA anA obecneveHwnn
KpYrA0CyTOMHOM paboTel npu HeobxogumocTh,

6.11. CeepxypoyHble ONAAYMBAKDTCA CTOPOHOW,
3aKa3elBaloWed ceepxypouHylo paboTty, 3a wcKA4HeHvem
CBEpXYpPOMHLIX ANA  OoPMUEPOB W 3KUMAMa, KoTopble
onnaunBaotcA Mpogasuom. o 3aKasy nopta NOTPY3IKW
CBepxypauHble foMmkHbl GbiTh 3a cueT NpoaasLa.

6.12, OcywecTEneHKE BCEX ONEPauUMi, CBA3AHHBIX C CYAHOM, B
NOPTY NOTPY3HM AOAKMHO PEry/IMPOBaTLCA OEWCTBYIOWMMK
PEFNAMEHTUPYIOWKMU  AOKYMEHTAMKW W MOPTOBbIMK
0BbivaAMI U HAcToALMM TIpUAOHEHHEM.

6.13. CTOpoHn! MMRIOT NPaBO Ha3HA4yaTb areHTa B NOpPTY
NOFPY3KKW MAK B NOPTY PA3rpPy3kK M AONKHEI YBRAOMAARTL APYT
APYra O TAKWX HA3HAYEHWAX.

6.14. Tlpoaasel, A0MHEH HA3HAYWTL CTUBWAOPOB, KOTOPbIE
AOMKHb  obecneuynTe NOTPY3KY YAOMEHHbLIX, YBA3AHHbIX
TOBAPOS, 3aKPEnEHHbIX C UCRONBIOBAHWEM NOACTUAOUHOIO U
€enapauuoHHOro marepuana, Ha Gopr CYAHa
HOMWHHMPOBAHHOTO MokynaTenem, NpoAaasel, ADMKEH HECTH
OTBETCTBEHHOCTb 33 NOFPY3KY W CEenapauuio rpysos B
COOTBETCTEMM € HAMAOW NAPTHER/HOHOCAMEHTOM noA
HaA30pOM KanWTaHa cyaHa

6.15. B TeueHue 2 (AByx) 4acOB Noche OKOHYAHWA NOrPY3IKK
Npogasey wnn ero areHT yseaomnnaeT Mokynatens no
INEKTPOHHON NouTE WAW daAKCY C YKasaHWem Ha3BaHWA W
OMMCAHWA CyAHA; HOMEP M AaTa TPaHCNOPTHOTO AOKYMEHTa
{0B); onKcaHKWe 1 KONMYECTBO OTTPYMEHHOTO TOBApa.

6.16. Mpogaseuy pazpewaeT sbirpy3xky Tosapa 6e3 noayyeHna
OpUIMHANLHBIX KOHOCAMEHTOB, He TpebyAa rapaHTvidHOro
AMCbMA OT AePHaTeNA KOHOCAMEHTA.

6.17. YeeaomAeHWe O roTOBHOCTU B NOPTY pasrpy3kn (NOR)
moeT ObiTb  Hanpasnero [pogasuom  MMokynatento
He3aBMCUMO OT TOTO, CYAHO B NOPTY UAK HET/ He3asuCUmMo oT
TOrO, CYAHO Y NPU4aNa MAy Het/ HEe3aBMCUMO OT TOTQ, CYAHO
noAY4nno npaso cBCBOAHOR NPAKTHKK MAK HET/ He3aBNCUMO
OT TOr0, NOAYYHAOD UAWN HET CYAHD DHWUCTRY TaMOMXHK no CBY ,
pPagMo, TENeKCy, 3NeKTPOHHOI nouTe, daxcy, B pabouee Bpems
NOPTa BLIFPY3KA.

6.18. Nocne npefoOCTaBNEHWA YBEAOMNEHWA O FOTOBHOCTH
Mpoaasua HAYWHALRTCA ¥ OTCUMTLIBAETCA CTaAUHHOE BpemA B
COOTBETCTBMM €  YCNOBUAMMW, W3INOMEHHBIMW  HUME, W
cOOTBETCTBYIOWEH Cneundurkaumeil A0 NONHON SBLIFPY3KW
Tosapa.

6.19. Nokynatenb gonMeH BbIrpy:KaTh TOB3apbl W3 TPIOMOB
CyAiHa B NOPTY pa3rpy3K1 CO CKOPOCTLIO Pa3rPy3HK, YKa3aHHO i
B cooTBeTcTBYIOWMX CneundUKauMAX, NPUYEM TaK3A CTaBKa
PaccuMTbIBAETCA Ha OCHOBe norogHoro pabouero aHA 24
(ABapuaTy yeTwIpex) Yacos Noapaa,.

6.20. CTanuiiHOE BpEMA HAYWHAET WCYWCAATLCA caycTa 12
4acos Mocne YBEeAOMNEHWA O TOTOBHOCTH B NOPTY Pa3rpy3ku
(NOR). AlnA He WMCN3aMCHWX rocCyAapcTé CTanwilHOR Bpems
nocNe 3TOr0 MCYWCAAETCA HenpepbiBHO HKpome ¢y6boTel,
BOCKPECEHbA K MECTHbIX NPa3AHWKOB (SSHEX), aame ecnmn oHK
MCNONL3YIOTCA. [INR MCAIMCKUX rOCYAaPCTB CT3AWWHOE BPEMS
noche 3TOF0 WCYMCARETCA HEMPEepbiBHO KPOMe “eTeepra,
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6.21. If the Buyer fails to discharge the vessel within the
agreed laytime period, the Buyer shall pay demurrage at
the rate notified in accordance with clause 6.6.

6.23. Time lost as a result of breakdown of or damage to
the vessel, its machinery, equipment or gear, or any other
fault of or condition attributable to the vessel, to count as
laytime or demurrage if the vessel is already on demurrage.

6.24. Partial shipment of the Goods is allowed unless
otherwise stipulated in the Specification.

6.25. Transshipment is allowed unless otherwise is
stipulated in the Specification.

6.26. .Goods loaded with non-Buyer cargoes is allowed
unless otherwise is stipulated in the Specification.

£.27. In the event of any inconsistency or conflict between
provisions of this Annex and the Contract, the Annex shall
prevail.

7.SIGNATURES OF THE PARTIES

THE SELLER:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY « DNEPROVSKY IRON &
STEEL INTEGRATED WORKS»»,

51925, Ukraine, Kamyanske, Soboma Str. 18-b,

IPN 053930404034, EDRPOU 05393043 Tel. /0569/ 51-66-
57 Fax: /0569/ 53-16-36

BANKING DETAILS:

PJSC «DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»
Acc. Ne 2600332843

FIRST UKRAINIAN INTERNATIONAL BANK,

4, Andriivska Str., 04070, Kyiv, Ukraine SWIFT: FUIBUAZ2X
Correspondent bank:

The Bank of New York Mellon,

One Wall Street, 8th Floor, 10286, New York, USA SWIFT:
IRVTUS3N

PIJSC «DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»»
Acc. Ne 2600332843 FIRST UKRAINIAN INTERNATIONAL
BANK, 4, Andriivska Str., Kyiv, 04070, Ukraine SWIFT:
FUIBUA2X

Corres

V.

NATHMLUbLI W MECTHLIX NPa3saHWKOB, AAMEe ecnn OHW
ucnonb3yotca.  Bpema, WCNONL3OBaHHOE A0 Havana
CTaNNIUHOFO BPEMEHH, HE YYHTbIBAETCA.

6.22. Echu Norynatent He ofecneynBsaer pasrpysky 8 pamKax
COrNacoOBaHHOrO CTAAMIHOTO BpemeHH, NokynaTeab ORAATUT
NpocToi CyaHa, nNo CTaeKe, KoTopana coobuiaetcs B
COOTBETCTBUU C NYHKTOM 6.5.

6.23. Bpemn, NOTEpAHHOE B Pe3IYALTaTe NOAOMKM HAK
MOBpEMMOEHUA CyaHa, ero aAewratenn, obopysosaHuA wan
MEXaHW3IMOB, waM nwboit Apyrod HEWCNPaBHOCTH  WAW
COCTORHHWA, CBA3AHHOMO C CYAHOM, Y4YMTBIBAGTCA KaK
CTaNWiHHOE BPeMA WK NPOCTOR, eCr CYAHO YKE HAXOAWTCA B
COCTOAHUM NPOCTOA.

6.24. YactuuHan oTrpyaka Tosapa AONYCKABTCA, €CAW HHOe He
yHa3saHo B Cneunduraumi,

6.25. [lepesanKa pa3peweHa, ecliM WHOE He YKa3aHo B
Cneunduraumu.

6.26.NMorpyaka ToBapos € rpysamu, He NPUHAANEMAWMM
NokynaTenio OONYCKaeTCA, eCAW  WHOE He YHasaHo B
Cneunduraumu.

6.27. B cayyae noboro HeCoOTBRTCTEMA UAW NPOTUBOPEYNA
MEIAY NOAGKEHNAMK HacToAwero MpuacxeHns W Jorosopa,
NPUAOKEHNE UMERT NPEUMYLLIECTBEHHYIO CUAY.

7. NoanUCK CTOPOH

NPOAABELL:
NYBAUYHOE AKLUMOHEPHOE OBLLIECTBO

«GHEMPOBCKWUIA METANNYPTUMECKUA KOMBUHAT»
51925, YkpauHa, r. Kame Hekoe, yat CobopHan, 18-B.

EFPNOY 05393043 UHH 053930404034

Ten.: f 0569 / 51-66-57 ®akc: / 0569 / 53-43-96
BEAHKOBCKWE PEKBU3UTDI:

PJSC « DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»»
Acc. Ne 2600332843

FIRST UKRAINIAN INTERNATIONAL BANK,

4, Andriivska Str., 04070, Kyiv, Ukraine SWIFT: FUIBUA2X
BaHK-KOPPECROHABHT:

The Bank of New York Mellon,

One Wall Street, 8th Floor, 10286, New York, USA SWIFT:
IRVTUS3N

PISC «DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»»
Acc. N2 2600332843 FIRST UKRAINIAN INTERNATIONAL BANK,
4, Andriivska Str., Kyiv, 04070, Ukraine SWIFT: FUIBUA2X
Correspondent bank:

Commerzbank AG
Kaiserplatz, 6026
SWIFT: COBA oi’G "
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Suite 302, Blake Building, Corner Hutson & Eyre Street,
Belize City, Belize

Bank details:

For payments in USD:

IBAN: LV25BLIB1001024577001

Beneficiary’s Bank:

Baltic International Bank JSC, Riga, Latvia

SWIFT: BLIBLV22

Beneficiary’s Bank Acc.No. in Intermediary’s Institution:

30111840300000000114

SWIFT: BLIBLV22

Beneficiary’s Bank Intermediary’s institution:
TRANSKAPITALBANK, Moscow, Russia

SWIFT: TISCRUMM

Intermediary’s institution correspondent:
SBERBANK, Moscow, Russia

SWIFT: SABRRUMM

IBAN: LI0O6 0880 3103 695300001
Beneficiary Bank: BENDURA BANK AG
Schaaner Strasse 27. 9487 Gamprin-Bendern.
Liechtenstein, SWIFT: HYIBLI22

For payments in EUR:
IBAN: LV25BLIB1001024577001

Beneficiary Bank:

Baltic International Bank

Kaleju 5t.43, Riga, LV-1050, Latvia
SWIFT: BLIBLV22

Beneficiary Bank Acc.No.
55.036.040

Correspondent Bank for EUR:
Raiffeisen Bank Internationa|; Vienna Austria
SWIFT: RZBAATWW

in Correspondent

IBAN: LI33 0880 3103 6953 0000 0
Beneflciary Bank: BENDURA BANK AG,
9487

Schaaner  Strasse 27,
Liechtenstein,
SWIFT: HYIBLI22

THE BUYER:

Azarkhov

j7 % -[ENP CRCKNA METEOMBARAT
I g e W

!, konTpakTa

Crowts __—mpmnox 3= NPR B et it/
Wl

(Nipponpgeanke ]

Bank:

Gamprin-Bendern,

Suite 302, Blake Building, Corner Hutson & Eyre Street, Belize
City, Belize

BaHKOBCKUE PERBUINTDI:

AnAa nepesoaa cpeacrs B flonnapax CLLIA:

IBAN: LV25BLIB1001024577001

OB6cnywuBaro i HaHK:

Baltic International Bank JSC, Riga, Latvia

SWIFT: BLIBLV22

Beneficiary's Bank Acc.No. in Intermediary’s Institution:
30111840300000000114

SWIFT: BLIBLV22

BaHK KOPPECNOHASHT:

TRANSKAPITALBANK, Moscow, Russia

SWIFT: TISCRUMM

Intermediary’s institution correspondent:

SBERBANK, Moscow, Russia

SWIFT: SABRRUMM

{BAN: LIO6 0880 3103 63953 0000 1

OGcnymusaomii 6ank: BENDURA BANK AG

Schaaner Strasse 27. 9487 Gamprin-Bendern. Liechtenstein
SWIFT: HYIBLI22

Ana nepesona cpencrs 8 EBPO:
IBAN: LV25BL1B1001024577001

Q6cnymusaowmii 6ann:

Baltic International Bank

Kaleju St.43, Riga, LV-1050, Latvia

SWIFT: BLIBLV22

Beneficiary Bank Acc.No. in Correspondent Bank: 55.036.040
BaHK KOPPECNOHAEHT ANA nepesona cpeacte B EBPO:
Raiffeisen Bank International, Vienna Austria

SWIFT: RZBAATWW g’ é’

{BAN: LI33 0880 3103 6953 0000 0

Q6caymmearowmii 6ank: BENDURA BANK AG,

Schaaner Strasse 27, 9487 Gamprin-Bendern, Liechtenstein.
SWIFT: HYIBLI22

NOKYNATEND:

AN
'?\lfnaucum Aaapxos

L

Page Bof 8/ Crpannya 8wa 8



ANNEX 3 - DAP to the FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO. 1DMK/03/18/ 18-0265-11 dd;

SKIEMNNAP

AR, <AMK>

NPUNOXEHUE 3 - DAP x PAMOYHOMY ACTOBOPY KYNAW-MPOJAMXMW NO. 1DMK/03/18/ 18-0265-11 o1 01.03 2018r

ANNEX 3 - DAP
to the FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO.
1DMK/03/18/ 18-0265-11 dd 01.03.2018
«01» April 2019
PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY
«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»
(PJISC «DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED
WORKS»), {Ukraine), hereinafter referred to as the «
Seller» represented by the director commercial Maksym
Berezin, acting by the Attorney Ne 28 dd. 25.02.2019, on
the one hand, and
PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter
referred to as the «Buyern, represented Director of the
Company Mr. Maksym Azarkhov, acting by the virtue of
the powers conferred by the Articles of Association, on
the other hand, the Buyer and the Seller each the
«Partyn and, together, the «Parties»), have concluded
the present ANNEX 3 — DAP to the FRAME SALES AND
PURCHASE CONTRACT NO. 1DMK/03/18/18-0265-11 dd
01.03.2018. (hereinafter referred to as the «Annex»)
about the following:

This Annex is an integral part of the FRAME SALES AND
PURCHASE CONTRACT NO. 1DMK/03/18/ 18-0265-11 dd
01.03.2018 («Contract»).

All definitions used herein shall have the meaning given
to them in the Contract except where the context
otherwise requires or where otherwise expressly stated
herein and/or in Specifications.

1. General Delivery Terms Under DAP Basic Terms
Of Delivery

1.1. The Seller shall deliver the Goods under the
Specification referring to this Annex in accordance with
the international rules for interpretation of commercial
terms - Incoterms, the International Chamber of
Commerce 2010 edition, on DAP border crossing point or
railway station at the frontier of Ukraine (“Place of
Delivery”) basis, which shall be agreed upon by the
Parties and named in the relevant Specification
(Incoterms 2010 edition DAP terms are deemed
incarporated herein as well as the relevant Specification,
referring to this Annex).

1.2. Delivery shall take place when the Goods are on the
arriving means of transport agreed by the Parties, not
unloaded, at the named Place of Delivery within the
agreed term. The Seller’s responsibility in connection
with the Goods shall cease upon arrival of the Goods on
the arriving means of transport agreed by the Parties at
the named Place of Delivery.

1.3. Goods Delivery Date shall be date of the stamp of
customs authorities of Ukraine at the Rail Consignment
Note of International Freight Traffic («SMGS
Consignment Note»), CMR or other relevant

NPUWNOXEHMUE 3 - DAP
k PAMOYHOMY AOrCBOPY KYNAU-NPOOAKN
NO. 1DMK/03/18/ 18-0265-11 ot 01.03.2018r.

«01» anpenn 2019r.

MYBNAUYHOE AKUYHOHEPHOE OBLWECTBO
«AHENMPOBCKMA METANNYPIUYECKUA KOMBUHAT»
(NAO «AHENPOBCKMA METKOMEMHAT»®), (Yrpauna),
umeHyemoe B gancheiiwem «llpogaseun, 8 AvUe
AWpeKTopa  Kommepueckoro  Makcuma  BepeauHa,
AEACTBYIOWEro Ha OCHOBaHWKW floBepeHHocT Ne 28 ot
25.02.2019r, ¢ 04HOI1 CTOPOHLI, W

PALERMITA MANAGEMENT LTD, Beaus, wmeHyemoe B
AanoHeiwem «lokynatenb», 8 Auye [MpeKTopa
KomnaHuu, Makcuma A3apxoBa, AeWCTBYIOWEro Ha
OCHOBAHWM YCTaBa KOMNaHWM, € OPYroid  CTOPOHbLI
{(Nokynartens " Npopasey, no OTAEALHOCTH
paccmaTpuBaloTcA  Kak «CTopoHa», a BMecTe -
«CTOPOHBbI»), 3akalouuan Hactoawee TPUOMEHUE 3 -
DAP k PAMO4YHOMY AQTOBOPY KYNAKU- NPOAAMN NO.

1DMK/03/18/18-0265-11 or 01.03.2018r. (panee
uMpunoxedues) o cnegyowem:
Hacroauee [puaomeHue ABAAETCA  HEOTbEMASMON

vyactelo PAMOYHOFO AOTOBOPA KYNAU-NPOAMKNK NO.
1DMK/03/18/18-0265-11 o1 01.03.2018r, {«KoKTpakT»).
Bce TepMUHBI, UCNOAB3YEMBIE B HACTORWEM [pUNoHKEHMN,
MMEIOT 3HaYeHNe COMAacHO NONOKEHWH KoOHTpaKTa, Kpome
CAYYAEB, €CAW KOHTEKCT NpeanoAarasT WHOe WAKM MHOoe
NPAMO  YKA3aHO B AaHHOM TIpUAOHEHWM W/WAW B
Cneumduraumax,

1 O6wwue Ycnosuna NocraBok Ha BasucHbiX YenoBuax
Nocraexku DAP

1.1. Mpopaeey, noctasuT Toeap no  Cneunduraumu,
CCLINAIOWEHEA Ha 3T0 TIpUNOMEHUe, B COOTBETCTBUM C
nanomeHuAMH MesayHapogHeIx NPasun MHTepNpeTauvum
HOMMEPYECKUX TEPpMUHOB — HWHKOTEPMC, B peaakuuu
MemayHapoaHoW Toprosod manatel 2010 roga, Ha
YCNOBUAX DAP NOFPAHWUYHDIA nepexon WK
HENe3HOL0POMHAA CTAHUWA NOrpaHMYHOrD Nepexosa Ha
rpaHuue YkpanHel {«Mecto gocTasku»), koTopan Gyaer
cornacobadHa CTOpoOHamKn K yKa3aHa 8 COOTBETCTBYIOWENR
Cneundgmraumn (ycnosma DAP WHKOTEPMC B peaaKumu
2010 roaa cYMTAIOTCA BKAIOMEHHBIMKU B TEKCT HAacTOAWEro
Mpunowenna W cooTeercTBylOWel Cneunduraumun,
CCLINAOWLEINCA Ha aaHHOe [punoeHue).

1.2. NocTasKa ocywecTeAeHa, Koraa Tosap npeaocrasned
Mokynaten)  HepasrpymeHHblM  Ha  npubkIBLIEM
TPAHCNOPTHOM CpeacTee, cornacosaHHom CTOpoOHamK, B
yKasaHHOm Mecte poCTaBKM B COTMN3acoBaHHBIA CPOK.
OTpercTeeHHOoCTb Mpogasua B ovHOweHwn Toeapa
npexpawaertca nocne npubuITHA Ha BUAE TPEHCNOPTHOrO
cpeacrea, cornacoeaHHoro CTopoHamK, B YKasaHHoe
MecTo JOCTaBKM.

1.3. flaToit nocTaBkn ToBapa ABNAETCA AaTa KANEHLAPHOMO

WTEMNEAA  TAMOMEHHLIX  OPraHoe  YKpamHbl  Ha
HMENeIHOACPOMHOIA HaKNaAHON MEMAYHIPOAHOFD
rpysoeoro co0bwWweHnn {«HaknapHan CMIC»),

MEMAYHAPOAHOH TOBaPOTRAHCNOPTHON HakNaaHoi (CMR)
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consignment document (the «Consignment Noten) at
the named Place of Delivery.

1.4. The Seller ensures proper storage, transloading and
separation of the Goods, as well as that Goods loading
shall be performed in technically sound, suitable for
transportation of the Goods and cleared agreed means of
transport.

1.5. The Seller shall bear the costs for transportation of
the Goods to the agreed Place of Delivery, including
storage, transshipments, loading, as well as applicable
charges until the delivery ta the Place of Delivery
{including in relation to return of empty cars). The Seller
shall reimburse additional costs in case of Goods late
supply.

1.6. When supply of the Goods is made by private railway
equipment, owned by private operators of
railway rolling stock, payment for services of operators
for provisions of the railway equipment (payment for
usage) shall be made by the Seller for the whole route
from the departure (loading) station to the destination
(discharge) station (including in relation to return of
empty cars).

2. Shipping notification

2.1. Not later than 2 {two) days after the Goods Shipment
Date, the Seller shall inform the Buyer by e-mail or fax on
the event of shipment of Goods indicating:

MAW ApYroi  COOTBRTCTBYIOWEH TOBAPOTPAaHCMOPTHOW
HaknagHoW («TOBapOTPAHCMOPTHAR HBKAAZHaA») B
yKalaHHOm MecTe AOCTaBKM.

1.4. Npopasey, obecneyvpaeT HaaNeMallee XxpaHeHWe,
nepesanky v cenapupoBaHue TOBapa, 3 TAKHE NOrpyary
ToBapa B TEXHUYECKW UCNPABHLIE, FOAHbIE AJIA NEPEBOIKK
Toeapa M OMWLIEHHBIE COFNACOBaHHbIe TPAHCNOPTHLIE
cpeacraa.

1.5. NpoaaBey HeceT Bce Pacxoibl NO TPAHCNOPTUPOBKE
Toeapa go Mecrta [OCTaBKW, BHMO4AA NO XPAHEHWIO,
nepesanke, Norpyake, a Takke npumeHumble cBopel Ao
nNoCTaBkM A0 Mecta AocTaskM (BKAIOHAA B CBA3KM C
B03BPATOM NOPOMHUX BaroHoB). Npogasey, Geper Ha cela
AONONHUTEALHLIE PACXOAR! B CAYYAE NPOCPOYKH NOCTaBKK
Tosapa.

1.6. Mpu noctaske ToBapa B 4aCTHOM NOABUKHOM
COCTaBe, NpUHagnemawem  JacTHLIM - Onepatopam
MENe3HOLOPOKHOro NOABMIKHOIG COCTasa, onnaTta ycayr
OnepaTopoB 3a NpeaocTasfeHWe NOABUMHOrO cocTasa
(nnata 3a nonb3osaHue) npoussoauTca popasuom, Ha
BCEM MaplpyTe CNejosaHUA OT CTaHUMK OTNPasAeHwA
{norpysku) Ao cTaHuMmn HaHauveHus (BLIrPY3ku) (BrAKOYAEA
B CBA3Y C BO3BPATOM NOPOMHWX BAarQHoOB).

2 HaseweHune 06 OTrpy3Kax

2.1. He no3anee 2 (apyx) pHed nocne [aTtbl OTFPY3HM
Tosapa, MNpopasey  ofAsaH  npouHdopmupoBaTh
flokynatena No 3/1EKTPOHHON NoyTe WAn GaKcuMUABHOMA
cBA3W O (aKTe oTrpyakmu ToBapa € yKasaHWem:

2.1.1  Contract number and date; 2.1.1 unomep u AaTa KOHTpaKTa;

2.1.2 Specification number and date; 2.1.2 nomep u gata CneundurKauum;

2.1.3 the Goods Shipment Date; 2.1.3 para otrpy3un Tosapa;

2.1.4 the name of the Goods; 2.1.4 HaumeHoBaHue ToBapa;

2.1.5 numbers of SMGS Consignment Notes, CMR or 2.1.5 Homepa HawrnagHeix CMIC, CMR wunn  apyrux

other Consignment Notes {and numbers of railcars/cars,
if requested by the Buyer);

TOBapOTP3HCNOPTHLIX HaKAZAHbIX (n HOMmepa
paroHos/aBTomobuneit - no TpeboeaHuio Nokynatena);

2.1.6 net and gross weight of the Goods; 2.1.6 Bec HeTTO M BpyTTO ToBapa;
2.1.7  manufacturer {mill} order details. 2.1.7 peKBU3UTHI HapAg-3aKasa NpOM3BOAUTENA
{komGuHaTa).

3. Documents 3 A OKYMEHTEI

3.1. The Seller shall provide the following duly executed 3.1. Mpopaeey Aao/MmKeH npeaocTasuTe  creaylowve
documents (in accordance with Buyer's transport Hagnemawe odopmaeHHble  JOKyMeHTw  {cornacHo
instructions) to accompany each respective transport npeaocTaBNEHHOIA Nokynatenem TPaHCNOPTHOW
with the Goods for each fixed route lot of the Goods: WHCTPYKLUMKM)  ONA  COMPOBOMAEHUA NO  HAIWAOMY

TPAHCNOPTHOMY CpeacTey € Tosapom B  OTHOLIEHMW
KamA0N mapLIpyTHO# napTun Tosapa:

3.1.1  Export customs declaration (ariginal); 3.1.1 3KCNOPTH3A TAMOMEHHAA AeKNapaumna {opuruHan);
3.1.2 Pro-forma invoice (original); 3.1.2 Npo-bopma cuet (opuruHan);
3.1.3 Seller's commercial invoice (original) issued in  3.1.3 Kommepuecknii cueT-daxtypa {uHsoic) Npoaasua

English {or Russian and English) on the Goods Delivery
Date based on the quantity/weight as per the
Consignment Note. Should there be a difference in
guantity/weight between the SMGS Consignment Note,
CMR or other Consignment Note and the
quantity/weight determined at the place of delivery, as
per the Commercial Act, the invoice shall be issued based
on the Commercial Act for the quantity/weight of the

{opurMHan) BoLINYLWIEHHEIW HA AHMAMACKOM A3blKe [KWAau
PYCCKOM M aHFAMWCKOM A3bIKe) B flaTy noctaskm ToBapa Ha
OCHOBaHUK KOAW4ecTea/eeca, YHA3aHHOrO B8
ToBapOTPAHCNOPTHOW  HawknapHoW. Ecan  Cywectsyet
pasHnua B KonvecTee/Bece memay HaknagHoii CMIC,
CMR wau gpyro TOBapOTRAHCNOPTHOW HAKNAZAHOW W
KONWUEeCTBOM/BECOM, ONPEABAACMbIM B MECTE AOCTABKM,
B COOTBETCTBMM C KOMMEPYECHUM AKTOM, KDMMEDYECKUH

material actually delivered; cueT-pavTypa (MHBOWC) BbIAAGTCA HRA  OCHOBaHUW
{NAD «AHENPOBCKE WA OMB
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HOMMEPYECHOTO aKTa Ha KOoAW4ecTBo/Bec (aKTUYECKM
NOCTABNEHHOro MaTepuana;
3.1.4 the manufacturer's quality certificate or quality 3.1.4 cepTudmKaT Ka4UecTBa, BblA3HHLIA NPOU3BOAUTENEM
certificate issued by an independent inspection bureau wan cepTMPMKAT KayecTBa BLIAAHHLIA HEIABMCUMbIM

appointed by the Seller or the manufacturer {original}; WHCNEKUMOHHbIM B1opo HasHaveHHbim MpPogasuoOM MAW
npoux3soauTenem (Opur1Han);

3.1.5 certificate of origin {original); 3.1.5 cepTUdHMKAT NPOUCXGHACHUA (OpUrMHany;

3.1.6 certificate of radiological safety (original); 3.1.6 ceptduKaT  paawonorMHeckon  Ge3onacHoCTM
(opwrvHan);

3.1.7 consignment note (signed and stamped original) 3.1.7 ToBapOTPaHCNOPTHAA HaknaAHas (NOANUCAHHLINA U
or, if shipping documents are made in electronic form, - ckpenneHHbIi NEYaTbl0 OPUrMHAN) WAKM, B CAyJae, ecau
paper version of the electronic consignment note nepeBO30YHLIE LOKYMEHTbI OCPOPMAAIOTCA B INEKTPOHHOM

authenticated by the signature of the carrier, - subject to  suae, - GymarmHan BEepPCUsR INEKTPOHHOW
the Buyer's individual request and in accordance with his TosapoTpaHcnopTHO#H HaKNaBHOM, JaeepeHHan
instructions; NepeBo3UMHOM, - NO OTAeNbHOMY TpeDoBaHWIO U B

COOTBETCTBWMM C MHCTPYKUMAMK [oKynaTens;
3.1.8 fumigation certificate (original} (if wooden 3.1.8 dymuraunoHHuiii ceptudukat (opurnnan) (s cayuae
dunnage/separation is used) stating that all wood wcnonbsoeaHma DepeBAHHbIX
packing materiat used in the shipment has been treated nogcTMAOUHLIX/CeNapaULUOHHbIX maTepuanos),
and is marked as per International Standards For nogTeepMARCWEro, 4TO 4epeBAHHble, YNAKOBOYHbLIE
Phytosanitary Measures including Regulation on wood maTepuanbl KOTOpPbLIE MCNOAL3YETCA MPU NepeBo3Kke, Boinu
packaging material in international trade (ISPM 15:2009), ofpafotaHbl W MapKWpOBaHbl B COOTBETCTBMM C
as may be amended from time to time, - subject to the MemgyHapoaHbIMK CTAHZAPTAaMU N0 HUTOCAHWUTAPHLIM
Buyer's individual request and in accordance with his mepam 8Kalo4aA PyKoBOACTBO MO PEMYMPOBaHUID
instructions; JAPEBECHLIX YNAaKOBOYHLIX MaTEPUaN06 B MEKAYHIPOAHOH
Toprogae ISPM 15:2009), 8 KOTOpble MOTYT Bpema o
BPEMEHM BHOCWUTBLCA M3MEHEHWA, - N0 OTAENbHOMY
TpeboBaHWIO W B COOTBETCTBMM C  WHCTPYKUWAMM
NoxrynaTtenn;
3.1.9  Packing list (original). 3.1.9 YnakoBouHbIiA AucT {opurunan).
3.2. In case of delivery by railway transport all documents 3.2. B cayvae HOCTaBKM WEeNe3HoAOPOHHLIM
attached to the SMGS Consignment Note shall be TpaHcnopTOm, BCE  AOHYMEHTHI, NPUNOMEHHbIE K
specified in column 23 of SMGS Consignment Note. HawnagHoit CMIC aomxHbl ObiTb yRasaHb! 8 rpage 23
HarknagHo# CMFC.
3.3, Within two (2) days after Goods Delivery Date the 3.3. Mpoaasen, HanpaBuT TOKYNATENHD MO INEKTPOHHOW
Seller shall send to the Buyer by email/fax electronic noute / daKcy 3AEKTPOHHLIE KONMM YKA3aHHLIX Bblwe
copies of the documents listed above, Within five {5} days aoxkymenToB B8 TeueHue agyx (2) AHel noche fatwl
after Goods Delivery Date the Seller shall send to the nocrasku Tosapa. B TeueHwe natu (5) aHeii nocne Harth
Buyer by email/fax electronic copies of the SMGS nocrasku Tosapa MNpopasey HanpaguT MNoKynateno no
Consignment Note, CMR or other Consignment Notes 3neKTpOHHOW noute /[ ¢aKcy 3neKTPOHHbIE KONWUW
duly stamped by the customs authorities of Ukraine at Haxnagnoi CMFC, CMR wan apyriux ToBapoTpaHCNOpPTHBIX

the Place of Delivery. HaknagHbIX C COOTBETCTBYIOLMM OTTMCKOM  Nevyamm
TaMOMEHHOW CnywbBbl YRpanHsl 8 MecTte A0CT3BKM.
4. Other terms 4 Apyrue ycnosua

4.1. The Seller shall specify in the Consighment Note the 4.1. B TosapoTpaHCnNOpTHLIX  HaknagHelx [(Npoaaeeuy,
tare weight from the railcar bar, tare actual net weight ykasmsaer esec vapm ¢ 6Opyca BaroHa, EBeC HeTTO
after loading {loaded car}, as well as actual net weight of norpywenHoro BaroHa, Herto sec Tosapa. [llopagok
the Goods. The procedure which is typically used for onpeaeneHns seca Tapel M Tosapa, KOTOpbld ODObIMHO
defining weight of the tare and Goods at the Place of wucnonb3yeTtca B MecTe AoCTaBKM AOMKEH UCNONL3OBATLCA
Delivery shall be used to define the tare and Goods anR onpegenenus Beca Tapsl M ToBapa Ha CTaHUWM
weight at the loading station {place of dispatch). OTNpaBAeHUA {MecTe OTNPaBKM).

4.2. If the Parties agreed in the respective Specification 4.2. B cnyvae COrNacoBaHUA CropoHamu ]
that the Goods weight/mass is determined using cooteeTcTByOWMX Cneuuduraumax, 4To onpegeneHue
theoretical method (“theoretical weight”) during Beca/macchl ToBapa npu ero oTrpy3uxe B agpec Nokynarenn
dispatch to the Buyer, check/inspection on the Goods 6ygeT  OCYWECTBAATECA  TEOPETUYECKMM  METOAOM
weight/mass determination {if any} shall be carried out («TeopeTmuecknié  Bec»), npoeepxa/wHCNEKUMA  No
at the Place of Delivery and/or place of destination using onpeaeneHuio Beca/maccel ToBapa (echn npoBoguTeA) B
theoretical method respectively. MecTe A0CTaBKH MW MECTEe Ha3HaYeHUA OCYLIECTBARETCA
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4.3, If the Goods weight/mass determination is carried
out using theoretical methaod, theoretical weight shall be
determined based on nominal dimensions and specific
steel gravity of 7.85mt/dm3, in accordance to the
formula [H x W x L x 5G), where:

H = Nominal Height of the Goods - applied to each
piece;

W = Nominal Width of the Goods - applied to each
piece;

L = Nominal Length of the Goods — applied to each

piece;

SG = Specific Steel Gravity of 7.85mt/dm3

4.4, The Parties may agree in the Specifications on
application of various methods for the Goods
weight/mass metering/inspection.

4.5. The Buyer is entitled at its discretion to engage an
independent international inspection bureau to perform
the inspection of the quantity, weight and/or quality of
Goods at the station (place} of departure, Place of
Delivery and/or place of destination. The
quantity/weight results determined involving an
independent expert organization shall be deemed final
and accepted by both Parties for the determination of
the quantity/weight of Goods, and the Seller shall
reimburse the Buyer the shortage and the cost of services
of an independent expert organization to the Buyer,

4.6. In case filing of the claim in relation to the Goods
supplied under the Specification, which refers to this
Annex, the Buyer in addition to the documents referred
in the Contract shall submit copy of the commercial
reports and first sheet of the SMGS consignment note (if
any and if relevant).

5.SIGNATURES OF THE PARTIES
THE SELLER:
PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON &
STEEL INTEGRATED WORKS»»,
51925, Ukraine, Kamyanske, Soborna Str. 18-h,
IPN 053930404034, EDRPOU 05393043 Tel. 0569/ 51-66-
57 Fax: 0569/ 53-16-36
BANKING DETAILS:
PJSC « DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»
Acc. Ne 2600332843
JOINT  STOCK COMPANY
INTERNATIONAL BANK»,
4, Andriivska Str., 04070, Kyiv, Ukraine SWIFT: FUIBUAZX
Correspondent bank:
The Bank of New York Mellon,
One Wall Street, 8th Floor, 10286, New York, USA SWIFT:
IRVTUS3N
PJSC «DNEPROVSKY [RON & STEEL INTEGRATED WORKS»»
Acc. Ne 2600332843 JOINT STOCK COMPANY «FIRST

«FIRST  UKRAINIAN

[ WCNOAL30DBAHMEM TEOPeTUYeCKoro MeToaa
COOTBETCTBEeHHO,

4.3. Ecnm onpegeneHue Beca/maccol Tosapa
OCYWECTBAAEBTCA TeOpeTUYECKNM METOO0M,

TEeOpeTHYeCKUi Bec Oyaer onpeaeneH Ha OCHOBaHWK
pPa3mMepOoB, € YCTAHOBASHHBIMKM ACNYCKaMU U CNelWanbHON
NNOTHOCTH cTanu  7.85mT7/am3, B COOTBETCTBUM CO
chegyowei dopmynoii: [H x W x L x SG, rae

H = HomuHaneHana eicoTa ToBapa — NPUMEHARTCA K
KaMA0H eaUHHULE;

W = HomuHanbHaA wvpKHa ToBapa — NPUMEHAGTCA K
H3M A0 eAUHNLE;

L = HomunanbHan gnvHa ToBapa — NPUMEHAESTCA K
HaMA0H eguHULE;

SG = cneunanbHan NACTHOCTL cTanu 7.85mt/dm3
4.4, CropoHamu B CneunduKaunax  MOMeT
COrNacopaHo  NPUMEHEHWE  PaITNYHbIX
onpegeneHna/nposepku seca/maccel Tosapa.
4.5.MNMokynatens WMmeeT npaso Ha cofcreexHoe
YCMOTPEHMEe NPMBNeYL HEe3aBUCUMOE MEemAyHapogHoe
WHCNEKUWoOHHOEe Blopo ANA NPOBEPKW KONW4ecTBa, Beca
n/uan vauectsa ToBapa Ha CTAHUMM (MecTe) OTNpaBAEHUA,
MecTe AOCTAaBKM M/MAW NYHKTE Ha3HAYeHWA. Pe3ynbTaThl
onpeaeneHun Konnuectea/Beca c yyacTtmem
HE33aBUCHMOro MEMAYHaPOAHOr0 MHCNekuWoHHoro Bopo
CYMTAIOTCA OKOHYATENbHbIMW W NPUHUMAKTCA obenmu
CTopoHamu ana onpeaeneHus koawuecrsa/seca Tosaps, a
Mpoaasey eo3mewaer [lOKyNatemo HegocTady W
CTOMMOCTE YCYT HE33aBUCHMO SKCNePTHOH OPraHn3auunn.
4.6. B cayyae HanpaBNeHWA NPETEHIMKW B OTHOWEHWUW
Toeapa, NOCTABNEHHOrO Ha ocHoBsaHuW Cneundurauuu,
cChlNAOWencH Ha AaxHoe TMpunomeHue, Torynatens
BONOAHUTEALHO K AOKYMEHTaM, YRalaHHbIM B KoHTpakTe,
HANPABAAGT KONWID KOMMERYECHKOTD aKTa U {Npy Hanu4nK
W, EC/TM NPUMEHNMGC) NnepBoro aucta HaknagHoi CMITC.

BhiTb
MeToa0e

5. NOANUCH CTOPOH
NnPOAABELL:
NYBAWYHOE AKUMOHEPHOE OBLLIECTBO
« JHEMPOBCKWUA METAINYPFUYECKKIA KOMBUHAT»
51925, YKpauHa, r. KameHckoe, ya. CobopHan, 18-6.
ErPNOY 05393043 WHH 053930404034
Ten.: /0569 / 51-66-57 ®auc: / 0569 / 53-43-96
BAHKOBCKWE PEKBU3WTDI:
PJSC «DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»»
Acc. Ne 2600332843
AKUWOHEPHOE OBLUECTBO
INTERNATIONAL BANK»,
4, Andriivska Str., 04070, Kyiv, Ukraine SWIFT: FUIBUA2X
BaHK-KOPPECNOHASHT:
The Bank of New Yark Mellon,
One Wall Street, 8th Floor, 10286, New York, USA SWIFT:
IRVTUS3N
PISC «DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»»
Acc. Neo 2600332843 JOINT STOCK COMPANY «FIRST

«FIRST UKRAINIAN

“HIparT Ny
}_Crp. KOHTPBXTA
tCneu. Ng il
‘MNepabspoe
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UKRAINIAN INTERNATIONAL BANK», 4, Andriivska Str.,
Kyiv, 04070, Ukraine SWIFT: FUIBUA2X

Correspondent bank:

gerezin

PALERMITA MANAGERIENTLF
Suite 302, Blake Building, Corner Hutson & Eyre Street,
Belize City, Belize

Bank details:

For payments in USD:

IBAN: LV25BLIB1001024577001

Beneficiary’s Bank:

Baltic International Bank JSC, Riga, Latvia

SWIFT: BLIBLV22

Beneficiary’s Bank Acc.No. in Intermediary’s institution:
30111840300000000114

SWIFT: BLIBLV22

Beneficiary’s Bank Intermediary’s institution:
TRANSKAPITALBANK, Moscow, Russia

SWIFT: TISCRUMM

Intermediary’s institution correspondent:

SBERBANK, Moscow, Russia

SWIFT: SABRRUMM

IBAN: LIO6 0880 3103 6953 0000 1
Beneficiary Bank: BENDURA BANK AG
Schaaner Strasse 27. 9487 Gamprin-Bendern.
Liechtenstein, SWIFT: HYIBLI22

For payments in EUR:
IBAN: LV25BLIB1001024577001

Beneficiary Bank:

Baltic International Bank

Kaleju 5t.43, Riga, LV-1050, Latvia
SWIFT: BLIBLV22

Beneficiary Bank Acc.No.
55.036.040

Correspondent Bank for EUR:
Raiffeisen Bank International, Vienna Austria
SWIFT: RZBAATWW

in  Correspondent Bank:

IBAN: LI33 0880 3103 6953 0000 O
Beneficiary Bank: BENDURA BANK AG,
Schaaner Stras;p- ”
Liechtenstein.
SWIFT: HYIBLI

Gamprin-Bendern,

THE BUYER:

' ym Azarkhov

Page 5 of 6/ Ctpannya Sua 6

UKRAINIAN INTERNATIONAL BANK», 4, Andriivska Str., Kyiv,
04070, Ukraine SWIFT: FUIBUAZ2X

Correspondent bank:

Commerzbank AG

Kaiserplatz, 60261, Frankfurt am Main, Germany

BaHKOBCKKE DEKBU3WUTHI:

Ans nepesoaa cpencts B flonnapax CLIA:
IBAN: LV25BLIB1001024577001
O6cnymuBawWmi Bank:

Baltic International Bank ISC, Riga, Latvia
SWIFT: BLIBLV22

Beneficiary’s Bank Acc.No. in Intermediary’s Institution:
30111840300000000114

SWIFT: BLIBLV22

BaHK KOpPecnoHAeHT:
TRANSKAPITALBANK, Moscow, Russia
SWIFT: TISCRUMM

Intermediary’s institution correspondent:
SBERBANK, Moscow, Russia

SWIFT: SABRRUMM

IBAN: LIO6 OBBO 3103 £953 0000 1

O6cnymmsaouwwii bank: BENDURA BANK AG

Schaaner Strasse 27. 9487 Gamprin-Bendern. Liechtenstein
SWIFT: HYIBLIZ2

Ana nepeeoga cpegcrs 8 EBPO:
IBAN: LV25BLIB1001024577001

Obcaymunealowmii banu:

Baltic International Bank

Kaleju 5t.43, Riga, LV-1050, Latvia

SWIFT: BLIBLV22

Beneficiary Bank Acc.No. in Correspondent Bank: 55.036.040
BauKk KoppecnoHAGHT ANA NepeBoAa cpeacte B EBPO:
Raiffeisen Bank International, Vienna Austria

SWIFT: RZBAATWW

IBAN: LI33 0880 3103 6953 00000

O6cnyxueaounid 6anr: BENDURA BANK AG,

Schaaner Strasse 27, 9487 Gamprin-Bendern, Liechtenstein.
SWIFT: HYIBLIZ2

=,
—
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ANNEX 4 - DAF
to the FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO.
1DMK/03/18/ 18-0265-11 dd 01.03.2018
«01» April 2019
PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY
«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»
{PJSC «DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED
WORKS»), (Ukraine), hereinafter referred to as the «
Seller» represented by the director commercial Maksym
Berezin, acting by the Attorney Ne 28 dd. 25.02.2019, on
the one hand, and
PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter
referred to as the «Buyer», represented Director of the
Company Mr. Maksym Azarkhov, acting by the virtue of
the powers conferred by the Articles of Association, on
the other hand, the Buyer and the Seller each the
«Party» and, together, the «Parties»), have concluded
the present ANNEX 4 — DAF to the FRAME SALES AND
PURCHASE CONTRACT NO. 1DMK/03/18/18-0265-11 dd
01.03.2018. {hereinafter referred to as the «Annex»)
about the following:

This Annex is an integral part of the FRAME SALES AND
PURCHASE CONTRACT NO. 1DMK/03/18/ 18-0265-11 dd
01.03.2018 («Contract»).

All definitions used herein shall have the meaning given
to them in the Contract except where the context
otherwise requires ar where atherwise expressly stated
herein and/or in Specifications,

1 General Delivery Terms Under DAF Basic Terms
Of Delivery

1.1. The Seller shali deliver the Goods under the
Specification referring to this Annex in accordance with
the international rules for interpretation of commercial
terms - Incoterms, the International Chamber of
Commerce 2000 edition, on DAF barder crossing point ar
railway station at the frontier of Ukraine (“Place of
Delivery”) basis, which shall be agreed upon by the
Parties and named in the relevant Specification
{Incoterms 2000 edition DAF terms are deemed
incorporated herein as well as the relevant Specification,
referring to this Annex).

1.2. belivery shall take place when the Goods are on the
arriving means of transport agreed by the Parties, not
unloaded, at the named Place of Delivery within the
agreed term. The Seller's responsibility in connection
with the Goods shall cease upon arrival of the Goods on
the arriving means of transport agreed by the Parties at
the named Place of Delivery.

1.3, Goods Delivery Date shall be date of the stamp of

customs authorities of Ukraine at the Rail Consignment
Note of International Freight Traffic («SMGS
Consignment Note»), CMR or other relevant

NPUNOKEHUE 4 - DAF

K PAMOYHOMY AOrOBOPY KYNAU-NMPOOAKN

NO. 1DMK/03/18/ 18-0265-11 or 01.03.2018r.
«01» anpena 2019r.
nNYBAUYHOE AKUWNOHEPHOE OBLW\ECTBO
«AHENPOBCKWUIA METANNYPIHYECKUA KOMBWUHAT»
(MAD «QHENPOBCKUIA METKOMBWHATY), {Yrpawna),
UmeHyemoe B8 JancHedwem «MpopaBey», 8 Anue
AvperTopa Kommepdeckoro  Makcuma  BepesuHa,
OeWCTBYHILEro Ha OCHOBaHWW [osepeHHocT No 28 ot
25.02.2019r, ¢ OAHOA CTOPOHDI, U

PALERMITA MANAGEMENT LTD, benu3, nmeHyemoe B
fancHeWwem «Mokynarene», B Avue Aupertopa
Komnanuu, Makcuma A3apxoBa, AEWCTBYIOWErD Ha
OCHOBaHWM YCTaBa KOMN@HWK, € APYrod  CTOPOHL
{Nokynatens 7] Mpoaasey, no OTAENBHOCTH
paccmatpuBaloTcs  Kak  «CropoHa», a emecte —
«CropoHein), 3akalunamn Hactoawee NMPUACHEHWE 4 -
DAF k¥ PAMOYHOMY AOTOBOPRY KYNAW- MPOAAKK NO.

1DMK/03/18/18-0265-11 ot 01.03.2018r. (panee
«MpuaoeHuen} o Cheaytowem:
Hacroamee anHO)HEHHE ABMAGTCA  HEOTbeMAemoN

vacteto PAMOYHOIO AOTOBOPA KYMAKW-NPOAAKK NO.
1DMK/03/18/18-0265-11 o1 01.03.2018r. (¢« KOHTPaKT»).
Bce TepMUHBI, UCNOAb3YEMbBIE B HacToAWem MpuacHeHnn,
WMEIOT 3HA4YEeHWe COrNAcHo NoNoKeHN KOHTPaKTa, Kpome
CAY4aeB, ECNM KOHTEKCT NpegnonaraeT WHOE WK WMHoe
NPAMO YKa3aHo B AaHHOM [IpUAOHEHUM W/ Wan B
CneunduKauuax.

1 Obuwme Yenoeua Mocrasok Ha BazucHbix Ychoausx
Mocrasku DAF

1.1. Npoaasew noctasut Tosap no CneuyuduKaumm,
ccblnaloeica Ha 31o NpunoieHue, B COOTBETCTBUM C
noaoKeHuAMN MemayHapoAHbIX NPABUA UHTERNPETaLHUK
KOMMEPYECKKMX TEepMWHOB — WHKOTEpMC, B pegakuvu
MemayHapoaHoit Toproeoi nanatel 2000 roga, Ha
YCAOBKAX DAF NOFPaHUYHBLIA nepexog nau
HENEIHOA0POKHAA CTAHLUMA NOrPpaHUYHOrO Nepexoaa Ha
rpaumue YkpauHo! («Mecro pocTaBku»), koTopaa Gypet
corpacosaHa CTOPOHaMM W YKa3aHa B COOTBETCTBYIOWEN
Cneundmnaumu (ycnoeua DAF WMHKoTepmc B peaaxumu
2000 rona CHMTADTCA BKAIOYRHHLIMUW B TEKCT HACTOALLETD
Npunosedns w  cooTeetcTByOwed  Cneundmkaumnm,
CCbINADWEHCA Ha AaHHoe Npunowenue),

1.2. NocTaska ocywecTeneHa, Koraa Tosap NpegocTaBneH
Nokynatenilo  HepasrpyMeHHoiM  HA npubbiewem
TPaHCNORTHOM CpeacTae, cornacoBaHHom CTOpoHamK, 8
yKazaHHOM MecTe AOCTABKM B COFAACOBAHHBIA CPOK.
OrtBeTcTBeHHocTh [lpopaBua B8 OTHOWEHWM ToBapa
NPERPAWALETCA NOCAE NPUOLITUA Ha BUAE TPAHCNOPTHOrO
CpeicTBa, COrnacoBaHHoro CTOpOHamKW, B YHalaHHOe
MecTo AOCTaBKM.

1.3. Aavoii nocTasku ToBapa ABAAETCA AaTa KaneH4apHOro
WTEeMNeNA  TAMOMEHHbIX  OPraHoB  YKpauHel Ha
HMENE3HOA0POMHON HaKnapHOMK MeMAYHapoaHOro
rpysosoro cooBwexua («HarnagHan CMICn),
MEMAYHAPOAHOW TOBAPOTPAHCNOPTHON HaknaaHoi (CMR)
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consignment document (the «Consignment Note») at
the named Place of Delivery.

1.4. The Seller ensures proper storage, transloading and
separation of the Goods, as well as that Goods loading
shall be performed in technically sound, suitable for
transportation of the Goods and cleared agreed means of
transport.

1.5. The Seller shall bear the costs for transportation of
the Goods to the agreed Place of Delivery, including
storage, transshipments, loading, as well as applicable
charges until the delivery to the Place of Delivery
(including in relation to return of empty cars). The Seller
shall reimburse additional costs in case of Goods late
supply.

1.6. When supply of the Goods is made by private railway
equipment, owned by private operators of
railway rolling stock, payment for services of operators
for provisions of the railway equipment {payment for
usage) shall be made by the Seller for the whole route
from the departure {loading) station to the destination
{discharge) station (including in relation to return of
empty cars).

2. Shipping notification

2.1. Not later than 2 {two) days after the Goods Shipment
Date, the Seller shall inform the Buyer by e-mail or fax on
the event of shipment of Goods indicating:

2.1.1  Contract number and date;

2.1.2  Specification number and date;

2.1.3 the Goods Shipment Date;

2.1.4 the name of the Goods;

2.1.5 numbers of SMGS Consignment Notes, CMR or

other Consignment Notes {and numbers of railcars/cars,
if requested by the Buyer);

2.1.6 net and gross weight of the Goods;
2.1.7  manufacturer {mill} order details.
3. Documents

3.1. The Seller shall provide the following duly executed
documents ({in accordance with Buyer's transport
instructions) to accompany each respective transport
with the Goods for each fixed route lot of the Goods:

3.1.1  Export customs declaration (original};
3.1.2 Pro-formainvoice {original};
3.1.3 Seller's commercial invoice (original) issued in

English {or Russian and English) on the Goods Delivery
Date based on the quantity/weight as per the
Consignment Note. Should there be a difference in
quantity/weight between the SMGS Consignment Note,
CMR or other Consignment Note and the
quantity/weight determined at the place of delivery, as
per the Commercial Act, the invoice shall be issued based
on the Commercial Act for the quantity/weight of the

MAW  ApYroid  COOTBETCTEYIOWEH TOBapOTPaHCNOPTHOR
HaknagHoli («TOBapOTPaHCHNOPTHAA HaKNapHaA») B
yKa3daHHom MecTe goCTaBKu.

1.4, Npopasey obecneuymBaeT Hagnemalee xXpaHeHWE,
nepesanky w cenapuwpoBaHke TOBapa, a TaKKe Norpysky
ToBapa B TEXHHYECKW NCNPABHLIR, TOAHBIE ANA NePEeBO3KK
ToBapa WM OYMLLEHHbIE COFNAcCOBAHMbIE TPAHCNOPTHLIE
cpeacrba.

1.5. MNpoaasey, HeceT BCe PacxoAbl NO TPIHCNOPTUPOBKE
Toeapa Ao Mecta AOCTaBHW, BHAKYAA NO XPAHEHUID,
nepesanke, NOTPyake, a Takwe npumeHumbe cbopel oo
nocTaBku Ao Mecta AQ0CTaBKM (BKNKOMAR B CBA3M C
BO3BPATOM NOPOMHKX BaroHos). MNpogasew Gepert Ha cebA
OORONHUTEARHbIE pacxobl 8 CAYYAR NPOCPOYKH MOCTaBHY
Tosapa.

1.6. Mpn nocraske ToBapa 8 YaCTHOM NOABUKHOM
COCTaBe, NPUHAZNEMALEM YACTHLIM - ONEepaTopam
MENeIHOA0POMHOIO NOABUMHONO COCTABa, ONANATa YCAyr
OnepaTopoe 33 NpegocTaBneHwe NOABMIKHOrG CoCTasa
(nnava 3a nonbacsanue) npowasogutca NMpoaasULOM, Ha
BCEM MApWpYTE CNeA0BaHWA OT CTAHUMK OTNPaBNEHWA
{norpyskun) A0 cTaHumu HasHavenus {BuIrpysku) (BrAKOYERA
B CBA3K C BO3BPATOM NOPOMHWUX BAaroHOB),

2 WUzseweHune ob oTrpyaKax
2.1. He nosgHee 2 (apyx) AHell nocne [atbl OTrPy3Ku
Tosapa, DNpopaeey  obssaH  npouHbOpMUpPOBaTL

NOKYNaTENR N0 FAEKTPOHHGIA nouTe MAn GaKCUMUNBHON
€BA3K 0 arTe OTIPY3HKM TOBAPa € yHasaHUem:

2.1.1 Homep v aaTa KOHTPaKTa;

2.1.2 Homep W aarta Cneundurauum;

2.1.3 para oTrpyaku Tosapa;

2.1.4 HaumeHoBaHue ToBapa;

2.1.5 Homepa HaknagHeix CMIC, CMR wan  apyrux
ToeapoTpaHCNOPTHLIX HaKNaaHbIX n HOMEpa
paroHos/asTomobuneii - no tpebosannio Nokynatenn);
2.1.6 Bec HetTo W GpyTTo TOBapa;

2.1.7 pexBu3InTHI HapAaQ-3aKa3a NPOV3BOANUTENA
(vomBunara).

3 AokymeHTol

3.1. Npogasey AO0AXEH NPegocTaBuTy Ccaeaylme
Hagnewmawe OoQpopMASHHLIE  AOKYMEHTHl  [cornacHo
NpeaoCcTaBNEHHOH Mokynarenem TPaHCNOPTHOW
WHCTPYKUMM} AONA  CONPOBOMAEHWA NO  Kamaomy

TpaHCnopTHOMY Cpeactsy ¢ TosBapom B OTHOWEHWM
KaKaoW maplWwpyTHOiA napTun Tosapa:

3.1.1 3KCNOPTHAA TAMOMEHHAA AeKNapaumA {opuruHan);
3.1.2 Npo-dopma cuet (opuruHan};

3.1.3 Kommepuecknit cyer-pakTypa {MHBoiic) MNpoaasua
{opurnHan) BbINYWEHHLIA HA aHrAWicKoM A3biKe (Man
PYCCKOM ¥ aHFAMMCKOM A3biKe) B laTy nocTasky ToBapa Ha
OCHOBAHWK HOAMuECTBa/BECa, yKasaHHOro 8
TOBapOTPAHCNOPTHOR HaknagHoh. Ecam  cywecteyer
pasHuua B Konvuectse/sece memay HawnagHoi CMIC,
CMR wan papyrod TOBapOTPAHCNOPTHON HaKnagHol w
HOAWYECTBOM/BECOM, CNPESENACMBIM B MECTE A0CTABKM,
B COOTBETCTBUM C KOMMEDUECKUM 3KTOM, KOMMEPYECKUN

material actually delivered; cder-dpakTypa (MHBOWC) BbIZAETCA HA  OCHOBAHWK
{159 «AHENPOBCKE U MET MHAT
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at the Place of Delivery and/or place of destination using
thearetical method respectively.

4.3, If the Goods weight/mass determination is carried
out using theoretical method, theoretical weight shall be
determined based an nominal dimensions and specific
steel gravity of 7.85mt/dm3, in accordance to the
formula [H x W x L x SG], where:

H = Nominal Height of the Goods — applied to each
piece;

W = Nominal Width of the Goods — applied to each
piece;

L = Nominal Length of the Goods - applied to each

piece;

5G = Specific Steel Gravity of 7.85mt/dm3

4.4. The Parties may agree in the Specifications on
application of various methods for the Goods
weight/mass metering/inspection.

4.5. The Buyer is entitled at its discretion to engage an
independent international inspection bureau to perform
the inspection of the quantity, weight and/or quality of
Goods at the station (place} of departure, Place of
Delivery and/or place of destination. The
quantity/weight results determined involving an
independent expert organization shall be deemed final
and accepted by both Parties for the determination of
the quantity/weight of Goods, and the Seller shall
reimburse the Buyer the shortage and the cost of services
of an independent expert organization to the Buyer.

4.6. In case filing of the claim in relation to the Goods
supplied under the Specification, which refers to this
Annex, the Buyer in addition to the documents referred
in the Contract shall submit copy of the commercial
reports and first sheet of the SMGS consignment note (if
any and if relevant).

S5.SIGNATURES OF THE PARTIES
THE SELLER:
PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON &
STEEL INTEGRATED WORKS»»,
51925, Ukraine, Kamyanske, Soborna Str. 18-b,
IPN 053930404034, EDRPOU 05393043 Tel. /0569/ 51-66-
57 Fax: f0569/ 53-16-36
BANKING DETAILS:
PJSC «DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»
Acc. Ne 2600332843
JOINT STOCK COMPANY
INTERNATIONAL BANK»,
4, Andriivska Str., 04070, Kyiv, Ukraine SWIFT: FUIBUA2X
Correspondent bank:
The Bank of New York Mellon,
One Wall Street, 8th Floor, 10286, New York, USA SWIFT:
IRVTUS3N
PJSC «DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»»

«FIRST UKRAINIAN

onpeaeneHuio Beca/maccel ToBapa {ecnu npoeoguTca) B
MecTe [OCTaBHK WM MECTE Ha3HAYeHUA OCYLUECTBARETCA

c MCMOAbIOBaHHEM TEOPETHUYECKOro MET0A3
COOTBETCTBEHHO.

4.3. Ecnu onpegeneque Beca/maccel Toeapa
OCYLLECTENAETCA TEOPETHYECKUM METOA0M,

Teopetudeckuii sec Byaer onpepeneH Ha OCHOBAHWM
pa3smMepos, € YCTaHOBAEHHBIMW ACTYCKAMK U CNEUHaALHOA
MAOTHOCTH cTanu  7.85m1/AMm3, B8 COOTBETCTBHM €O
cneayolein dopmyaoit: [H x W x L x 5G], rae

H = HomuHanbHaA BbicOTa ToBapa ~ NPUMEHASTCA K

K3 A0HN eaMHILUE;

W = HomuHanbHanA WupuHa ToBapa — NPUMEHRAETCA K
K3WA0W eauHuLe;

L = HomuHanbHan ghvHa ToBapa — NPUMEHAETCA K

Kam a0l eguHuUe;

SG = cneunanbHaA NAOTHOCTL cTanu 7.85mt/dm3

4.4, CropoHamu B Crneunduraumax  momeT Obite
COrNAcoBaHe  NPUMEHEHWE  PajNUuYHBIX  MEeToaons
onpeaeneHna/npoeepku Beca/maccel Tosapa.

4.5. NMokynatens KMeeT npaso Ha cobcTBeHHoe
YCMOTPEHWE NPMENEYL HE3ABUCUMMOE MEMAYHApPOAHOE
WHCMNeKuMoHHoe Gpo ANA NPOBEPHW KOAWYeCTBa, Beca
u/vnu kauectea ToBapa Ha cTaHUMM (MECTE) OTNPaBAEHUA,
MecTe 40CTaBKM M/WNN NYHKTE Ha3Ha4deHua. PeaynbTaTkl
onpegeneHuA KonuyecTea/seca c yyacTiem
HE33BUCMMOrD MEHAYHAPOAHOTO WHCNEKUHWOHHOrO 6opo
CYMTAIOTCA OKOHYATENBHBIMU W NPHHUMAEIOTCA o0Oenmu
CTopoHamK anA onpeaeneHya Konkuecrea/eeca Toeapa, a
MNpogasey Boamewaet Tloxkynatenwy HeaocTayy M
CTOMMOCTE YCAYT HE3aBMCMMOMN 3KCNEPTHOM OPraHn3auum.
4.6. B cnysae HanpasneHWA NPeTeHsuu B OTHOWEHUW
Tosapa, NOCTaBAEGHHOIC Ha OCHOS8aHWWM Cneundurauum,
CCblAaloWenca Ha aaHHoe Mpunowenue, MMoxynatenb
AONCGAHUTENBHO K AOKYMEHTaM, YKasaHHbIM B KOHTpaKTe,
HaNpPaBARET KONKIO KOMMEPYECKOro aKTa W (ApU HaAWYUM
1, ECNU NPUMEHMMO) NepBoro AWcTa Haknaghow CMIC.

5. 10ANUCH CTOPOH
NPOOABELL:
NYBANYHOE AKLIMOHEPHOE OBLUECTBO
«AHENPOBCKKWIA METANNYPTUYECKUIA KOMBUHAT»
51925, YupauHa, r. KameHcKoe, ya, CoBopHan, 18-B.
ErPNOY 05393043 UHH 053930404034
Ten.: / 0569 / 51-66-57 daxc: / 0569 / 53-43-96
bAHKOBCKWE PEKBU3UTDI:
PJSC « DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»»
Acc. Ne 2600332843
AKLWOHEPHOE OBLUECTBO
INTERNATIONAL BANK»,
4, Andriivska Str., 04070, Kyiv, Ukraine SWIFT: FUIBUAZX
BaHx-KoppecnoHAeHT:
The Bank of New York Mellon,
One Wall Street, 8th Floor, 10286, New York, USA SWIFT:
IRVTUS3N
PJSC «DNEPROVSKY 1RON & STEEL INTEGRATED WORKS»»
Acc. Ne 2600332843 JOINT STOCK COMPANY «FIRST

«FIRST UKRAINIAN
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3.1.4  the manufacturer’s quality certificate or quality
certificate issued by an independent inspection bureau
appointed by the Seller or the manufacturer (original);

3.1.5 certificate of origin {original);
3.1.6 certificate of radiclogical safety {original};
3.1.7 consignment note (signed and stamped original)

or, if shipping documents are made in electronic form, -
paper version of the electronic consignment note
authenticated by the signature of the carrier, - subject to
the Buyer's individual request and in accordance with his
instructions;

3.1.8 fumigation certificate (original) {if wooden
dunnage/separation is used) stating that all wood
packing material used in the shipment has been treated
and is marked as per International Standards For
Phytosanitary Measures including Regulation on wood
packaging material in international trade {ISPM 15:2009),
as may be amended from time to time, - subject to the
Buyer's individual request and in accordance with his
instructions;

3.1.9  Packing list (original}.

3.2. In case of delivery by railway transport all documents
attached to the SMGS Consignment Note shall be
specified in in the respective column of the Consignment
Note, which is intended for referring to such documents
according to its form.

3.3. Within two (2) days after Goods Delivery Date the
Seller shall send to the Buyer by email/fax electronic
copies of the documents listed above. Within five (5) days
after Goods Delivery Date the Seller shall send to the
Buyer by email/fax electronic copies of the SMGS
Consignment Note, CMR or other Consignment Notes
duly stamped by the customs authorities of Ukraine at
the Place of Delivery.

4, Other terms

4.1. The Seller shal! specify in the Consignment Note the
tare weight from the railcar bar, tare actual net weight
after loading (Joaded car), as well as actual net weight of
the Goods. The procedure which is typically used for
defining weight of the tare and Goods at the Place of
Delivery shall be used to define the tare and Goods
weight at the loading station (place of dispatch).

4.2, If the Parties agreed in the respective Specification
that the Goods weight/mass is determined using
theoretical method ("theoretical weight”} during
dispatch to the Buyer, check/inspection on the Goods
weight/mass determination (if any) shall be carried out

KOMMEPYECKOTO aKTa Ha KonuuecTso/eec (arTUHecHu
NOCTaBNEHHOTG MAaTEPUaAa;

3.1.4 cepTudMKaT KauecTsa, BbIAHHbIA NPOW3BOAUTENEM
WAN CepTMOMKAT KauecTBa BblAaHHLIA HEe3aBUCHMBIM
WHCNEKUMOHHbIM Blopo HadHauyeHHbiM MNpoaasuom wnn
npouasoanTenem (OpUruHany;

3.1.5 ceptMdUKaT NPOUCXIKAEHUA {OpUrMHan);

3.1.6 ceptuduraT paguonoruveckod  BeaonacHocTw
(opurunan);

3.1.7 TOBAapOTPAHCNOPTHAA H2KAAAHAA (NOANWCIHHLIA K
CKPENAEHHBIA NEYaTLH? OPUIMHaN) WaW, B cay4ae, ecnu
NEepeBn30YHbIE AOKYMEHTEI OGOPMAAIOTCA B JASKTPOHHOM

svge, - BymamHan BepcuA 3NESHTPOHHOW
TOB3POTPAHCNIOPTHOMN HaKNagHoM, 3aBepeHHan
NepeBo3vnKOM, - NO OTASAbHOMY TpebosaHWio W B

COOTBRTCTBUU € MHCTPYHUWAMK FloKynaTtens;

3.1.8 bymuraunoHHBIN ceptndukar (opuruHan) (8 caydae
WCNOAL30BAHKUA AEpeBAHHLIX
NOACTMAOYHBIX/CEN3PALMOHHBIX maTepuanos),
NOATBEPMAAIOIWErD, YTO AEPEeBAHHLIE, YNaKoBOUHble
MaTepuanbl KOTOPLIE WCNO/L3YETCA NPKU Nepeso3ke, Boinu
obpaboTaHm W MapKWpoBaHbl B COOTBETCTBUM C
MeayHapoaHBIMW CTAHAAPTaMM N0 PUTOCAHUTAPHLIM
Mepam BKAoYEA  PYKOBOACTBO N0 PEryAnpoBaHUIo
APEBECHBIX YNAKOBOUHLIX MATEPVAN0E B MEXAYHAPOAHOI
Toprogae ISPM 15:2009), 8 KOTOpble MOryT BpPeMAa O
BPEMEHW BHOCMTECA W3MEHEHWA, - N0 OTAE/BHOMY
TpeboBaHWMI0 W B COOTBETCTBMM € MHCTRYKUWAMM

Mokynatenn;

3.1.9 YnakoBOuHGI# AnCT (opuUrvHan).

3.2.B caydae AOCCTABKK MENEIHOAOPOHKHbIM
TPaHCNOPTOM, BCE  AOKYMEHTbl, NPUAOMEHHbIE K
HaknagHoih CMIMC  Aonmuel  BbiTb  yKasaWel B
COOTBETCTBYIOWEM cronbue HaKkAagHOM,

NpegHa3HayYeHHOM ANA CCbINKK HA TaKUe AOKYMEHTHl no
dopme.

3.3. Npogasel, HanpaBuT FOKYNaTento NO 3NEKTPOHHON
noyte / ¢akcy 3AEKTPOHHbLIE KONUM YKA33HHBIX BbIlWE
AOKYMEHTOB B TeueHwe AByx (2} aWeid nocne faTh
NoCTaBku Tosapa. B TeyeHue nATK (5) aHeld nocne Aatel
noctaekn Tosapa MNpopasey, HanpasuT [okynateno no
INEKTPOHHOW nouTe [/ daKcy 3AEKTPOHHLIE KONWK
HaknagHoit CMIC, CMR nav apyrux ToBapoTPaHCNORTHLIX
HakNapHbIX € COOTBETCTBYIOLMM OTTUCKOM  Nevatu
TamMOMEHHOW CiyHbbl YRpanHel 8 MecTe A0CTaBKu.

4 Bpyrue ycnosua

4.1. B ToBapOTPaHCNOPTHLIX HakAagHeix Fpopasey
yKaspbieaeT eec Tapwl c Opyca BaroHa, Bec HevTo
NOrpyWeHHOrO BaroHa, HeTTo sec Tosapa. [lopagok
onpeaeneHus Beca Tapkl W ToBapa, KOTopbli 0b6blMHO
MCNOALIYETCA B MecTe A0CTABKU ACNMEH UCNONb30BATLEA
ONA ONpefensHWA Beca Tapbl M TOBapa Ha CTaHUWK
OTRPaBAEHNA (MECTE OTNP3BHM).

42.B cayyae €OrnacoBaHuA CropoHamu B8
cooTeeTcTEYOWMX Cneunduuauusx, 4TO onpegenenne
Beca/maccel Tosapa Npy ero oTrpy3ke B agpec Nokynatena
6ymerT  OCYWECTBAATBCA  TEOPETHUECKUM  METOAOM
{«TeopeTHyecknit  Bec»), NpoBEpHa/MHCNEKUMA  no
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UKRAINIAN INTERNATIONAL BANK», 4, Andriivska Str.,
Kyiv, 04070, Ukraine SWIFT: FUIBUA2X
Correspondent bank:

Commerzbank AG

Kaiserplatz, 60261, Frankfurt am Main, Germany
SWIFT: COBADEFF

THE SELLER:

PALERMITA MANAG -\\
Suite 302, Blake Buildings¥
Belize City, Belize
Bank details:

For payments in USD:
IBAN: LV25BLIB1001024577001

Beneficiary’s Bank:

Baltic International Bank JSC, Riga, Latvia

SWIFT: BLIBLV22

Beneficiary’s Bank Acc.No. in Intermediary’s Institution:
30111840300000000114

SWIFT: BLIBLV22

Beneficiary’s Bank Intermediary’s institution:
TRANSKAPITALBANK, Moscow, Russia

SWIFT: TISCRUMM

Intermediary’s institution correspandent:

SBERBANK, Moscow, Russia

SWIFT: SABRRUMM

4

IBAN: LIO6 0880 3103 6953 0000 1
Beneficiary Bank: BENDURA BANK AG
Schaaner Strasse 27. 9487 Gamprin-Bendern.
Liechtenstein, SWIFT: HYIBLI22

For payments in EUR:
IBAN: LV25BLIB1001024577001

Beneficiary Bank:

Baltic International Bank

Kaleju St.43, Riga, LV-1050, Latvia
SWIFT: BLIBLV22

Beneficiary Bank Acc.No.
55.036.040

Correspondent Bank for EUR:
Raiffeisen Bank International, Vienna Austria
SWIFT: RZBAATWW

in Correspondent Bank:

IBAN: LI33 0880 3103 6953 0000 0
Beneficiary Bank: BENDURA BANK AG,
27,

Schaaner  Strasse 9487
Liechtenstein.

SWIFT: HYIBLIZ2

Gamprin-Bendern,

THE BUYER:

UKRAINIAN INTERNATIONAL BANK2, 4, Andriivska Str., Kyiv,
04070, Ukraine SWIFT: FUIBUA2X
Correspondent bank:

2

-

Suite 302, Blake Building, Corner Hutson & Eyre Street,
Belize City, Belize
BaxKOBCKUE PEKBU3UTLI:
A nepescaa cpeacts 8 floanapax CLUA:
IBAN: LV25BLIB1001024577001
O6cny)RMBaOtLMH BaHK:
Baltic International Bank ISC, Riga, Latvia
SWIFT: BLIBLV22
Beneficiary's Bank Acc.No. in Intermediary’s Institution:
30111840300000000114
SWIFT: BLIBLV22
BaHK KOpPEeCnoHAEeHT:
TRANSKAPITALBANK, Moscow, Russia
SWIFT: TISCRUMM
Intermediary’s institution correspondent:
SBERBANK, Moscow, Russia
SWIFT: SABRRUMM

IBAN: LI06 0880 3103 6953 0000 1

Obcaymvsawmii Gank: BENDURA BANK AG

Schaaner Strasse 27. 9487 Gamprin-Bendern. Liechtenstein
SWIFT: HYIBLI22

Anna nepesoaa cpeacts 8 EBPO:
IBAN: LV25BLIB1001024577001

O6cnymmealotmis GaHk:

Baltic International Bank

Kaleju 5t.43, Riga, Lv-1050, Latvia

SWIFT: BLIBLV22

Beneficiary Bank Acc.No. in Correspondent Bank: 55.036.040
BaHK KOoppecrnoHwAeHT ANA NepeBosa cpeacts 8 EBPO:
Raiffeisen Bank International, Vienna Austria

SWIFT: RZBAATWW

IBAN: Li33 0880 3103 6953 0000 0

O6enyrmsatownii 6ank: BENDURA BANK AG,

Schaaner Strasse 27, 9487 Gamprin-Bendern, Liechtenstein.
SWIFT: HYIBLI22

NOKYNATEND:
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AononHuTenbHoe cornaweHne N2 1
k PAMOYHOMY AOIrOBOPY KYN/N-
nPORANHU
NO. 1DMK/03/18/18-0265-11
or 01.03.2018r.

r. Kamenckoe, YkpanHa 28 HoAG6pa 20181

PALERMITA MANAGEMENT LTD (Benus),
MMeHyeMOoe B AanbHelwem «[fokynartenb», B
Avue fupextopa komnaHun Makcuma A3apxosa,
AENCTBYIOWEro Ha OCHOBAHWKW YCTaBa KOMNaHWK, C
0AHON CTOROHLI, U

NYBANYHOE AKLIMOHEPHOE
«AHEMPOBCKHWN

OBLUECTBO
METANNYPrMYECKWUIA
KOMBWUHAT» {NAO «AHEMPOBCKWA
METKOMBWHAT»), (YKpauHa), HWMeHyeMOg B
AansbHeiweM «Mpogaseu», B 5Avue aupekTopa
koMmepueckoro BepeanHa M.H., aeiAcTByiowero Ha
ocHoeanvu AosepeHHocT N? 190 o1 16.11.2018r.,

€ Apyroi CTOpOHbLI, A3anee WMEeHyeMmble -
«CTOpOHbI®,
JaAKNHYUMNN HacTosuwee dononHutencHoe

cornaweHne N? 1 x PAMOYHOMY [OOroBoPy
KYNNU-NPOOAXKA NO. 1DMK/03/18/18-0265-11
ot 01.03.2018r. (panee «CornawmeHue») o
cneaywwem:

1, CropoHbl npyWwnKW K  COrNacUi0  BHECTU
uameHeHus B PAMOYHBIA AOMOBOP KYNAWU-
NPOOAXM NO. 1DMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r. (panee KoHTpakrs) W W3NOKUTL
nyHKT 5.2. KoHTpakTa B creayolei peaakumm:

«13.1. Hactoswmin KOHTpakT scTynaer & cuny ¢
MOMEHTa ero NoANUCaHWA U CKpenneHua NevyaTamu
CtopoH W peficteyeT a0 31.12.2019 roga.
OKOH4aHWe cpoka AedcTBuA KoHTpakta He
ocsoboxpaer CTOPOHBI OT UCNONHEHUA NPUHATBIX
Ha ceba obasatenscte (B TOM  uuche
rapaHTuitHeIX),»

2, Bo BCeM OCTanbHOM, YTO HEe OrOBOPEHO B

HaCTOSWeEM CornaweHun, CTopoHsl
PYKOBOACTBYOTCA YCNOBUAMMK PAMOYHOIO
AROrOBOPA KYMAU-NMPOAAXNK NO.

1DMK/03/18/18-0265-11 ot 01.03.2018r,

3. Hacrosiwee CornaweHue ABNASTCA
HeoTeEMNeMon vacteld PAMOYHONQ AO0TOBOPA
KYNW-NPOOAXW NO. 1DMK/03/18/18-0265-11
ot 01.03.2018r. u sCTynaeT B CMAY C AaTbl ero
noanucauua CTopoHaMmu

4. Hacroswee [oNoNHWTENLHOE COrNaweHue
COCTABNEHO B 2-X IKIEMNAAPAEX, Ha aHFNMIACKOM K

Kg L5070

SKIEMNNAP |

NAO «AMK»

ADDITIONAL AGREEMENT N2 1
to the FRAME SALES AND PURCHASE
CONTRACT
NO. 1DMK/03/18/18-0265-11
dd. March 01, 2018

Kamenskoye, Ukraine November 28, 2018

PALERMITA MANAGEMENT LTD (Belize),
hereinafter referred to as the «Buyer»,
represented by Director of the Company Maksym
Azarkhov, acting by the powers conferred by the
Articles of Association, on the one hand, and

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY
«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED
WORKS» (PJSC «DNEPROVSKY IRON & STEEL
INTEGRATED WORKS»), (Ukraine), hereinafter
referred to as the «Seller» represented by the
director commercial Berezin M.N., acting by the
Attorney N? 190 dd. 16.11.2018, on the other hand,
hereinafter both referred to as the «Parties»,

have concluded the present additional agreement #
1 to the FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
NO. 1DMK/03/18/18-0265-11 dd. March 01, 2018
(hereinafter referred to as the «Agreement»)
about the following:

1. The parties agreed to make amendments to the
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO,
1DMK/03/18/18-0265-11 dd. March 01, 2018
(hereinafter referred to as the «Contract») and
state item 5.2. of the Contract in the following
edition

«13.1. This Contract shall come into force upon its
signature and affixing seals of the Parties and be
effective until 31.12.2019, Expiration of the term of
the Contract shall not release the Parties from
performance of their obligations incurred before
such expiration (including warrantee obligations).»

2. In all the rest not stipulated in the present
Agreement, the Parties shall be guided by the terms
of the FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO.
1DMK/03/18/18-0265-11 dd. March 01, 2018

3. Present Agreement is an integral part of the
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO.
1DMK/03/18/18-0265-11 dd. March 0%, 2018 and
shall come into force from the date of signing by the
Parties.

4. The present Agreement is drawn up in Russian
and English languages in 2 copies, all originals being
equally authentic, one copy for the Seller and one



PYCCKOM A3blkax, O6a TekcTa MAEHTUYHBI N UMEIOT
OAWHABKOBYIO CUNY.

B cny4dae pasHOUTEHWA MeXady HUMW aHIMWUACKWA
TEKCT MEET NPenMyLIECcTeo.

5. WPUAWUYECKUWE ARPECA W BAHKOBCKWE
PEKBU3WNTbI CTOPOH.

NOKYNATE

PALERMITA MANZ

KMENT LTD

NPOAABEL

nys/IMYHOE AKUWOHEPHOE OBLLECTBO
«AHENMPOBCKNA METANNYPIMYECKWNA
KOMBMHAT »

51925, YkpawHa, r. Kamexckoe, yn. Cobopuan, 18-b.
EMPNOY 05393043 WHH 053930404034

NAQ <ARENPORR
[Kowrpaxr s _J &0
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Ngpagupopanpe
I 1
L
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copy for the Buyer. If there is any inconsistency or
conflict between the Russian and English texts of the
agreement, the English version shall prevail.

5. LEGAL ADDRESSES AND BANKING DETAILS
OF THE PARTIES

BUYER

PALERMITA MANAGEMENT LTD
Suite 302, Blake Building, Corner Hutson & Eyre
Street, Belize City, Beljzp.w—-.

Azarkhov

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY
«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED
WORKS » »,

51925, Ukraine, Kamenskoye, Soboma Str. 18-b,
IPN 053930404034, EDRPOU 05393043

Tel. /0569/ 51-66-57 Fax; /0569/ 53-16-36

M.N. Berezin
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AononHutenbHoe cornawedne N2 2
«k PAMOYHOMY JOroOBOPY K¥YNnu-
MNPOOAXKHN
NO. 1DMK/03/18/18-0265-11
or 01.03.2018r.

r. KameHckoe, YkpanHa 04 maprta 2019r

PALERMITA MANAGEMENT LTD (benus)},
WMeHyeMoe B fanbHeidweM «lMoKynarenb»,
B nuue JAupektopa KOMNaHuM Makcuma
A3apxcBa, ASWCTBYIOWEro Ha OCHOBAHWUM
YcTaea KOMNaHuKW, ¢ 0AHOR CTOPOHLI, U

NYBNMNYHOE AKLUMOHEPHOE OBLILECTBO
«OQHEMPOBCKUA METANNYPrUYECKUWA
KOMBMHAT» (NAO «[QHENPOBCKWUNA
METKOMBWUHAT» ), (YkpauHa), uMmedHyeMmoe
B pancHeliweM «[lMpopaBeuw», B nuue
Aupektopa KoMmMmepyeckoro BepesuHa M.H.,
AeicTByIOWero Ha ocHoBaHMKU JoBepeHHOCTH
N? 28 or 25.02.2019r., c Apyroil CTOPOHHI,
Janee wMeHyemble - «CTOpPOHbI®», 3aKAYUIN
Hacroawee JononHuTensHoe corhawenne N2
2 k PAMOYHOMY [O0OroBory Kynnwu-
NPOOAXI NO. 1DMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r. (panee «CornawesHne») o
cneaylowemM:

1. CTOpPOHbl MPWWAW K COFAacuvio BHeCTH
usMeHeHus B PAMOYHBIN AOroBopr Kyrnnun-
NMPOAAXWN NO. 1DMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r. (aanee KOHTPAKT) U U3NOXKUTL
nyHkT 5.1. KoHTpakta B8 cneagyiowei
peaakuuu:

«5.1.MNokynatenb o6a3ad onnatute Mpoaasyy
100% CTOMMOCTH Toeapa, COrnacHo
cooTeeTCcTBYIOWEA Cneundukaumn (obwas
CyMMa) U H3 OCHOBAHWMK CYeTa BbICTEBNEHHOro
Mpogasuom, B TedeHWe 365 gHeild c paTwl
KOMMEpuYyecKoro c4eTa, ecan WHOW CpoK
onnaTtbl He COMNACOBAH B COOTBETCTBYIOLWEH
Cneundnkaumm, Cyer BLICTABNASTCA
MpopaByoM Ha AHIMACKOM A3blke (KWK
PYCCKOM W AHrAMACKOM A3bike) B [fdaty
noctasku ToBapa HAa OCHOBaHWW Beca,
YKa3aHHoro B COOTBETCTBYIOWEM
TOBapOTPAHCNOPTHOM AOKYMEHTE, »

2. Bo Bcem oCTanbHOM, 4YTO HEe OrOBOPEHO B

HACTOALLEM CornawexHun, CTopoHbI
PYKOBOACTBYIOTCA ycnoswamn PAMOYHOMO
AOroBOPA KYNNWN-NPOSAXNU NO.

1DMK/03/18/18-0265-11 ot 01.03.2018r.

' ﬂ-A('-)—«,D, MK » |

ADDITIONAL AGREEMENT N2 2
to the FRAME SALES AND PURCHASE
CONTRACT
NO. 1DMK/03/18/18-0265-11
dd. March 01, 2018

Kamenskoye, Ukraine March 04, 2019
PALERMITA MANAGEMENT LTD (Belize),
hereinafter referred to as the «Buyer»,
represented by Director of the Company
Maksym Azarkhov, acting by the powers
conferred by the Articles of Association, on the
one hand, and

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY

«DNEPROVSKY IRON &  STEEL
INTEGRATED WORKS» (PISC
«DNEPROVSKY IRON &  STEEL
INTEGRATED  WORKS»),  (Ukraine),

hereinafter referred tc as the «Seller»
represented by the director commercial Berezin
M.N., acting by the Attorney N? 28 dd.
25.02.2019, on the other hand, hereinafter
both referred to as the «Parties», have
concluded the present additional agreement #
2 to the FRAME SALES AND PURCHASE
CONTRACT NO. 1DMK/03/18/18-0265-11 dd.
March 01, 2018 (hereinafter referred to as the
«Agreement») about the following:

1. The parties agreed to make amendments to
the FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
NO. 1DMK/03/18/18-0265-11 dd. March 01,
2018 (hereinafter referred to as the
«Contract») and state item 5.1. of the
Contract in the following edition

«5.1.The Buyer shall pay to the Seller 100% of
value of the Goods as per respective
Specification (total amount) and under the
invoice issued by the Seller, within 365 days
from the date of the commercial invoice, unless
other payment term agreed in the respective
Specification. Invoice shall be issued by the
Seller in English (or Russian and English) on the
Goods Delivery Date based on the quantity in
the respective consignment document. »

2.In all the rest not stipulated in the present
Agreement, the Parties shall be guided by the
terms of the FRAME SALES AND PURCHASE
CONTRACT NO. 1DMK/03/18/18-0265-11 dd.
March 01, 2018



3. Hactoawee CornaweHue aBnseTca 3. Present Agreement is an integral part of the
HeoTbeMNeMoin 4acTbio PAMOYHOIQO FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO.
OOrOBOPA KYNAN-NPOOAXNM NO. 1DMK/03/18/18-0265-11 dd. March 01, 2018
1DMK/03/18/18-0265-11 ot 01.03.2018r. u and shail come into force from the date of
BCTYNaeT B CWNY C Aatel ero nognucaHua  signing by the Parties.

CropoHamu

4. Hactoawee [ononHutensHoe cornaweHve 4. The present Agreement is drawn up in
coctasneHo B 2-x 3Ksemnnapax, Ha Russian and English languages in 2 copies, all
aHrNuiickoM W pycckoMm ssbikax. O6a Tekcra originals being equally authentic, one copy for

WASHTUYHBl U UMEDT COUHAKOBYIO CUNY, the Seller and one copy for the Buyer. If there
B cnyuae pa3HOuTEHWIA Mexay HuMM is any inconsistency or conflict between the
AHFAMRCKWIA TEKCT UMERT NPerMYLLECTBO. Russian and English texts of the agreement,

the English version shall prevail.

5. OPUAUMECKME AOPECA N 5. LEGAL ADDRESSES AND BANKING
BAHKOBCKWE PEKBU3WUTbl CTOPOH. DETAILS OF THE PARTIES
NOKYNATENb BUYER
PALERMITA MANAGEMENT LTD PALERMITA MANAGEMENT LTD
Suite 302, Blake Building, Corner Hutson & Suite 302, Blake Building, Corner Hutson &
Eyre Street, Belize City, Belize Eyre Street, Belize City, Belize

NOKYHOATEND: THE BUYER:

MakcuM Azapxos / b /
A= ]

OPORABELL \

NYB/INYHOE AKLINOHEPHOE OBILECTBO PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY
«AHEMPOBCKNIA METANNYPIrUYECKHNIA «DNEPROVSKY IRON & STEEL

KOMBUWUHAT » INTEGRATED WORKS»»,

51925, YkpawHa, r. KameHckoe, yn. CobopHan, 51925, Ukraine, Kamenskoye, Soboma Str. 18-
18-6. b,

ErPMOY 05393043 UHH 053930404034 IPN 053930404034, EDRPOU 05393043

Ten.: / 0569 / 51-66-57 ®akc: / 0569 / 53-43- Tel. /0569/ 51-66-57 Fax: /0569/ 53-16-36

96 ==
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M.H. Bepe3n 4 M.N. Berezin
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EL S/

AononHutensHoe cornaweHne N2 3
k PAMOYHOMY QOTFOBOPY KYNNH-
NMPOAAXKN
NO. 1DMK/03/18/18-0265-11
or 01.03.2018r.

r. KameHckoe, YkpauHa 01 okTaGpna 2019r

PALERMITA MANAGEMENT LTD (Benus),
UMeHyeMOe B pJanbHelwem «Moxkynarenb», B
nuue OupekTtopa KoMnaHuu Makcuma A3apxosa,
ASACTBYIOWEro Ha OCHOBaHWKW YCTaBa KOMNaHKUK, C
OAHOW CTOPOHBI, U

NYBANYHOE AKUWOHEPHOE OBLLECTBO
«AHEMPOBCKMN METANNYPIrUYECKWHA
KOMBWUHAT» (nAo «AHEMPOBCKWUA
METKOMBWHAT»), (YkpawHa), uMeHyeMoe B
AanbHeidwem «Mpopaesew», B Nnuue AWPeEKTopa
KoMMepyeckoro BepeanHa M.H., aeicTByOWwero Ha
OCHoBaHMKW JoeepeHHocTy N° 28 ot 25.02.2019r,,

C ApYro CTOPOHbI, Aanee WMeHyeMble -
«CTOPOHBI»,
3aKNOYUAK HacTonwes AononHuTensHoe

cornawexnne N¢ 3 k PAMOYHOMY AOrMOBOPY
KYnn-nPOOdAXWM NO. 1DMK/03/18/18-0265-11

oT 01.03.2018r. (manee «CornaweHwe»)} o
chneayiowem:
1. CTOpoHBl NpUWAM K COFNACHUID  BHECTH

usMeHeHns 8 PAMOYHbLIA AOFOBOP KYNJW-
NPOOAXWA NO. 1DMK/03/18/i8-0265-11 ot
01.03.2018r. {pnanee KOHTPAKT) U WINOXKMUTbL
NyHKT 19. KoHTpakTa 8 cneaywwei peaakuun:

«19. IOpuanYeckue agpeca u peKBU3nTbI CTOpoH

fIPOOABELL:

AYSAUWYHOE AKUMOHEPHOE OBLUECTBO
«AHEMNPOBCKUIA METANAYPTUYECKUA KOMBEUHAT»
51925, YKpauHa, r. Kameucroe, yn. CabopHan, 18-B.
ErPNOY 05393043 MHH 053930404034

Ten.: / 0569 / 51-66-57 daxc: / 0569 / 53-43-96
BAHKOBCKUE PEKBU3UTDI:

PISC «DNEPROVSKY IRON & STEEL
WORKS»»

Acc. No 2600332843

IBAN: UAS553348510000000002600332843
JOINT STOCK COMPANY  “FIRST UKRAINIAN
INTERNATIONAL BANK”,

4, Andrilvska Str., 04070, Kyiv, Ukraine SWIFT: FUIBUA2X

INTEGRATED

BaHK-KOPPECNOHAEHT:
The Bank of New York Mellon,

One Wall Street, 8th Floor, 10286, New York, USA
SWIFT: IRVTUS3N

PJSC «DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED
WORKS»» Acc. Ne 2600332843

IKIEMMNAP
MTAO «AMIK»
ADDITIONAL AGREEMENT N¢ 3
to the FRAME SALES AND PURCHASE
CONTRACT

NO. 1DMK/03/18/18-0265-11
dd. March 01, 2018

Kamenskoye, Ukraine OCTOBER 01, 2019

PALERMITA MANAGEMENT LTD (Belize),
hereinafter referred to as the «Buyer»,
represented by Director of the Company Maksym
Azarkhov, acting by the powers conferred by the
Articles of Association, on the one hand, and

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY
«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED
WORKS» (PISC «DNEPROVSKY IRON & STEEL
INTEGRATED WORKS»), (Ukraine), hereinafter
referred to as the «Seller» represented by the
director commercial Berezin M.N., acting by the
Attorney N2 28 oT 25.02.2015r.,
on the other hand, hereinafter both referred to as
the «Parties»,

have concluded the present additional agreement #
3 to the FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
NO. 1DMK/03/18/18-0265-11 dd. March 01, 2018
(hereinafter referred to as the «Agreement») about
the following:

1. The parties agreed to make amendments to the
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO.
1DMK/03/18/18-0265-11 dd. March 01, 2018
(hereinafter referred to as the «Contract») and
state item 19. of the Contract in the following edition

«_19.Legal Addresses and Payment Details of the Parties

THE SELLER:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY « DNEPROVSKY IRON &
STEEL INTEGRATED WORKS»»,

51925, Ukraine, Kamyanske, Soborna Str. 18-b,

IPN 053530404034, EDRPOU 05333043

Tel. /0569/ 51-66-57 Fax: /0569/ 53-16-36

BANKING DETAILS:

PJSC «DNEPROVSKY IRON 8 STEEL INTEGRATED WORKS»
Acc. Ne 2600332843

IBAN: UAS53348510000000002600332843
JOINT STOCK COMPANY  “FIRST
INTERNATIONAL BANK”,

4, Andriivska Str., 04070, Kyiv, Ukraine SWIFT: FUIBUAZ2Y

UKRAINIAN

Correspondent bank:
The Bank of New York Mellon,

One Wall Street, 8th Floor, 10286, New York, USA
SWIFT: IRVTUS3N

PJSC «DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED
WORKS»» Acc. Ne 2600332843



IBAN: UAS53348510000000002600332843

JOINT STOCK  COMPANY  “FIRST  UKRAINIAN
INTERNATIONAL BANK", 4, Andriivska Str., Kyiv, 04070,
Ukraine SWIFT: FUIBUA2ZX

Correspondent bank:
Commerzbank AG

Kaiserplatz, 60261, Frankfurt am Main, Germany
SWIFT: COBADEFF»

2. Bo BCceM 0OCTankHoOM, 4YTO He OrCBOpPEHO B

HacToALWEM CornaweHum, CTopoHbl
PYKOBOACTBYIOTCA YCNOBUAMMU PAMOYHOIO
AOroBoPA KYNNn-NnPOLAXHK NO.

1DMK/03/18/18-0265-11 ot 01.03.2018r.

3. HacToswee CornaweHune ABNAGTCA
HeoTbeMAeMoOl dacTelo PAMOYHOIO AOMOBOPA
KYNNU-NnPOOQAXW NO. 1DMK/03/18/18-0265-11
oT 01.03.2018r. w BCTYnaet B cuny € AaTbl ero
noanucaHna CTopoHamu

4. Hacrtoswee [JononnuténbHoe cornaweHue
COCTABAEHO B 2-X 3K3EMNAAPaX, Ha aHTKACKOM W
pyccKkoM a3bikax. 06a TekcTa WASGHTUUHBI U UMEKT
OAMHBKOBYH CHNY.

B cnyuae pasHOUTEHWI MEXAY HUMW aHrMUACKWA
TEKCT UMeeT NpeuMyLYecTBo.

5. OPUANYECKMUE AAPECA U BAHKOBCKMWE
PEKBU3WUTbl CTOPOH.

op BE

NYBNUMHOE AKUMOHEPHOE OELWECTBO
«AHEMPOBCKWIA METANNYPTUYECKNA
KOMBWUHAT »

51925, YkpawHa, r. KameHckoe, yn. CobopHas,

M.H. Bepe3uH

Suite 302, Bl
Street, Beliz

anTpaxT Ne led « 2551 =y
C1p. KOHTRBKTA
Cneu. N Mpunox. Ne ﬂ_#'g

Napaguposanne -
. 77, x’z ?ﬂ

IBAN: UAS553348510000000002600332843

JOINT STOCK COMPANY “FIRST UKRAINIAN
INTERNATIONAL BANK”, 4, Andriivska Str., Kyiv, 04070,
Ukraine SWIFT: FUIBUA2X

Correspondent bank:

Commerzbank AG

Kaiserplatz, 60261, Frankfurt am Main, Germany
SWIFT: COBADEFF»

2.In all the rest not stipulated in the present
Agreement, the Parties shall be guided by the terms
of the FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO.
1DMK/03/18/18-0265-11 dd. March 01, 2018

3. Present Agreement is an integral part of the
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO.
1DMK/03/18/18-0265-11 dd. March 01, 2018 and
shall come into force from the date of signing by the
Parties.

4. The present Agreement is drawn up in Russian
and English languages in 2 copies, all originals being
equally authentic, one copy for the Seller and one
copy for the Buyer. If there is any Inconsistency or
conflict between the Russian and English texts of the
agreement, the English version shall prevail.

5. LEGAL ADDRESSES AND BANKING DETAILS
OF THE PARTIES

SELLER

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY
«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED
WORKS» »,
51925, Ukraine, Kamenskoye, Soborna Str. 18-b,
IPN 053930404034, EDRPOU 05393043
/51G6:57 Fax: /0569/ 53-16-36
LTI

M.N. Berezin

PALERMITA MANAGEMENT LTD
Suite 302, Blake B ner Hutson & Eyre
Street, Belize Cj




5953

AononuntensHoe cornawexne N2 4
k PAMOYHOMY QOrNoBOPY KYNAW-
NPOJAXH
NO. 1DMK/03/18/18-0265-11
ot 01.03.2018r.

r. Kamencexkoe, YepanHa 20 HoRGpa 2019r

PALERMITA MANAGEMENT LTD (BGenns),
wMeHyeMoe B AancHedwem «[lMokynatenb», B
nvue AupexkTopa koMmnaHuun Makcuma AsapxoBa,
BEACTBYIOWErD Ha OCHOBAHUKM YCTaBa KoMNaHuu, C
OAHOR CTOPOHHI, W

NYBANYHOE AKLIMOHEPHOE

A OBLECTBO
«AHEMPOBCKWK

METAJUTYPIUYECKHWA
KOMEWMHAT » (NAO «AHENPOBCKWA
METKOMBMHAT»), (YKkpauHa), WMeHyeMOe B
AancHedwem «Mpogaseu», B NUMUE AWPEKTOPA
KoMMepyeckoro BepesuHa M.H., aeiicTByloLero Ha
ocHoBaHuu fosepeHHocTu NP 28 ot 25.02.2019r.,

C ApPYroii CTOpPOMbI, Janee WMeHyeMsle -
«CTOpOHBI»,
3aKNI0UKNK HacToswee OononHutensHoe

cornaweHne N? 3 k PAMOYHOMY AOOTOBOPY
Kyninu-nrpogAXw NO. 1DMK/03/18/18-0265-11
ot 01.03.2018r. (panee «CornaweHne») o
cneayiowemM:

1. CropoHbl RpUWAYM K  COFNAcui  BHECTH
nmameHeHus B PAMOMHBIA AOFOBOP  KYMAW-
NPOAAXKM NO. 1DMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r. (nanee KOHTpaKT} W WINOKUTL
nyHkT 13.1. KOHTpakTa B CHegylowlen pegakumm:

«13.1, HacToawmnid KOHTPaKT BCTyMaeT B CUAY C
MOMEHTA erc NoANUCAHUA 1 CKPEMIEHUS NeYaTAMU
CropoH u pedcteyetr no 31.12.2020 ropa.
OkoHuaHWe cpoka peictewa KOHTpakTa He
oceobompaet CTOPOHLI OT UCNONHEHWA NPUHATBIX
Ha ceba obssatenecte (B TOM  uducne
FapaHTUiHbIX).»

2. Bo BCeM OCTanbHOM, UTO HE OrQBOPEHO B

HacToAWEM CornaweHuu, CTopOH®BI
PYKOBOACTBYIOTCH YCNOBHUAMKU PAMOYHOIO
AOroOBOPA KYNNN-NPOAAXKHU NO.

1DMK/03/18/18-0265-11 o1 01.03.2018r,

3. HacTonawee Cornawerune ABNRETCA
HeoTbeMAEMOMW uacTelio PAMOYHOMO AOMOBOPA
K¥YNNU-NPOOAXHU NO. 1DMK/03/18/18-0265-11
or 01.03.2018r. v BCTynaeT B CUNY C AaThbl ero
noanucadun CTopoHaMu

4. Hacroawee [ononHuTenbHOE cornatueHue
COCTaBNeHO B 2-X 3IK3EMIAAPax, Ha aHrMWACKOM U

3K3EMMngp
ADDITIONAL AGRE ¥
to the FRAME SALES
CONTRACT
NO. 1IDMK/03/18/18-0265-11
dd. March 01, 2018

i
o]

e T |

Kamenskoye, Ukraine November 20, 2019

PALERMITA MANAGEMENT LTD (Belize),
hereinafter referred to as the «Buyer»,
represented by Director of the Company Maksym
Azarkhov, acting by the powers conferred by the
Articles of Association, on the one hand, and

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY
«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED
WORKS» (PJSC «DNEPROVSKY IRON & STEEL
INTEGRATED WORKS»), (Ukraine), hereinafter
referred to as the «Seller» represented by the
director commercial Berezin M.N., acting by the
Attorney N2 28 dd. 25.02.2019, on the other hand,
hereinafter both referred to as the «Parties»,

have concluded the present additional agreement #
3 to the FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
NO. 1DMK/03/18/18-0265-11 dd. March 01, 2018
(hereinafter referred to as the «Agreement»)
about the following:

1. The parties agreed to make amendments to the
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO,
iDMK/03/18/18-0265-11 dd. March 0%, 2018
(hereinafter referred to as the «Contract») and
state item 13.1. of the Contract in the following
edition

«13.1. This Contract shall come into force upon its
signature and affixing seals of the Parties and be
effective until 31.12.2020. Expiration of the term of
the Contract shall not release the Parties from
performance of their obligations incurred before
such expiration (including warrantee obligations).»

2.Iin all the rest not stipulated in the present
Agreement, the Parties shall be guided by the terms
of the FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO.
1DMK/03/18/18-0265-11 dd. March 01, 2018

3. Present Agreement is an integral part of the
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO.
1DMK/03/18/18-0265-11 dd. March 01, 2018 and
shall come into force frem the date of signing by the
Parties.

4. The present Agreement is drawn up In Russian
and English languages in 2 copies, all originals being
equally authentic, one copy for the Seller and one



pycckom asbikax, O6a TekcTa MAEHTUYHBI K UMET
OAWHEKOBYIO CHAY.

B cnyyae pa3HOUTEHUN MexAy HWMM aHTNUIACKWUiA
TeKCT UMEET NPEUMYLLECTEO,

5. KOPUWOANYECKMWE AAPECA W BAHKOBCKMWE
PEKBWU3WUTbI CTOPOH.

MOKYNATEND

PALERMITA MANAGEMENT LTD
Suite 302, Blake Bt orner Hutson & Eyre
Street, Belize @\ BaldY >

NYBNNYHOE AKUWOHEPHOE OBWECTBO
«AHENPOBCKWIA METANNTYPrUMECKWIA
KOMEWUHAT»

51925, YkpauHa, r. KameHckoe, yn. CobopHan, 18-b.

EFPRAOY 05393043 UHH 053530404034
s 1-66-57 ®akc: / 0569 / 53-43-96

M.H. BepeanH

copy for the Buyer. If there is any inconsistency or
conflict between the Russian and English texts of the
agreement, the English version shall prevail.

5. LEGAL ADDRESSES AND BANKING DETAILS
OF THE PARTIES

PALERMITA MA
Suite 302, Blak
Street, Belize

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY
«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED

WORKS» »,
51925, Ukraine, Kamenskoye, Soboma Str. 18-b,

M.N. Berezin

[C75_sompesa
LCheu, Ng
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BononHutenbHoe cornaweHune N2 6
k PAMOYHOMY [OroBOPY KYNRJIN-
nPOAAXN
NO. 1DMK/03/18/18-0265-11
or 01.03.2018r.

ADDITIONAL AGREEMENT N2 6
to the FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
NO. 1DMK/03/18/18-0265-11
dd. March 01, 2018

r. Kamenckoe, YkpauHa
2020r

07 nexkabpn

Kamenskoye, Ukraine December 07, 2020

PALERMITA MANAGEMENT LTD (Genus),
uMeHyemoe B AansHeiweM «fMokynatenb», B
nuue fupektopa KoMnavum Makcuma AsapxoBa,
AEWCTBYIOWEro Ha 0CHOBaHMK YCTaBa KOMNaHWUW,
€ 0AHOIA CTOPOHBI, W

NYBAWYHOE AKUWOHEPHOE OBGWECTBO
«AHENPOBCKHW METANNYPIM4YECKWUN
KOMBUHAT»  (NAO  «AHENPOBCKWIA
METKOMBHWHAT»), (YkpauHa), uMeHyeMoe B

AanbHelwem «Mpogasey», B Auue
YnpaenfAowero cadHauveW Anekces Cokona
AEACTBYOWMEro Ha OCHOBAHWMK onpegeneHun
Xo3niicTBEHHOrO cyaa AHenponeTposckon
ob6nactu ot 16.10.2020 rogpa no aeny
N2904/2104/19, < pApyrol CTOpPOHbI, Aanee
MMeHyeMbie - «CTOPOHBI»,

3aKI0UUAN Hacronwee dononHutensHoe

cornawenue N2 6 x PAMOYHOMY O0OMoOBOPY
KyNnU-nPOAAXHK NO. 1DMK/0Q3/18/18-0265-11
or 01.03.2018r. {(manee «Cornawenme») o
cneaytoweM:

PALERMITA MANAGEMENT LTD {Belize),
hereinafter referred to as the «Buyer», represented
by Director of the Company Maksym Azarkhov, acting
by the powers conferred by the Articles of Association,
on the one hand, and

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY

«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED
WORKS» {PJSC «DNEPROVSKY IRON & STEEL
INTEGRATED WORKS»), (Ukraine), hereinafter
referred to as the «Seller» represented by the
Reorganization manager Oleksii Sokol, acting on the
basis of the determination of the Economic Court of
the Dnipropetrovsk region dated 16.10.2020 in case
No 904/2104/19,, on the other hand, hereinafter both
referred to as the «Parties»,

have concluded the present additional agreement # &
to the FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO.
1DMK/03/18/18-0265-11 dd. March 01, 2018
(hereinafter referred to as the «Agreement») about
the following:

1. CTOpPOHL ApULNM K COrNAcUIo  BHECTW
naMeHeHus B PAMOYHBIA AOrOBOP KYNNWU-
NPOOAXA NO. 1DMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r. (nanee KOHTPaAKT) W MINOXKUTL
nyHkT 13.1. KoHTpakTa B cnefiyiowieid peaakuum:

«13.1. Hacroswmii KoHTpakT BcTynaet B cuny ¢
MOMEHTa €ro nNoanuMCaHvuA W CKPenneHus
nevatamn CtopoH M AgelicteyeT ao 31.12.2021
roga. OkoHuaHue cpoka geincranna KoHTpakTa He
oceoboxaaet CTOpoHbl OT UCNOAHEHWUA NPUHATLIX

1. The parties agreed to make amendments to the
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO.
1DMK/03/18/18-0265-11 dd. March 01, 2018
{hereinafter referred to as the «Contract») and state
paragraph 13.1. of the Contract in the following
wording:

«13.1. This Contract shall come into force upon its
signature and affixing seals of the Parties and be
effective until 31.12.2021, Expiration of the term of
the Contract shall not release the Parties from
performance of their obligations incurred before such

vaMeHeHna B KOHTPaKT U M3INOKWUTE NYHKT 5.1.
KoHTpakTa B cheaylolein peaakumin:

«5.1.Mokynatens o6s3aH onnatuTe [MpogaBuy
100% croumMoctu Tosapa, COrAACHO
COQOTBETCTBY IOLYEN Cneuundurauunm {obwan
CYMMa) W Ha OCHOBAHWMW CYETa BHLICTABNEHHOTO
Mpopasuom, B TeueHwe 60 AHeW C  ApaTobl
KOMMEPYECKOro cyerta, eciiM MHOW CPOK onnarbl

Ha ceba obssatenscte (B8 ToMm  uuene | expiration (including warrantee obligations).»
rapaHTUiHbIX).»
2. CTopoHbl NpUWAKM K cornacuio  BHecth | 2. The parties agreed to make amendments to the

Contract and state paragraph 5.1. of the Contract in
the following wording:

«5,1.The Buyer shall pay to the Seller 100% of value
of the Goods as per respective Specification (total
amount) and under the invoice issued by the Seller,
within 60 days from the date of the commercial
invoice, unless other payment term agreed in the
respective Specification. Invoice shall be issued by the

uaMeHeHWs B KOHTPaKT U M3NOMUTL NYHKT 12.4,

KoHTpaKTa B cneayiolen pegakunn:

He cornacoeaH B cooTeeTcTByiotieid | Seller in English {or Russian and English) on the
Cneundurkaumun. Cuet BbicTasnaeTcA Mpoaasuom | Goods Delivery Date based on the quantity in the
Ha aHrnuwAckoM sa3bike (MM pycckoMm u | respective consignment document, »

aHrnuiickom a3wike) B flaTy nocraBku Tosapa Ha

O0CHOBaHNK Beca, YKa3aHHOro B

COOTBETCTBYIOWEM TOBAPOTPaHCNOPTHOM

LOKYMEHTE.»

3. CTtopoHbl npuwaM K cornacuio  BHectW | 3. The parties agreed to make amendments to the

Contract and state paragraph 12.4. of the Contract in
the following wording:

1
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«12.4. Ecnn CTopoHbl HE AOCTUTalOT cornalleHun,
TG CNOpbl U PA3HOrNAcUA, BO3HWKAIOWMWE B CBA3M
€ HacToAwuM KOHTPAKTOM, pa3spewanTes 8

«12.4, If the Parties do not come to an agreement,
all disputes or disagreements arising from this
Contract or in connection with it shall be solved in the

X03AWCTEEHHOM cyae AwenponetpoBckoil | economic court of Dnipropetrovsk region, according
obnacty, COFNacHo npoueccyansHoro | to the procedural legislation of Ukraine.»
33KOHOAATENbCTBE YKPAaUHbI. »

4. CTopoHsl  npuwnnv K cornacuio, uTo | 4. The parties agreed that Buyer must perform part

Mokynatene AOMKEH BbLINOAHUTE 4acTb CBOWX
obasaTensCTB No onnate nocraenexdHoro ToBapa
B pasmepe 426 610 473,26 EUR (ueTbipecta
AB3aAUaTb LUECTb MUNJIWOHOB WeCTbCOT AECHATb

TbiCAY uYeTeIpecTa CceMbaecaAT Tpu espo 26
€BpOUEHT) B TedeHun 60 AHel ¢ paTh
| noanucaHus CropoHamu HacToAWEro
Cornawemuus.

his obligation of payment for delivered Goods in the
amount of 426 610 473,26 EUR (four hundred twenty
six millien six hundred ten thousand four hundred
seventy three Euro 26 eurocents) within 60 days from
the date (moment) of hereof signing by the Parties.

4. Bo BCEeM OCTanLHOM, 4TO HE OrOoBOPEHD B
HacToAwWweM CornaweHum, CTopotHbl
PYKOBOACTBYIOTCA ycnosuaMun  PAMOYHOIO
AOroBoPA KyNnnU-nrogaxin NO.
1DMK/03/18/18-0265-11 ot 01.03.2018r.

5. In all the rest not stipulated in the present
Agreement, the Parties shall be guided by the terms
of the FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT NO. |
1DMK/03/18/18-0265-11 dd. March 01, 2018 |

5. Hacrosawee CornaweHue
HEeOTBEMNEMOW YacTelo PAMOYHOMC A0OrOBO0OPA
Kynmnn-rnmPOAAXM NO. 1DMK/03/18/18-0265-11
ot 01.03.2018r. w ecTynaer B cuay € 4aTbl ero
nognncaHns CTOpoHaMM,

ABNACTCAH |

6. Present Agreement is an integral part of the FRAME
SALES AND PURCHASE CONTRACT NO.
1DMK/03/18/18-0265-11 dd. March 01, 2018 and
shall come into force from the date of signing by the
Parties.

6. Hacronwee [JononHuTentHoe cornalleHue
COCTaBAGHO B 2-X IKIEMHNAPAX, HA aHINWACKOM K
pycckoM assikax. 06a TekcTa MAEHTUUHBI U UMEIOT
OAWMHaKOBYIO CUnY.

B cnyyae pasHoOUTEHWI MeXAY HUMKM aHIAWACKWIA
TEKCT UMEET NPEUMYLLIECTBO.

7. The present Agreement is drawn up in Russian and
English languages in 2 coples, all originals being
equally authentic, one copy for the Seller and one
copy for the Buyer. If there is any inconsistency or
conflict between the Russian and English texts of the
agreement, the English version shall prevail.

8. OPNANYECKHNE AQPECA N
BAHKOBCKWE PEKBU3WUTbI CTOPOH.

8. LEGAL ADDRESSES AND BANKING DETAILS
OF THE PARTIES

OPOSIABE

SELLER

NYBNNYHOE AKUWOHEPHOE OBGLUECTBO
|«AHEI'IPOBCKI¢‘IH METANNYPIMYECKHUHN

KOMBWNHAT»

53930404034

51925, YkpauHa, r. KameHckoe, yn. CobopHan, 18

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» »,

51925, Ukraine, Kamenskoye, Soboma Str. 18-b,

IPN 053930404034, EDRPOU 05393043

Tel. /0569/ 51-66-57 Fax: /0569/ 53-16-36

Qakc: / 0569 / 53-43-96 afining
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SPECIFICATION Ne 18/18 SB-PLM-PS

CNELUPUKALIUA Ne 18/18 SB-PLM-PS

& STEEL INTEGRATED WORKS» (PJSC «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»), referred to as
the «Seller» represented by the Reorganization manager
Oleksii Sokol, acting on the basis of the determination of
the Economic Court of the Dnipropeltrovsk region dated
16.10.2020 in case No 904/2104/19, on the one part, and

PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafier
referred to as the «Buyer», in the person of Director Mr.
Maksym Azarkhov, acting by virtue of the powers conferred
by the Articles of Association, on the other hand, the Buyer
and the Seller each the «Party» and, together, the
«Parties»), have signed the present Specification as
follows:

FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT k PAMOYHOMY AOFOBOPY.
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 KYRNU-NPORABR. SEMTINAP
DD March 01, 2018 Ne1DMK/03/18/1
ot 01.03.2 «aAM K>>|
Kamenskoe, Ukraine 24.12.2020 r. KameHckoe, YkpawHa 24, 122020
PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON | NYBNWUYHOE AKLWMOHEPHOE OBWECTBO

«AHENPOBCKUA METANNYPTUYECKUA KOMBWHAT»
(NAQ «AHEMPOBCKUA METKOMBWHAT»), umeHyemoe B
AancHeiiwem «Mpopaseur», B §nuvue YnpasnawLwero
caHauyuen Cokona Anekces, AeACTBYIOWEN0 HA OCHOBAHWK
onpepeneHWA Xo3ARCTBEHHOrO cyfa AHenponeTpoBCKOR
obnactk oT 16.10.2020 ropga no geny Ne904/2104/19 ¢
O8HOW CTOPOHE, 1

PALERMITA MANAGEMENT LTD, Benwui, umeHyemoe &
AansHedwem  «Mokynatens», 8 ruue  [Oupektopa
Komnawwn, Makcuma AsapxoBa, neWcTeYlOUEro Ha
OcHOBaHWW YCTaea KoMNaHu ¢ O4HOW CTOPOHBI, C APYrof
ctopoHbl (Mokynatens w [lpoaasey no OTAENLHOCTH
paccmaTtpuBaiotcA  kak «CTopoHa», a Bmecte -~
«CTopoHBI»), noanucanu HacToswyio Cneundwkaumo o
HUHECNeAY IoWeM:

1. Name and Description of the Goods:
The Goods — continuous cast rectangular Steel Billels
{cross section: 160x160 mm, 150x150 mm)

1. Hawmenosanwe u xapakTepuctuka Tosapa:
Toeap — 3aroToBKa NPAMOYTONbHAA U3 HENPEPBIBHONUTON
cranu {ceveHne: 160x160 mm, 150x150 Mm).

Ne | Size of billet, mm | Steel | C.% | Mn, | Si.% | g antity, Ne | Pasmep Mapka | C, % | Mn, | Si.% [kop.go,
grade Y o 3ArOTOBKM, MM cTanu % -
1 3SP | 0,20- | 0,40- | 0.15- 1 acn | 0,20- | 0,40- | 0.15-
MOD | 0,21 | 0.65 | 0,30 | 23000 mMod | 021 | 065 | 0,30 | 23000
2 | 160x160x12000mm 0.22- | 0.40- | 0.15- 2 | 160x160x12000MM 0.22- | 0,40- [ 0,15-
0.24 | 065 | 0.30 024 | 065 | 030
3 0.21- | 21.0- | 2025 3 0.21- | 21.0- | 2025
0.22 | 1.2 0.22 | <1.2
25000 25000
4 | 1soxtsoxiz000mm | 4SE 1 0,23 | 21.0- | L 4 | 150x150x12000Mm :AOC“ 023 | 21.0- | .00
024 | <12 | 3% A | o024 | <12
Total: 48 000 Wroro: 48 000

The billet is supplied by TT 230-36-2017. Length of billets -
12000 mm £100 mm.

The chemical composition of the steel
accordance with GOST 380-2005

1.1. Period of Delivery:
24.12.2020 till 31.01.2021

1.2 Goods Quality:

Goods quality according to the Contract Ne1DMK/03/18/18-
0265-11 DD March 01, 2018

Size tolerance, packing and other technical requirements
according to which the Goods are produced and delivered
are according to technical requiremenis No. TT 230-36-
2017

shall be in

1.3. Total Quantity: 48 000 mt (+10/-10%)

1.4 Packing:

The Goods shall be delivered in packs with the obligatary
indication of the number of packs and the Goods in the
Quality Certificate. Weight stack up to 10 tons.

Stamping: steel grade, N2 melting.

1.5. Marking:
Caode color: acc. to DSTU 2651-2005 (GOST 380-2005)

3aroToBKa nocraesnaerTcHd no TT 230-36-2017.

AnuHa sarotoBkn — 12000 mm +100 mm.

XMMUYeckuiA COCTae CcTaned AON¥eH COOTBEeTCTBORATH
rOCT 380-2005.

1.1. Mepuoa nocrasku:
24.12.2020 no 31.01.2021

1.2. Kauecteo Tosapa:

KauectBo Toesapa B COOTBETCTEWM C  YCMOBMAMMW
#acroawerc Kodrtpakta Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r.

Jonyckn no paamepam, ynakoBKka, U ABpPYrHe TeXHUudeckue
TpeGoBanuA, cornacHo KoTopsiM fomker GbiTe UAroToBNEH
1 noctasneH Tosap, ykazaHel B TEXHWYECKUX YCNOBUAX N2
TT 230-36-2017

1.3. Konnyectso: 48 000 mT {+10/-10%)

1.4. YnakoBka:

ToBap nocraBnAeTes B nadkax ¢ 0GR3aTEeNsHEIM
yKkaaaHvem konudectea nayek w Toeapa 8 CepTudmkarax
kayecTtsa. Bec navku go 10 TH.

KnefimoBka: mapka ctani, Ne nnasku.

1.5. MapkupoBka:
LiseTHaA mapxupoeka: B cooTeercTeny ¢ JICTY 2651-2005
(FOCT 380-2005)

UKRAINE in acc. to INCOTERMS 2010

Andfor

FOB - Nikolaev port, Ukraine in acc. to INCOTERMS 2010
The Goods delivered under the present Specification, shall
be delivered for export.

2, Delivery Terms: 2. YcnoBuA NocTaBKK NpoayKunmn:
FOB - LLC «KILMOD», Kamianske/ «KAM'YANSKY | FOB — Q00 "KWN.MOO" Kamenckoe/OOQO «KameHckol
TERMINAL» LTD, KAMYANSKE/ KHERSON PORT, | repmuHans, Kamedckoe/ XEPCOH MOPT, YKPAWHA B

cooveetcTeum ¢ INCOTERMS 2010

wunm

FOB - Hwkonaee nopt, YKPAMHA B cooTeeTcTBMM ©
INCOTERMS 2010

Toeap. nocraensemblid nNo HactosAwe#h Cneuwdmvkauwm,




FOB -GP SK «OLVIA», Ukraine in acc. o INCOTERMS
| 2010

NOCTaBsnAeTCA Ha JKCMOPT. ]
FOB -I'N CK "ONbBUA", YKPAWUHA B cooTBeTCTBUWA C
INCOTERMS 2010

3. Price:

| FOB - LLC «KI.MOD», Kamianske/ «KAM'YANSKY

| TERMINAL» LTD, KAMYANSKE/ KHERSON PORT:
Position 1-2: 324,00 EUR per 1 MT of net weight.
Position 3-4; 332,00 EUR per 1 MT of net weight.
FOB - Nikolaev port:

' Position 1-2: 329,00 EUR per 1 MT of net weight.

. Posilion 3-4: 337,00 EUR per 1 MT of net weight.

| FOB - GP SK «OLViA»:

Position 1-2: 329,00 EUR per 1 MT of net weight.

Position 3-4: 337,00 EUR per 1 MT of net weight.

Price of the Goods includes packing, marking and
separating costs.

3. Uena:

OB - 000 "KM.MOLO", Kamenckoe/O0O «KameHckoid
TepmuHany», KameHckoe/ XEPCOH NOPT:

oanuma 1-2: 324,00 EBpo 3a 1 MT Beca HeTTo.

oavdun 3-4: 332,00 Eepo 3a 1 MT Beca HeTTO.

OB - Hukonaes nopT:

oavuua 1-2: 329,00 EBpo 3a 1 MT seca HeTTo.

oavyun 3-4; 337,00 EBpo 3a 1 MT eeca HeTTo.

OB -I'M CK "OonbsnA™

oanuma 1-2: 329,00 Espo 3a 1 MT seca HeTTO.

oanuma 3-4: 337,00 Eepo 3a 1 MT eeca HeTTo.

TOUMOCTb YNAKOBKW, YBRA3IKM, MapKUPOBKY W cenapauwuu
BXOAWT B CTOMMOCTE ToBapa.

4, Total amount:
FOB
TERMINAL» LTD, KAMYANSKE! KHERSON PORT -
15 752 000,00 (+10/-10%) EUR

FOB — Nikolaev port - 15 992 000,00 (+10/-10%) EUR

4.06wan cymma:
- LLC «KIL.MOD», Kamianske/ «KAMYANSKY [FOB - 000 "KWN.MORL", Kamenckoe/OOO «KameHnckon

FOB - GP SK «OLVIA»— 15 992 000,00 (+10/-10%) EUR  FOB - N CK "ONbBAA"- 15 992 000,00 (+10/-10%) Eepo

TepmuHan», KameHckoe/ XEPCOH MOPT - 15 752 000,00
{+10/-10%) Espo
OB — Hukonaes nopt - 15 992 000,00 (+10/-10%) EBpo

5. Manufacturer:

PUBLIC JOINT STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Str. 18-b.

| NYBNUYHOE

5. MNpownzBoanTens:

_ AKUWWOHEPHOE  OBLUECTBO
«AHEAPOBCKUW METANNMYPIUYECKUA KOMBUHAT»
Yxpawna, r. KameHckoe, yn. CoGopHas, 18-b.

6. Consigner:

PUBLIC JOINT STOCK COMPANY «DNEPROVSKY {RON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Str. 18-b,.

6. FpyaooTnpaBuTenb:

NYBNWYHOE AKLUMOHEPHOE ~ OBLWECTBO
«AHENPOBCKUA METANMYPITUYECKUWN KOMBWHAT»
Ykpauha, r. Kameticroe, yn. Cobopras, 18-B.

7. Shipper (as per BL)

PUBLIC JOINT STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» FOR AND ON BEHALF
OF PALERMITA MANAGEMENT LTD

7. Fpy3ooTnpaeuTens {B KOHOCAMEHTE)

NYBNNYHOE AKUMOHEPHOE OBLLIECTBO
«AHENPOBCKWWN METANNYPIMYECKWA KOMBUHAT»
OT UMEHW U No nopy4erunio PALERMITA MANAGEMENT
LTD

8. Country of destination:
Bulgaria

8. CTtpaHa HasHaveHus:
Bonrapus

9. Additional requirements:

The Seller and the Buyer understand by tolerance
permissible deviation between the quantity, value of the
Goods subject to the Specifications and quantity, the value
of the actually delivered Goods, which is indicated in the
Commercial Invoices and shipping documents,

9. lononNHUTeNbLHbIE TReOOBAHKUA:

Mpopasey W Mokynatens NOHUMAKOT NOA TOMEPAHCOM
AONYCTUMOE OTKNOHEHWE Mexay KOMN4ESCTBOM,
CTOMMOCTBIO Toeapa, ykasasHoid B Cneyudukauuv, u
KOMWMECTBOM, CTOMMOCTBI (PaKTMHECKW NOCTABNEHHON
NpoAyKuMK, KOTOpas yxaawieaeTcs B lAHBoiicax w
TOBAPOCONPOBOANTENLHLIX AOKYMEHTAX.

10. This Specification No 18/18 SB-PLM-PS dd. 24.12.2020
Is an integral part of the Contract N21DMK/03/18/18-0265-
11 DD March 01, 2018

10. HacToawan Cneuwndmkaums Ne 18/18 SB-PLM-PS ot
24.12.2020 sABnseTCA HEOTLEMNEMON 4acTuio KouTpakTa
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot 01.03.2018r.

11. The present Specification is drawn up in Russian and
English languages in 2 copies, all originals being equally
authentic, one copy for the Seller and one copy for the
Buyer. If there is any inconsistency or conflict between the
Russian and English texis of the Specification, the English
version shall prevail.

11. Hactoswan Cneundukauma cOCTaBNEHA HA PYCCKOM W
BHIMAACKOM A3biKaX B 2-X 3kIeMnnapax, WUMetoWwmx
OAVHAKOBYH HOpUgUYeckylo cuny: oauH anA lMpogasua v
oawH ans Mokynatena. B cnyuvae pasHOuTEHWA mexay
PYCCKMM W aHrAWACKUM TekcTamu Cneundvkaumm, TeKCT Ha
AHFNWACKOM A3bIKE UMEET NPeUMYLLECTRO.

MOKYNATENDL / THE BUYER:

NPOJABEU / THE SELLER:

My
&

Oleksii Sokol

Maksym Azarkhov {
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SPECIFICATION Ne 127/740 WR-PLM/1094237
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
Ne1DMK/03/18/18-0265-11
DD March 01, 2018

Kamenskoe, Ukraine 19.11.2020

CNEUNDUKALINA Ne 127/740 WR-PLM/1094237
kK PAMOYHOMY AOrOBORY—————

ot 01.03.2018r.

KYNNU-NPOJAXKW BK3EMTIIA F'
Ne1DMK/03/1 ana-ozss-ﬁl AO ,!1 MK

r. KameHckoe, YkpauHa 19.11.2020 |

PUBLIC JOINT-5STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» {PJSC «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»), referred to as
the «Seller» represented by the Reorganizalion manager
Oleksit Sokol, acting on the basis of the determination of
the Economic Court of the Dnipropetrovsk region dated
16.10.2020 in case No 904/2104/19, on the one part, and

PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter
referred to as the «Buyer», in the person of Direclor Mr.
Maksym Azarkhov, acting by virtue of the powers conferred
by the Articles of Association, on the other hand, the Buyer
and the Seller each the «Party» and, together, the
«Paries»), have signed the present Specification as
follows:

NYBNUYROE AKUWNOHEPHOE OELI.lECTBO
«HENPOBCKWUA METANNYPIMYECKMA KOMBUHAT»
(NAO «AHENPOBCKUA METKOMBWHAT»), nmeryemoe B
AansHedwem «Mpofaeeu», B nNuue Ynpaensowero
caHauve# Cokona Anekcen, AeACTBYIOWEro Ha OCHOBaHWM
onpepeneHna XoanicTeeHHoro cyaa [HenponeTpoBCKOiA
obnacty ot 16.10.2020 ropa no geny Ne904/2104/19 ¢
OOHO CTOPOHBI, W

PALERMITA MANAGEMENT LTD, Benus, uMeHyemoe B
AancHerwem  «lokynaTene», B nuue [wpekropa
Komnaswn, Makcuma AalapxoBa, AeACTRYIOLIErO Ha
OCHOBaHMW YCTapa KOMNaHuW ¢ OAHON CTOPOHE!, ¢ ApYroi
croporbl  {Mokynatens w [lpogasey no OTAeNbHOCTH
paccmatpuBaloTca kak «CTopoHa», & BMecTe -
«CTopoHeI»), nognucany HacToswyw Cneuwdukaumio o
HWKeCNeay loLWem:

1. Name and Description of the Goods:
- Wire rods (diameter: 5,5 mm) Steel Grade — SAE 1006
Quantity 2200 MT

1.1. Period of Delivery: 19.11.2020 till 10.02.2021

1.2 Goods Quality:
Goods quality according to the Contract Ne1DMK/03/18/18-
0265-11 DD March 01, 2018

Size tolerance, packing and other technical requirements
according to which the Goods are produced and delivered
are according to A510/A510M-18,

1.3. Quantity: 2200 MT (+5/-5%).
The Goods are delivered according to the actual weight.

1.4 Packing:

The Goods shall be packing in coils 4 longitudinal binds
with the obligatory indication of the number of coils and the
Goods in the Quality Certificate

1. HaumeHoBanue v xapakrepucTuka Togapa;
- Katanka {(guameTp: 5,5 Mm) mapka cranu — SAE 1006
Konuuectso 2200 MT

1.1. Nepuoa noctaekmn: 19.11.2020 no 10.02.2021

1.2. KavyectBo ToBapa:

Kawectso ToBapa B COOTBETCTBMW ©  YCNOBUAMK
HacTosawero Kontpakta Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r.

Donycku no paamepam, ynakoBKa, W Apyrve TexHwdeckue
TpeboBaHuA, COrNacHo KOTOPLIM AonkeH ObiTh WaroTosneH
1 noctaeneH Toeap, ykasaHs 8 A510/A510M-18.

1.3. KonuuecrBo: 2200 MT (+5/-5%).
ToBap NocTaenReTCA NO PAKTUMECKOMY Becy.

1.4. Ynakoska:

Toeap nocTaenfetcs B GyHTax 4 NpPOAONbHbLIE YBA3KW C
obsaaTensbHbIM ykalaHueM konuwdecTtaa GyHToe u Tosapa B
CepTudukaTax KayecTea.

2. Delivery Terms:

FOB Odessa port, Ukraine acc. to INCOTERMS 2010.
The Goods delivered under the present Specification, shall
be delivered for export.

2. YcnoBuA NOCTABKWA NPOaYKLWN:

FOB Opecca noprt, YkpauHa B COOTBETCTBMM ¢
INCOTERMS 2010. Tosap, nocTaenAemelil N0 HACTOALWER
CneuvdhuraLmun, NOCTAaBNAETCA Ha SKCNOPT.

3. Price: 387,00 EUR per 1 MT of net weight. Price of the
Goods includes packing, marking and separating costs.

3. Uena: 387,00 Eepo 3a 1 MT meca Hetto. CTOMMOCTD
YNakoBKW, YBA3IKW, MaPKWPOBKW W cenapauvuv BXOAWT B
cTouMocTb Toeapa.

4. Total amount: 851 400,00 (+5/-5%) EUR

4.06man cymma: 851 400,00 (+5/-5%) Espo.

5. Manufacturer:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Str, 18-b.

5. Mpouzmogutens:

NYBIUMYHOE AKLUWOHEPHOE OBWECTBO
«[IHENPOBCKWUA METANNYPIAYECKWUA KOMBUHAT»
Ykpawna, r. KameHckoe, yn. CobopHas, 18-b.

6. Consigner:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Str. 18-b,.

6. MpysoornpaBuTenb:

MNYENUYHOE AKLUWMOHEPHOE OELWECTBO
«AHENPOBCKAA METANNYPIMYECKUA KOMBWHAT»
Yrpauna, r. KameHckoe, yn, CobopHas, 18-b.

7. Shipper (as per BL)

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» FOR AND ON BEHALF
OF METINVEST INTERNATIONAL S.A.

7. 'py3ocornpaButent (B KOHOCaMeHTe)

NYENWYHOE AKLIMOHEPHOE OBWECTBO
«QHENPOBCKWUIW METANNTYPITUYECKAA KOMBWHAT»
oT uMeHn 1 no nopyderHnio METINVEST INTERNATIONAL
S.A

8. Country of destination:
Cameroon

8. CTtpana HazHa4eHwus:

KamepyH

~r

»



9. Additional requirements:

The Seller and the Buyer understand by tolerance
permissible deviation between the quantity, value of the
Goods subject to the Specifications and quantity, the value
of the actually delivered Goods, which is indicated in the

9. lononHuTensbHble TpeboBaHwuA:

MNpopaeey v MokynaTenk NOHUMAIOT NOA TOMEPaHCOM
Aonyctumoe OTKNOHEeHUe Mmemagy KONMW4ECcTeoMm, |
cToumocTelo Toeapa, ykasanHon 8 Cneuwndwkauww, w
KOMWYECTBOM, CTOMMOCTBIO (DaKTUYECKW NOCTaBRNeHHO

Commercial Invoices and shipping documents. | npopykuww, koTtopas yKasblBaeTcA B MHBolicax w
| TOBAPOCONPOBOAWTENLHLIX AOKYMEHTAX.
10. This Specification No 127/740 WR-PLM/1094237 dd. | 10. Hactoawan Creuwdukaumn Ne 127/740 WR-
19.11.2020 is an integral part of the Contract | PLM/1094237 ot 19.11,2020 AenAetcA HeoTeeMNeMoi
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018 lyacteio  KouTpaxta  Ne1DMK/03/18/18-0265-11 oT
01.03.2018r.

| Buyer. If there is any inconsistency or conflict between the

11. The present Specification is drawn up in Russian and
English languages in 2 copies, all originals being equally
authentic, one copy for the Seller and one copy for the

Russian and English texts of the Specification, the English
version shall prevail.

11. HacTtoAwas Cneundukauns cocTaBneHa Ha pycckoMm u
aHFAWIACKOM A3bIKAX B 2-X 3JKIEMNNAPaX, WMEeWwmx
OAVHAKOBYID IOpVAUHECKYIO CuAy: oauH AnA poaasua w
oavH ana MNokynatens. B cnyvae pasHOMTEHWA Mexay
PYCCKUM W W RTATTR ."-.'-r amun Cneuwdukaunun, TeKCT Ha

e

MOKYNATENGL / THE BUYER:

Maksym Azarkhov ¢

aHrIWACKeRGASbiken WL

Oleksii Sokol

e

SHENPOECKMA METKOMSUHAT: |
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SPECIFICATION Ne 128/741 WR-PLM/1104079
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
No1DMKI/03/18/18-0265-11
DD March 01, 2018

Kamenskoe, Ukraine 19.11.2020

CNELUWGUKALINA Ne 128/741 WR-PLMA04079
k PAMOYHOMY Y,
KYMnu-n Pm gjﬁﬂ' MK>»
Ne1DMK/03/18/18-0265-11
or 01.03.2018r,

r. KamerHckoe, YkpavHa 19.11.2020

| Cleksil Sokol, acting on the basis of the determination of

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRCN
& STEEL INTEGRATED WORKS» (PJSC «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»), referred to as
the «Seller» represenled by the Reorganization manager

the Economic Court of the Dnipropetrovsk region dated
16.10.2020 in case No 904/2104/19, on the one part, and

PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter
referred to as the «Buyer», in the person of Director Mr. |
Maksym Azarkhov, acting by virtue of the powers conferred |
by the Articles of Association, on the other hand, the Buyer |
and the Seller each the «Party» and, together, the

«Parties»), have signed the present Specification as |

! follows:

nyejiIvMHOE ~  AKUWOHEPHOE  OBLWECTBO
«[AHENPCBCKWA METANNYPIMYECKMK KOMBWHAT»
(NAOQ «AHENPOBCKUA METKOMEWUHAT»), umeHyemoe B
AanbHenwem «Mpopaeeuw», B nuue Yrpaenaowero
canauuei Cokona Anekces, AeiCTBYIOWErO Ha DCHOBaHWM
onpepeneHus XoasicTeeHHore cyaa [iHenponeTpoBCKORA
obnactu ot 16.10.2020 ropa no aeny Ne904/2104/19 ¢
OAHOM CTOPGHLI, U

PALERMITA MANAGEMENT LTD, Benuna, umeHyemoe B
AanoHedwem «Mokynatene», B nuue [wupekropa
KomnaHun, Makcuma Asapxosa, Z[eACTBYIOWENO Ha

OCHOBaHUW YCTapa KOMNaHwWW C OAHON CTOPOHL, C APYroi
ctopodsl  (Mokynatens w [poaagel nNoO OTAENBHOCTH
paccmatpuveaotcA  kak  «CtopoHa», a  BmecTe
«CTOpoHbI»}, nognucanu Hactoswylo Cneuwdukauunio o
HUMecneayLem:

1.  Name and Description of the Goods:

- Wire rods (diameter: 5,5 mm)} Steel Grade — SAE 1006
Quantity 300 MT

- Wire rods {diameter: 8,0 mm) Sieel Grade — SAE 1008
Quantity 200 MT

1.1. Period of Delivery: 19.11.2020 till 31.01.2021

1.2 Goods Quality:
Goods quality according to the Contract Ne1DMK/03/18/18-
0265-11 DD March 01, 2018

Size tolerance, packing and other technical requirements
according lo which the Goods are produced and delivered
are according to A510/A510M-18.

1.3. Quantity: 500 MT (+10/-10%).
The Goods are delivered according to the actual weight.

1.4 Packing:

The Goods shall be packing in coils 4 longitudinal binds
with the obligatory indication of the number of coils and the
Goods in the Quality Certificate

1. HaumeHnosaHwe n xapakrepucTtuka ToBapa
- KaTaHka (guameTp: 5,5 mm) mapka ctanu — SAE 1006
Konuuyectao 300 MT
- Katanka (avameTp: 9,0 MM) Mapka ctanu — SAE 1008
KonwdecTteo 200 MT

1.1. Mepwnog noctaskun: 19.11.2020 no 31.01.2021

1.2. Kayectso ToBapa:
Kavecteo Tomapa B COOTEETCTBMM C  YCNOBUAMM |
Hactostlero Kontpakta Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r.

fonyckw no paamepam, ynakoska, u Apyrue TeXHWYecKue
TpefoBaHuA, COrNacHo KOTOPBIM LonkeH GbiTb WAroTOBNEH
¥ nocTasneH Tosap, ykasaHe B A510/A510M-18.

1.3. KonuyectBo: 500 MT (+10/-10%).
ToBap NOCTABAAETCA NO (DAKTUYECKOMY BECY.

1.4. ¥Ynakoeka:

Tosap nocTaenfeTca B ByHTax 4 NpofonbHBIE YBA3KW C
oBnzaTtensHEIM yKkasaHwem konvdectea OyHToB v ToBapa B
Ceptudmrarax kadyecraa.

2. Delivery Terms:

FOB Nikolaev port, Ukraine acc. to INCOTERMS 2010.
The Goods delivered under the present Specification, shall
be delivered for export.

2. YcnoBsuA nocTasku NpogyKumm:

FOB HukonaeB nopTt, YxpauHa B CODTBETCTBMM C
INCOTERMS 2010. Toeap, noctaBnsemMbiii NO HaCTOAWEN
CneundukaLmm, NOCTaBNAGTCA Ha 3KCNOPT.

3. Price: 369,00 EUR per 1 MT of net weight. Price of the
Goods includes packing, marking and separating costs.

3, Uexa: 369,00 Eepo 3a 1 MT eeca HetTo. CroumocTs
yNaKoBKY, YBA3KW, MapKMPOBKW W Ccenapauvn BX0AuT B
cToumMocTb Tosapa.

4. Total amount: 184 500,00 (+10/-10%) EUR

4.06wan cymma: 184 500,00 (+10/-10%) Eepo.

5. Manufacturer:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Str. 18-b,

5. Npounssogurens:

NYBNUYHOE  AKLIMOHEPHOE OBIWECTBO
«QHENPOBCKWA METANNYPMMYECKWUA KOMBUHAT»
YkpauHa, r. Kamenckoe, yn. CobopHasn, 18-b.

6. Consigner:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soboma Str. 18-b,.

6. MpyacoTnpaBuTtens:

NYBIMMHOE  AKUWOHEPHOE OBWECTBO
«AHENPOBCKUA METANNYPIUYECKWA KOMBUHAT» |
YxpawHa, r. KameHckoe, yn. CoGopHas, 18-B.

7. Shipper (as per BL)

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» FOR AND ON BEHALF
OF METINVEST INTERNATIONAL S.A.

7. [pyaooTnpaBuTens (8 KOHoCaMeHTe)

NYBNU4YHOE AKLIWOHEPHOE OBLWECTBO
«AHENPOBCKWW METANNYPIUMECKUW KOMBUHAT»
OT UMEHU U no nopyveHuro METINVEST INTERNATIONAL

S.A.




8. Country of destination:
Israel

8. CTtpana Ha3Ha4yeHMA:
Napannk

9. Additional requirements:

The Seller and the Buyer understand by tolerance
permissible deviation between the quantity, value of the
Goods subject to the Specifications and quantity, the value
of the actually delivered Goods, which is indicated in the
Commercial Invoices and shipping documents.

9. lononHuTeNbHLIE TpeBoBaHKUA:

fpopasey v [MokynaTens NOHWMAKOT Nog TONEpaHCoM
aonyctumos OTKNOHEHWE mexay KONUYECTBOM,
crtoumocTbio Toeapa, ykasaHHoW B Cneumchukauum, w
KONWMECTBOM, CTOWMOCTBIO aKTUYECKW NOCTaBNEHHOW
npoaykuMW, KoTopan ykasmiBaeTcA B WHeoicax u
TOBapOCONPOBOAVTENBHBIX HOKYMEHTaX.

10. This Specification No 128/741 WR-PLM/1104079 dd.
19.11.2020 is an integral part of the Contract
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018

10. Hacvoswas Cneundpukauma Ne 128/741 WR-
PLM/1104079 oT 19.11.2020 sABnReTCA HEOTbLeMNemoi
vactelc  Kontpakra  Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r.

11. The present Specification is drawn up in Russian and
English languages in 2 copies, all originals being equally
authentic, one copy for the Seller and one copy for the
Buyer. If there is any inconsistency or conflict between the
Russian and English texts of the Specification, the English
version shall prevail.

11. Hactosawas Cneyvdunkaumn CocTaBneHa Ha pyccKom W
AHFAWACKOM  A3biKaX B  2-X  3KISMANAPAX, WMELNX
OLVHZKOBYIO 1OpUAWMECKYIO cvny: oavH AnA [poaasya v
oawH ana Mokynatenn. B chydae pasHOMTEHWA Mexay
PYCCKMM W aHrnniackum Tekctamu Cneuywdmkanmm, TEKCT Ha
AHTMMACKOM A3LIKE UMEET NPEUMYLLECTRO.

NOKYNATENL / THE BUYER:

Maksym Azarkhov

MPOOABEL|/ THE SELLER:

Oleksii Sokol

[AG TAHENPOBCKA METKOMBIHAT-|
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SPECIFICATION Ne 129/745 WR-PLM/1M 104251
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
Ne1DMK/03/18/18-0265-11
DD March 01, 2018

Kamenskoe, Ukraine 19.11.2020

CRELUWOUKALNA Ne 129/745 wn'a-Phﬁrﬂn 11
x PAMOYHOMY noroaﬁﬂ M o
KYNNU-NPOAAX

Ne1DMK/03/18/18-0265-11
ot 01.03.2018r. |

r. KameHckoe, YkpanHa 19.11.2020 |

| PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize,
i referred to as the «Buyer», in the person of Direcior Mr.
i Maksym Azarkhov, acting by virtue of the powers conferred

: follows:

| the Economic Court of the Dnipropetrovsk region dated

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» (PJSC «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»), referred to as
the «Seller» represented by the Reorganization manager
Oleksii Sokol, acting on the basis of the determination of

16.10.2020 in case No 904/2104/19, on the one part, and
hereinafter
by the Articles of Association, on the other hand, the Buyer

and the Seller each the «Party» and, logether, the
«Parties»), have signed the present Specification as

NYBNUWYHOE AKLUWMOHEPHOE OBWECTBO
«AHENPOBCKUM METANNYPIMYECKWUA KOMBWHAT»
(NAQ « AHENPOBCKWUI METKOMEWHAT»), umeHyemoe B |
AaneHeiwem «lMNpopaseur, B nuuye Ynpasnsiowero
canauvei Cokona Anexcen, AeRCTBYIOWErO HA OCHOBAHWK
onpefeneHnn Xo3ANCTEEHHOrO cyga [Henponetposckoi
ofinacty oT 16.10.2020 roga no aeny Ne904/2104/19 ¢
OAHOW CTOPOHbI, U

PALERMITA MANAGEMENT LTD, benwa, umeHyemoe 8
fancHeiwem  «lokynatenss, B nuue [lvpekropa
Komnanww, Makcuma Aaslapxoea, AeWCTBYIOWErO Ha
OCHOBAHWWM YCTaBa KOMNaHwu ¢ ofHOW CTOPOHBI, C ApYroi
cropoHbl (Mokynatens ® [poAaeel NO OTAENLHOCTW
paccmaTtpueaoTca  kak «CTopoHa», a BMmecTe —
«CTopoHEI»), nognucann HacToswylo Cneuudmkauwmo o
HWKecneaylolwem;

| 1.1. Period of Delivery:

i according to which the Goods are produced and delivered

| (GOST 2580-2006), GOST 30136-95.

1. Name and Description of the Goods:

- Wire rods (diameter: 8,5 mm) Steel Grade — 3PS
Quantity 500 MT

19.11.2020 till 31.01.2021

|
1.2 Goods Quality: |
Goods quality according to the Contract Ne1DMK/03/18/18- |
0265-11 DD March 01, 2018

Size tolerance, packing and other technical requirements

are according to GOST 380-2005, DSTU 4738 -2007

1.3. Quantity: 500 MT (+5/-5%).
The Goods are delivered according to the actual weight.

1.4 Packing:

The Goods shall be packing in coils 4 longitudinal binds
with the obligatory indication of the number of coils and the
(oods in the Quality Certificate

1. HaumeHoBaxwe u xapakTepucTuka Toeapa:
- Katanka (auameTtp: 8,5 MMm) Mapka ctanu — 3AC
Konwyecteo 500 MT

1.1. Alepuopn nocraeku: 19.11.2020 no 31.01.2021

1.2. KavectBo ToBapa:

Kauecteo ToBapa B COOTBETCTEMM C  YCMOBUAMM
Hacroswero Koutpakta Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r.

Alonyckn no pasmepam, ynakoaka, v Apyrue TexHudeckwe
TpeboBakun, CorNacHo KOTOpLIM fonkeH GbiTh M3roTOBNEH
u noctasneH Toeap, ykasaHel 8 FOCT 380-2005, ACTY
4738 -2007 (FOCT 2590-2006), FOCT 30136-95.

1.3. KonwnyecTtao: 500 MT (+5/-5%).
Topap nocraenaetcs NO hakrudeckomy BECY.

1.4. YnakoBxa:

Tosap noctasnsetcA B GyHTax 4 NpoAonbHLIE YBA3KW C
obAzaTenbHbIM YkasaHuem konuvectsa 6yHTos v Tosapa B |
CeprtudukaTax kavecrsa.

2. Delivery Terms:

FOB Nikolaev port, Ukraine acc. to INCOTERMS 2010,
The Goods delivered under the present Specification, shall
be delivered for export.

2. YcnoBuA NocTaBKK NPOAYKUWK:

FOB HwkonaeB nopT, YXpawHa B COOTBETCTEMM C
INCOTERMS 2010. Toeap, nocTaBnaembId NO HACTOALLEN
Cneyudukauun, NOCTABNAETCA Ha 3KCNOPT.

3. Price: 371,00 EUR per 1 MT of net weight. Price of the
Goods includes packing, marking and separating costs.

3. Uena: 371,00 Espo 3a 1 MT seca HetTo. CTOMMOCTL

YNakoBKKY, YBA3KW, MapKWPOBKW W cenapauuu sxogwt B
cToumMocTb ToBapa.

4, Total amount: 185 500,00 (+5/-56%) EUR

4.06wmasn cymma: 185 500,00 (+5/-5%) Eepo.

5. Manufacturer:
PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRCN
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Str. 18-b.

5. MNponasoauTENb:
NYBIUYHOE AKLIWOHEPHOE OBLIECTBO !
«AHEMPOBCKNA METANNYPMMYECKUA KOMEUHAT»
YkpawHa, r. KameHckoe, yn. CoGopHasi, 18-b.

6. Consigner:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Sobomna Str. 18-b,.

6. Mpy3zooTnpasuTenn:

NYeNUYHOE AKLMOHEPHOE OBLUECTBO
«AHEMNPOBCKUA METANNYPITMYECKWA KOMBWHAT»
Ykpauna, r. KameHckoe, yn. CoBopuas, 18-b.

7. Shipper (as per BL})

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» FOR AND ON BEHALF
OF METINVEST INTERNATIONAL S.A.

7. 'py3ocoTnpaBuTens (B KOHOCAMeHTe)

NnyeNnM4YHOE AKUMOHEPHOE OBLUECTBO
«AHEMNPOBCKWU METANNYPTUYECKUIN KOMBUHAT»
OoT »MeHKn 1 No nopydyeHuio METINVEST INTERNATIONAL
S.A. |




8. Country of destination:
Israel

8. CTpana nasHaueHua:
Wapavne

9. Additional requirements:

The Seller and the Buyer understand by lolerance
permissible deviation between the quantity, value of the
Goods subject to the Specifications and quanlity, the value

of the actually delivered Goods, which is indicated in the |

Commercial Invoices and shipping documents.

9. fononuuTenbHbie TPpebOBaHWUA:

Mpopaeey W FMokynateno NOHWUMAIOT MO TONEPAHCOM
aonycrumoe OTKNOHEHWE Menay KOMUYECTBOM,
croumocTbio Toeapa, ykasaHHoi B Cneuwdbukaumn, w
KONMU4ECTBOM, CTOMMOCTbH (haKTUYECKU NOCTaBNeHHOR
NPOAYKUMWA, KOTOpas yKkasbiBaeTcA B WHBokcax u
TOBaPOCONPOBOAUTENbLHBIX AOKYMEHTAX.

10. This Specification No 129/745 WR-PLM/1104251 dd.
19.11.2020 is an integral part of the Contract
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018

10. Hactoawaa Cneuwdukauma Ne 129745 WR-
PLM/1104251 ot 19.11.2020 aBnAeTcA HeOTHEMNEMOR
vacToto  KouTpakta  Ne1DMK/03/18/18-0265-11 oT
01.03.2018r.

' 11. The present Specification is drawn up In Russian and

English languages in 2 copies, all originals being equally
authentic, one copy for the Seller and one copy for the
Buyer. If there is any inconsistency or conflict between the
Russian and English texts of the Specificalion, the English
version shall prevail.

11. Hactoswan Cneynchukauns coctasneHa Ha pycckom u
aHrNWACKOM Q3blKax B 2-X akieMnnanpax, UuMerolnx
OAVHAKOBYID puaAVMecKYlo cuny. oavH aAna Mpoaasuya w
oawH ans Mokynatens. B chy4ae pa3aHOuTEHWA Mewgy
PYCCKUM U aHrNnikckUM TekcTamu Cneyudukalgun, TeKCT Ha
aHTNIMACKOM ﬁabIKE nmeerT I'IDEHM'HI.HECTBO

NOKYNATENL: / THE BUYER:

Maksym Azarkhov '

Oleksii Sokol
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SPECIFICATION Ne 130/746 WR-PLM/1105871
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
N21DMK/03/18/18-0265-11
DD March 01, 2018

Kamenskoe, Ukraine 19.11.2020

CRELUWOUKALIMA Ne 130/746 WR- AP
k PAMOUHOMY A0OrOB wﬁwﬁ

KYﬂl'lH-I'IPOﬂAi #“ﬁlM K

Ne1DMK/03/18/18-
o7t 01.03.2018r.

r. KameHckoe, YkpanHa 19.11.2020 |

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» {PJSC «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»), referred to as
the «Seller» represented by the Reorganization manager
Oleksii Sokol, acting on the basis of the determination of
the Economic Court of the Dnipropetrovsk region dated
16.10.2020 in case No 904/2104/19, on the one part, and

PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter
referred to as the «Buyery, in the person of Direclor Mr.
Maksym Azarkhov, acting by virlue of the powers conferred
by the Arlicles of Association, on the other hand, the Buyer
and the Seller each the «Party» and, together, the
«Parties»), have signed the present Specification as
follows:

nYeIIMHHOE AKLIWOHEPHOE OBWECTBO
«[HENPOBCKWA METANNYPIMYECKWA KOMBUHAT»
(NAO «AHENPOBCKWA METKOMBWHAT»), uMeHyemoe B
pancHedwem «lpogaeey», B nwvue Ynpasnswowero
caHayuen Cokona Anekces, AeACTBYIOWErO HA OCHOBAHWUM
onpeaeneHuA Xo03ARCTREHHOrO cyaa [AHenponeTposckow
obnactn ot 16.10.2020 ropna no geny Ne904/2104/19 ¢
O[HOW CTOPOHSI, W

PALERMITA MANAGEMENT LTD, Benws, umenyemoe B
AaneHeliwem  «lMokynatenb», B nuuye [upexTopa
Komnawws, Makcuma AsapxoBa, JeicTBYIOLEro Ha
OCHOBaHWM YCTaBEa KOMNAHWW € OOHOW CTOPOHGL, € APYroi
ctoponbl (Mokynatene W MpopaBey no OTAENBHOCTW
paccmaTpuBaloTca  Kak  «CropoHa», a Bmecie -
«CTopoubi»), nognucanu Hactoswyws Cneuudukauwio o
HWXeCneay lowem;

1. Name and Description of the Goods:
- Wire rods (diameter: 8,5 mm) Steel Grade - 3PS
Quantity 100 MT

1.1. Period of Delivery; 19.11.2020 till 31.01.2021

1.2 Goods Quality:
Goods quality according to the Contract Ne1DMK/03/18/18-
0265-11 DD March 01, 2018

Size tolerance, packing and other technical requirements
according to which the Goods are produced and delivered
are according to GOST 380-2005, DSTU 4738 -2007
(GOST 2590-2006), GOST 30136-95.

1.3. Quantity: 100 MT (+5/-5%).
The Goods are delivered according to the actual weight.

1.4 Packing:
The Goods shall be packing in coils 4 longitudinal binds

! with the obligatory indication of the number of coils and the
| Goods in the Quality Certificate

1. Hawmenoeanue u xapaktepuctuka ToBapa:
- Katanka (auameTp: 8,5 mm) Mapka ctanu — 3MNC
Konuqectso 100 MT

1.1. Nepuop noctarku: 19,11.2020 no 31.01.2021

1.2. KavecTteo ToBapa:
Kavectso ToBapa & COOTBETCTBMW C  YCNOBUAMM |
Hactoswerc Kowtpakta Ne1DMK/03/18/18-0265-11 orF
01.03.2018r,

Jonyckw no pasmepam, yNakoBKka, W APYIWe TEXHWYeckue
TpeGoBaHWA, COFPNAcHO KOTOPLIM AGMKEH GbITh W3rOTOBNEH
v noctasned Toeap, ykasaHwel B8 MOCT 380-2005, ACTY

i 4738 -2007 (FOCT 2590-2006), FOCT 30136-85.

1.3. Konnyecteo: 100 MT (+5/-5%).
Toeap nocTaBnAETCA NO hakThyecKkomy aecy.

1.4. YnakoBka:

Toeap nocrasnsetcA 8 GyHTax 4 NpPoOAONbHbIE YBASKW € |
obssatenbHbiM ykadaHwem konuvectsa GyHToB v Toeapa B
Ceptudukarax kavecraa.

2. Delivery Terms:

FOB Nikolaev port, Ukraine acc. to INCOTERMS 2010.
The Goods delivered under the present Specification, shall
be delivered for export.

2. YCNoBHA NOCTaBKM NPOAYKLMM;

FOB Hukonaee nopr, YKpauHa B COOTBETCTEUW C
INCOTERMS 2010. Toeap, noctasnaemblit N0 HACTOSLLER
Cneundmkalvmn, NOCTABNAETCH Ha 3KCNOPT.

3. Price: 394,00 EUR per 1 MT of net weight. Price of the
Goods includes packing, marking and separating costs.

3, Uena:; 394,00 Espo 3a 1 MT seca HeTto. CTouMOCTb
YNaKOBKW, YBA3KW, MEPKWPOBKW W Cenapauvn BXOAUT B
cToMmocTe Toeapa.

4. Total amount: 39 400,00 (+5/-5%) EUR

4,06wan cymma: 39 400,00 (+5/-5%) Eepo.

5. Manufacturer:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soboma Str. 18-b.

5. Mpounssoantens:

MYBAWMHOE AKUMOHEPHOE  OBLWUECTBO
«GHENPOBCKWA METANNYPIMYECKUWA KOMBUHAT»
YkpauHa, r. Kamenckoe, yn. CoGopHasn, 18-b.

6. Consigner:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Str. 18-b,.

6. pyaooTnpaBuTenb:

NYBIUIHOE AKLUWMOHEPHOE OBWECTBO
«JHEMPOBCKWUA METANNYPMUYECKWUIA KOMBUHAT»
YkpawHa, r. KameHckoe, yn. CoGopHas, 18-b.

7. Shipper (as per BL)

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPRQOVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» FOR AND ON BEHALF
OF METINVEST INTERNATIONAL S.A.

7. Fpy3ocTnpaBuTent (B KOHOCAMeHTe)

NysNnnW4HOE AKLIWOHEPHOE OBWECTBO
«AHENPOBCKMW METANNYPITMYECKWUW KOMBUHAT»
OT UMeHn 1 No nopydyeruio METINVEST INTERNATIONAL
S.A.




8. Country of destination:
Israel

8. CTpaHa HaaHavYeHUA:
Wapaune

9. Additional requirements:

The Seller and the Buyer understand by lolerance
permissible deviation between the quantity, value of the
Goods subject to the Specifications and quantity, the value
of the actually delivered Goods, which is indicaled in the

9. lononHuTenbHule TpeGoBaHWA:

Mpopasey ¥ [Mokynatens NOHWMAEIOT NOA TONEPAHCOM
ACNYCTUMOS OTKNOHEHWe Mexay KONU4EeCTEOM,
¢ToumocTblo Tosapa, ykaszanHOW B Cheuudukauwu, w
KONIMYECTBOM, CTOMMOCTbIO haKTUYECKM NOCTaBNEHHOM

Commercial Invoices and shipping documents. NpoAyKUMW, KOTOpas YykasmiBaeTcR B WHBohcax w
TOBAPOCONPOBOANTENLHLIX AOKYMEHTAX,
10. This Specification No 130/746 WR-PLM/1105871 dd. | 10. HacvoAwas Cneuwdukauws Ne 130/746 WR-
19.11.2020 is an integral part of the Contract PLM/1105871 ot 19.11.2020 ABnAeTCA HEOTLEMMEMON
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018 | vactolo  Kowtpakta  Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot
i 01.03.2018r.

11. The present Specification is drawn up in Russian and
English languages in 2 copies, all originals being equally
authentic, one copy for the Seller and one copy for the
Buyer. If there is any inconsistency or conflict between the
Russian and English texts of the Specification, the English

11. Hacroswas Cneundmkauva COCTaBNeHa Ha PyCcCKOM K
aHmMWACKOM A3bIKAX B 2-X 3K3EMNNApax, WMeloLux
OAWHAKOBYIO IOpugu4eckylo cuny: oguHd aAnAa Mpoaasua w
ogvH ans Tlokynatens. B crnyvae pasHOHYTEHWA Mexay
PYCCKUM U aHrNnitcKUM TekcTamn Cneundurkaynu, TEKCT Ha

version shall prevail. aHIMWACKOM S3ETKE MMEET OpeUMYLUECTBO.
NOKYNATENL / THE BUYER: nPOOA : “E
4
<
A >
i ~J = Maksym Azarkhov Oleksii Sokol
= S
4/‘% “y
7oy N

{7AD «IHENPOBCKUN METKOMEHHAT
j-_ HIEAKT N! E i

L ¥ KOHTRBKTA Fer

G AS e

‘ﬂapmbu._pnn ue i
R BV W?%

-




105

[ " SPECIFICATION Ne 131/747 WR-PLM/1102466

FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
Ne1DMK/G3/18/18-0265-11
DD March 01, 2018

Kamenskoe, Ukraine

19.11.2020

| 1
CMEUMGNKALINA Ne 131/747 W_"

k PAMOMHOMY BOrOBOPY
KYNnu-nPOOAXH
Ne1DMK/03/18/18-0265-11
ot 01.03.2018r.

r. KameHckoe, YkpauHa 19.11.2020

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» (PJSC «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»), referred to as
the «Seller» represented by the Reorganization manager
Oleksii Sokol, acting on the basis of the determination of
the Economic Court of the Dnipropetrovsk region dated
16.10.2020 in case No 804/2104/19, on the one part, and

! PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter

referred to as the «Buyer», in the person of Director Mr.

. Maksym Azarkhov, acting by virtue of the powers conferred
. by the Articles of Association, on the other hand, the Buyer

and the Seller each the «Party» and, together, the
«Parties»), have signed the present Specification as
follows:

NYBIUYHOE AKLWOHEPHOE  OBUECTBO
«AHENPOBCKWA METANAYPIMYECKUA KOMBWHAT»
(MAO «QHENPOBCKUI METKOMBWHAT»), umeHyemoe 8
AanbHeiwem «lMpogaeey», B nuUe YnpaBnswowero
caHayuei Cokona Anekces, ABACTBYIOWEro HA OCHOBAHWUW
onpeaeneHus Xo3ARCTBEHHOrC cyaa [HenponeTpoBCKOM
oBnactn or 16.10.2020 roga no geny Ne904/2104/19 ¢
OAHOR CTOPOHBI, Y

PALERMITA MANAGEMENT LTD, benus, umeHyemoe B
AancHewem  «lokynatene®, B nwvue [upekTopa
Komnanum, Makcuma A3sapxosa, AeWCTBYIOWErD HA
ocHOBaHWy YCTaea KOMNAHUW C OQHOW CTOPCHEI, C© APYromn
cTopoHe (Mokynatens W [lpoaasey no OTAENBHOCTW
paccmarpuBaloTea  kak  «CrTopoHa», a Bmecte —
«CTOpOHBI»), nognucann Hactoswyie Cneuwdmkaynio o
HWKECNEAY IOLeM:

1. Name and Description of the Goods:

LOT 1:

- Wire rods (diameter: 5,5 mm) Steel Grade — SAE 1006
Quantity 200 MT

LOT 2:

- Wire rods (diameler: 6,0 mm) Steel Grade — SAE 1008
Quantity 200 MT

- Wire rods (diameter: 7,0 mm) Steel Grade - SAE 1008
Quantity 500 MT

- Wire rods (diameter: 9,0 mm) Steel Grade - SAE 1008
Quantity 600 MT

- Wire rods (diameter: 11,0 mm) Steel Grade —~ SAE 1008
Quantity 600 MT

i 1.1. Period of Delivery: 01.12.2020 till 10.02.2021

1.2 Goods Quality:
Goods quality according to the Coniract Ne1DMK/03/18/18-
0265-11 DD March 01, 2018

Size tolerance, packing and other technical requirements
according to which the Goods are produced and delivered
are according to A510/A510M-18.

1.3. Quantity: 2100 MT (+0/-10%).
The Goods are delivered according to the actual weight.

1.4 Packing:

The Goods shall be packing in coils 4 longitudinal binds
with the obligalory indication of the number of coils and the
Goods in the Quality Certificate

1. HaumeHosaHue W xapakTepucTuka Tosapa:
NnoT 1:
- KaTaHka (auameTp: 5,5 Mmm) mapia ctann — SAE 1006
Konwuecteo 200 MT
noT2;
- KataHka (gnameTp: 6,0 mm) mMapka ctanu — SAE 1008
Konwuecteo 200 MT
- KaTtaHka (guameTtp: 7,0 mm) mapka ctanw — SAE 1008
Konuyecteo 500 MT
- Katatka (auameTp: 9,0 mm) mapka ctanu — SAE 1008
Konwuyecrao 600 MT
- Katanka {(auameTp: 11,0 mm) mapka cranu — SAE 1008
Konwuecteo 600 MT

1.1. Nepuop noctaekn: 01.12.2020 no 10.02.2021

1.2. Ka4yecveo ToBapa:

Kayecteo Tosapa B COOTBETCTBMMN C  YCNOBWAMMW
HactosAwero Kontpakta Ne1DMK/D3/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r.

Aonyckn No pasMepam, YNakoska, U Apyrue TexHWJeckwe
TpeGoBaHWA, COTNACHC KOTOPLIM A0MKEH SbiTk M3roTOBNEH
v noctasneH Toeap, yka3aHe B A510/A510M-18.

1.3. Konuuecteo: 2100 MT (+0/-10%).
Toeap nocTaBnNAeTcA No hakTUHECKOMY Becy,

1.4. YnakoBKa:

Toeap noctasnaeTcA 8 GyHTax 4 NPOAONbLHLIE YBA3KW C
obAsaTenbHLIM Ykasanuem Konvdyectaa 6yHToe U Toeapa B
Ceprudukarax kadecrsa.

2. Delivery Terms:

FOB Odessa port, Ukraine acc. to INCOTERMS 2010,
The Goods deliverad under the present Specification, shall
be delivered for export.

2. YenosuA NocTaBKu NPoAYKLMK:

FOB Opecca noprt, YKpaMHa 8 COOTBETCTEBMM C
INCOTERMS 2010. ToBap, nocTaBnAemMbIi NO HACTOALLEW
Crneundnkaunm, NOCTABNAETCA HA JKCNOPT.

3. Price: 394,00 EUR per 1 MT of net weight. Price of the
Goods includes packing, marking and separating costs.

3. Lena: 394,00 Erpo 3a 1 MT Beca Hetto. CTOMMOCTL

YNaKoBKW, YBA3KW, MEPKWPOBKAW W cenapauum BxoauT B
ctoumocTe Tosapa.

4, Total amount: 827 400,00 (+0/-10%) EUR

4.06wan cymma: 827 400,00 (+0/-10%) Eapo.

5. Manufacturer:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Str. 18-b.

5. NMpoussoguTens:

NYBNWUYHOE AKLUWOHEPHOQE OBUWECTBO
«AHEMPOBCKWUA METANNYPIMYECKWUA KOMBWHAT»
Ykpawra, r. Kamenckoe, yn. CobopHan, 18-b.




6. Consigner:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «BNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Sir. 18-b,.

6. Mpy3ooTnpasuTens: [
NYBNNYHOE AKUMOHEPHOE OELWECTBO |
«AHENPOBCKWA METANNYPIUYECKUA KOMEVIHAT»|
Ykpauna, r. Kamenckoe, yn. CoGopHas, 18-B.

7. Shipper (as per BL)

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» FOR AND ON BEHALF
OF METINVEST INTERNATIONAL S.A.

7. Fpy3ooTnpaButent {B KOHOCAMEHTE)

NYBNUYHOE AKLUIWOHEPHOE OBLECTBO |
« JHENPOBCKWW METANNYPITMYECKWA KOMBUHAT» |
OT MMEHK W NO Nopy4eHUo METINVEST INTERNATIONAL
S.A. -

8. Country of destination:
Ivory Coast

8. Ctpana HaaHaveHnA:
KoT-g'ViByap

9. Additional requirements:

The Seller and the Buyer understand by tolerance
permissible deviation between the quantity, value of the
Goods subject to the Specifications and quantity, the value
of the actually delivered Goods, which is indicated in the
Commercial Invoices and shipping documents.

| NPOAYKLMW,

9. fononHUTeNbHble TpebGoBaHuA:

Npogasey u MMokynatenb NOHWMAKOT NOL TONEpPaHCOM
Aonyctumoe OTKNOHEHNe Mexay KONUYECTBOM,
cToMMocTblo ToBapa, ykasaHHoh B Cneuudukauvun, #
KONWYMECTBOM, CTOMMOCTHI0 haKTUYECKN NOCTaABNEHHON
KOTOpan YykastibaeTcA B MHBodicax un
TOBAPOCONPOBOAUTENBHBIX AOKYMEHTAX.

10. This Specification No 131/747 WR-PLM/1102466 dd.
19.11.2020 is an integrai part of the Contract
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018

10. Hactoswas Creuwduxkauna Ne 131/747 WR-
PLM/1102466 ot 19.11.2020 sBnsetcA HeOTLEMNEMOH
vactelo  KouTpakxta  Ne1DMK/03/18/18-0265-11 oT
01.03.2018r.

11. The present Specification is drawn up in Russfan and
English languages in 2 copies, all originals being equally
authentic, one copy for the Seller and one copy for the
Buyer. If there is any inconsistency or conflict between the
Russian and English texts of the Specification, the English
version shall prevail.

11. Hacroswana Cneuudukalwa cocTasneHa Ha pycckoM W
AHFAWACKOM RA3bIKAX B 2-X  3KIeMNAApax, WMEILWmX
OOVHAKOBYID DpUAMYECKYD cuny. opguH ans lNpogaeua w
oauH aAna Mokynatens. B cny4yae pa3jHOMTEHWR Mexgy
PYCCKUM W aHIMWACKUM TekcTaMy Cneundukaumn, TeKCT Ha |
aHrMWACKOM f3blKe UMeeT NPeUMYLLEeCTBO. |

NOKYNATENDL / THE BUYER:

L

i Maksym Azarkhov

NPOOABEL / THE SELLER:

QOleksii Sokol
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SPECIFICATION N2 132/756 WR-PLM/1102593
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
N21DMK/03/18/18-0265-11
DD March 01, 2018

Kamenskoe, Ukraine 17.12.2020

CNELMDUKALIAA Ne 138756 WRPLM14102593
k PAMOYHOMY [IOrDBORY: - |
KYNNU-NPOJA
Ne Dmmoanaha-m‘%o “-ﬂ f ] K »
ot 01.03.2018r.

r. KameHckoe, YkpavHa 17.12.2020 |

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» {PJSC «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»), referred to as
the «Seller» represented by the Reorganizalion manager
Oleksii Sckol, acting on the basis of the determination of
the Economic Court of the Dnipropetrovsk region dated
16.10.2020 in case No 904/2104/19, on the one part, and

PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter
referred to as the «Buyern, in the person of Director Mr.
Maksym Azarkhov, acting by virtue of the powers conferred
by the Articles of Association, on the other hand, the Buyer
and the Seller each the «Party» and, together, the
«Parties»), have signed the present Specification as
follows:

NYENWYHOE AKLUWOHEPHOE OEI.I.lECTBO
«JHENPOBCKWUA METANNYPTUYECKUN KOMBWUHAT»
(NAO «AHENPOBCKWU METKOMBUHAT»), nMeHyemoe B
pancHedwem «Mpogaeeu», B nuue Ynpasnawolwero
caHauyuei Cokona Anekcen, felCTBYIOWErD HA2 OCHOBaHWM
onpegeneHua Xo3alcTeeHHOro cyaa [HenponeTpoBCcKOW
obnactu ot 16.10.2020 roga no geny Ne904/2104/19 c
QAHOR CTOPOHSI, K

PALERMITA MANAGEMENT LTD, Benus, umeHyemoe 8
paneHedwem  «MNokynatens», B nuue [upektopa
KomnaHuw, Makcuma A3sapxoea, [eWCTBYIOWEro Ha
OCHOBaHUM YCTaBa KOMNaHUM C OGHOW CTOPOHLI, C ApYrow
cropoHul (Mokynatene W lMpogasey no OTAENBEHOCTU
paccmaTpuealoTcA  kak «CTopoHa», a Bmecrte
«CTOpOHLI»), nognucanm Hactoswylo Cneuvdukaumio o
HWKecneaylowem:

1. Name and Description of the Goods:
- Wire rods (diameter: 5,5 mm)} Steel Grade — SAE 1006
Quantity 1000 MT

1.1. Period of Delivery: 17.12.2020 till 31.01.2021

1.2 Goods Quality:
Goods quality according to the Contract Ne1DMK/03/18/18-

1. HawmeHoBaHwe K xapakTepucTuka Tosapa:
- Katauka (auameTp: 5,5 mm} mapxa ctanu — SAE 1006
Konuuecteo 1000 MT

1.1. Nepwopg nocraeku: 17.12.2020 no 31.01.2021

1.2. Kavectao Tosapa:
Kauecteo Toeapa B COOTBETCTBMW C  YCROBUAMW

0265-11 DD March 01, 2018

Size tolerance, packing and other technical reguirements
according to which the Goods are produced and delivered
are according to A510/A510M-13.

1.3. Quantity: 1000 MT {(+10/-10%).
| The Goods are delivered according to the actual weight.

1.4 Packing:

The Goods shall be packing in coils 4 longitudinal binds
with the obligatory indication of the number of coils and the
Goods in the Quality Certificate

HacToswero Kontpakta Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r.
lonyckn no pasmepam, ynakoBka, W ApYrne TexHU4eckue

| TpeBoeaHWA, cornacHo KoTopeIM AomkeH GbiTb WaroToBNEH
. M noctaened Toeap, ykasasbl B A510/A510M-13.

1.3. Konnyectao: 1000 MT (+10/-10%).
Toeap noctaenAeTes No PakTUHeckoMy Becy.

1.4. YnakoBka:

Tosap noctapnfeTcA B OyHTax 4 npoAonbHbie YasA3KA C
o6a3aTenbHbIM ykazaHueM konudvectea GyHTos n Tosapa 8
CepTtudukaTax kaqecrea.

2. Delivery Terms:

FOB Nikolayev port, Ukraine acc. to INCOTERMS 2010,
The Goods delivered under the present Specification, shall
be delivered for exponrt.

2. YcnoBuA NOCTaBKK NpoayKUMI:

FOB Hwkonaes nopt, YKpawda B COOTBETCTBUM C
INCOTERMS 2010. Tosap, NocTaensemMbld No HACTOALLSH
Cneyuntbukaymnm, NocTaBNAETCA HA 3KCNOPT.

3. Price: 360,00 EUR per 1 MT of net weight. Price of the
Goods includes packing, marking and separating costs.

3. Llena: 360,00 Espo 3a 1 MT geca HeTTo. CTOMMOCTH
YNAKOBKK, YBR3IKW, MaPKWPOBKW W Cenapauwu BXOoOwT B
cToumocTe Tosapa.

4. Total amount: 360 000,00 (+10/-10%) EUR

4.0buwan cymma: 360 000,00 (+10/-10%) Espo.

5. Manufacturer:
PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Str. 18-b.

5. flponasoguTens:

AYBENWYHOE AKUWMOHEPHOE OBWECTBO
«AHENPOBCKWIA METANNYPMYECKUA KOMEWHAT»
Yrpauna, r. Kamerckoe, yn. CoBopHas, 18-B.

6. Consigner:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Str. 18-b,.

6. MpyaooTnpaeuTens:

NYBANYHOE AKLIMOHEPHOE OBWECTBO
«AHEMPOBCKUI METANNYPIUYECKUN KOMBUHAT»
Yrkpawna, r. Kamenckoe, yn. CoGopHas, 18-5.

7. Shipper (as per BL)

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» FOR AND ON BEHALF
OF METINVEST INTERNATIONAL S.A.

7. Tpy3ooTnpaeuTens (B kOHOCamMeHTe)

NyYBNUWYHOE AKLUMOHEPHOE OBLUECTBO
«[AHENPOBCKUIA METANNYPITUYECKWA KOMBUHAT»
oT UMeHW u no nopyqeHuio METINVEST INTERNATIONAL
S.A.

8. Country of destination:

8. Ctpana HazHaveHun:

Israel

Wapaune




9. Additional requirements:

The Seller and the Buyer understand by tolerance
permissible deviation between the gquanlity, value of the
Goods subject to the Specifications and quantity, the value
of the actually delivered Goods, which is indicated in the
Commercial Invoices and shipping documents.

9, NlononnuTensHble TpeboBaHMA:

Mpofaasey W [okynaTenb MNOHWUMAOT MO TONEPAHCOM
AonycTumoe OTKNOHEHWE mexay KONUYECTBOM,
croumocTeio ToBapa, ykasanHolW B Cneumdbukaumn, u
KONMYECTBOM, CTOMMOCTbIO (DaKTW4ECKW NOCTaBNeHHON
npoaykuuM, KoTOpas ykaselgaeTcR B MHBolicax u
TOBRAPOCONPOBOANTENBHBIX AOKYMEHTAX.

10. This Specification No 132/756 WR-PLM/1102593 dd.
17.12.2020 is an integral part of
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018

the Contract |

10. Hacroswas Cneundwrkauma Ne  132/756 WR-
PLM/1102593 ot 17.12.2020 sBnsAeTCA HEOTLEMNEMOW
qactelc  KouTpakta  Ne1DMK/03/18/18-0265-11 oT
01.03.2018r.

11. The present Specification is drawn up in Russian and |

English languages in 2 copies, all originals being equally
authentic, one copy for the Seller and one copy for the
Buyer. If there is any inconsistency or confiict between the
Russian and English texts of the Specification, the English
version shall prevail.

11. Hactoswan Cneyudukaymn cocTasneHa Ha pycckom u
aHrMWACKOM fA3blkax B  2-X aKaeMnnNApax, WUMerLLnX

CAVNHAKOBYID IOpIIIAW-IEC 10 cuny OaMH ana npDAaBLla n
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SPECIFICATION Ne 133/757 WR-PLM/1106117

CNELIMOUKALIUA Ne 1337357 AMRPENI 1064 ‘

FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT kK PAMOYHOMY )& AM K»
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 Kynnu-neo,
DD March 01, 2018 Ne1DMK/03/18/1 -1
ot 01.03.2018r.
Kamenskoe, Ukraine 18.12.2020 | r. KameHckoe, YkpanHa 18.12.2020
PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON | MYBIWYHCE AKLINOHEPHOE OBWECTBO

& STEEL INTEGRATED WORKS» (PJSC «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS®»), referred to as
the «Seller» represented by the Reorganization manager
Oleksii Sokol, acting on the basis of the determination of
the Economic Court of the Dnipropetrovsk region dated
16.10.2020 in case No 904/2104/19, on the one part, and

PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter
referred to as the «Buyer», in the person of Director Mr.
Maksym Azarkhov, acting by virtue of the powers conferred
by the Articles of Association, on the other hand, the Buyer
and the Seller each the «Party» and, together, the
«Parties»}, have signed the present Specification as
follows:

«QHENPOBCKUIA ME'_I'AJ'IJ'IYPI'W-IECKMﬁ KOMBWHAT»
(MAO «AHEMPOBCKUWN METKOMBWHAT»), umeHyemoe B
pansHediwem «[lpopaseuy», B nuue Ynpasnawowero
canauven Cokona Anekcesn, ASACTBYIOWEro Ha OCHOBaHUW
onpegeneHnna Xo3nkCTEEHHOTO cyAa [HenponeTpoBCKORA
obnacth or 16.10.2020 ropa no geny Ne904/2104/19 ¢
OOHOA CTOPOHbI, U

PALERMITA MANAGEMENT LTD, benws, wmeHyemoe B
AansHeriwem  «lMokynatene», B8 nuue  [upektopa
Komnahww, Makcuma Adsapxosa, p[eWCTBYIOWEr0 Ha
ocHOBaHWKM YCTaBa KOMNAHWA C OAHOR CTOPOHLI, G APYroi
cropoHsl (Mokynatene u [Mpoaaeey no OTAENLHOCTW
paccMaTpuBaloTcs  Kak «CTopoHa», a BmecTe -—
«CTOPOHLI»), nognucany HacToswyle Cneywdmkaunio o
HWKECHEYIOWEeM:

" 1. Name and Description of the Goods:
- Wire rods (diameter: 5,5 mm) Steel Grade — SAE 1006
Quantity 200 MT

1.1. Period of Delivery: 18.12.2020 till 31.03.2021

1.2 Goods Quality:
Goods quality according to the Contract Ne1DMK/03/18/18-
0265-11 DD March 01, 2018

Size tolerance, packing and other technical requirements
according to which the Goods are produced and delivered
are according to AS10/A510M-18.

1.3. Quantity: 200 MT (+10/-10%).
The Goods are delivered according to the actual weight.

1.4 Packing:

The Goods shall be packing in coils 4 longitudinal binds
with the obligatory indication of the number of coils and the
Goods in the Quality Certificate

1 noctaeneH Toeap, ykasaHol B A510/A510M-18,

' 1.3. Konuvecrao: 200 MT (+10/-10%).
| Toeap nocTaBnARETCA NO aKTUHECKOMY BECY.

| 1.4, YnakoBka:

1. HaumeHoBaHue W xapakTepucTuka Toeapa:
- Kataska (auamertp: 5,5 mm) mapka ctanu — SAE 1006
Konuyecreo 200 MT

1.1. Mepuon noctaeku: 18.12.2020 no 31.03.2021

1.2. KauyectBO TOoBapa:

KayectBo ToBapa B COOTBETCTBMW C  YCIIOBUAMMW
HacToawero KoHTpakta Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r.

Jonycku no paamepam, ynakoska, U Apyrve TexHudeckwue
TpeBosaHus, cornacHo KOTopeIM aomkeH GbiTh WaroTosneH

Toeap noctaennetca B OyHTax 4 NpoBONbHBIE YBA3KW C '
obraaTentHLIM ykasaHueM konudecTea GyHToe v ToBapa e
Ceptudukatax kavecTea.

2. Delivery Terms:

FOB Qdessa port, Ukraine acc. to INCOTERMS 2010.
The Goods delivered under the present Specification, shall
be deliverad for export.

2, YcnoBuA NOCTasKK NPogyKuMm:

FOB Opecca noprt, YkpaMHa B COOTBETCTBMA C
INCOTERMS 2010. Toeap, nocTaenAembiid No HacToALLel
Cneumdurkaumm, NOCTABNAETCA HA 3KCNOPT.

3. Price: 365,00 EUR per 1 MT of net weight. Price of the
Goods includes packing, marking and separating costs.

3. Llena: 365,00 Epo 3a 1 MT seca Hetto. CTOMMOCTE

YNaKoBKW, YBA3KW, MAPKUPOBKW W Ccenapauwn BXOQWT B
cToumocTe ToBapa.

4. Total amount: 73 000,00 (+10/-10%) EUR

4,06was cymma: 73 000,00 (+10/-10%) Espo.

5. Manufacturer:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Str. 18-b.

5. NponssoanTens:

MNYBNUHHOE ~ AKLUWOHEPHOE OBLWECTBO
«AHENPOBCKNN METANNYPMMYECKWA KOMBUHAT»
YkpanHa, r. Kamencroe, yn. CoBopHan, 18-b.

6. Consigner:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Scborna Str. 18-b,.

6. MNpysoornpaeuTens.:

NYBMWHHOE  AKUWOHEPHOE OBLIECTBO
«QHEMNPOBCKUM METANNYPFMYECKWA KOMBUHAT»
Ykpauna, r. Kamenckoe, yn. Cobopras, 18-b.

7. Shipper {as per BL)

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» FOR AND ON BEHALF
OF METINVEST INTERNATIONAL S.A.

7. [py3ooTnpaBsuTensb (B KOHOCaAMEHTE)

NYBNWYHOE AKUWOHEPHOE OBLWECTBO
«AHEMPOBCKNA METANNYPMYECKWUIA KOMBUHAT»
OT UMeHU U No nopydeHnio METINVEST INTERNATIONAL
S.A.

8. Country of destination:
lvory Coast

8. CTpaHa Ha3HaueHURA:
KoT-g'lAryap




9. Additional requirements:

The Seller and the Buyer understand by tolerance
permissible deviation between the quantity, value of the
Goods subject to the Specifications and quantity, the value
of the actually delivered Goods, which is indicated in the
Commercial Invoices and shipping documents.

9. NononHuTenbHble TpeboBaHUA:
Mpopaeey u [lokynaTenb NOHWMAKOT NOA TONEPAHCOM
AonycTtumoe OTKNOHEHUe memay KONW4ECTBOM,

cronmocTelo ToBapa, ykasaHHoil B Cneuwucbmkaumu, w |

KOMWYECTBOM, CTOMMOCTLIO (DaKTUMECKW NOCTABNEHHOM
npoayKUuW, KOTOpPaA yKasbieaeTcA B8 MHpoicax w
ToeapoconposoANTENbHEIX AOKYMEHTAX.

10. This Specification No 133/757 WR-PLM/1106117 dd.

10. Hactonwas Cneyudmkayun Ne 133757 WR-

18.12.2020 is an integral part of the Contract | PLM/1106117 ot 18.12.2020 sBNREeTCA HEOTLEMMNEMON |
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018 uactelo  Kowvpakta  Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot |
01.03.2018r.

11. The present Specification is drawn up in Russian and
English languages in 2 copies, all originals being equally
authentic, one copy for the Seller and one copy for the
Buyer. If there is any inconsistency or conflict between the
Russian and English texts of the Specification, the English
version shall prevail.

11. Hactoawas Crneuudmkauua coctasneHa Ha pycckoM W
AQHFMWACKOM A3LIKAX B 2-X  SK3IEMNNAPAX, WMEIoWKX
OOWHEKOBYIO HOPMAWMECKYID cuny: oavH anA [pojasua w
oAuWH AnA lMokynatens. B crniydyae pasHouTeHWd mexpy
PYCCKAM W aHrNWACKUM TekcTamun CneuundrKkauun, TEKCT Ha
aHIMUACKOM A3blke NMEeT NpeuMYLLecTBo.

MOKYNATEJb / THE BUYER:

Maksym Azarkhov

NPOOABEL / THE SELLER

Oleksii Sokoi

«AHENPOBCKMA METKOMEHHAT
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SPECIFICATION Ne 134/759 WR-PLM/1112035
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
Ne21DMK/03/18/18-0265-11
DD March 01, 2018

Kamenskoe, Ukraine 18.12.2020

CRELIM®UKALWA Ne 1347750 WR-PLM/1112035
k PAMOYHOMY DOTOBIRY E M5 p

KYNnu-NPOAA AO «[MK>

Ne1DMK/03/18/18-0
ot 01.03.2018r.

r. KameHckoe, Yxkpawna 18.12.2020

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» (PJSC «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»), referred to as
the «Seller» represented by the Reorganization manager
Oleksii Sokaol, acting on the basis of the determination of
the Economic Court of the Dnipropetrovsk region dated
16.10.2020 in case No 904/2104/19, on the one part, and

PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter
referred to as the «Buyer», in the person of Director Mr.
Maksym Azarkhov, acling by virtue of the powers conferred
by the Articles of Association, on the other hand, the Buyer
and the Seller each the «Party» and, together, the
«Parties»), have signed the present Specification as
follows:

NYBNUWYHOE AKLINOHEPHOE OBIUECTBO
«AHENPOBCKWUA METANNYPTUHECKWA KOMBWHAT»
(NAO «AHENPOBCKWUA METKOMBWUHAT»), umeHyemoe B
AancHewweM «[Mpopaseur, B nuue Ynpasnswowero
cabauven Coxona Anekcen, AelCTBYIOWErD Ha OCHOBAHWN
onpegenenna XoaricTeeHHoro cyaa [HenponeTpoBcKo
ofnactu ot 16.10.2020 roga no geny Ne904/2104/19 c
OAHOA CTOPOHLI, ¥

PALERMITA MANAGEMENT LTD, Benua, umexyemoe B
AanbHedwem  «fMokynatene», B  nuye  [upexTopa
Komnahni, Makcuma Aalapxoea, AelCTBYIOWEro Ha
OCHOBaHWM YcTasa KOMNaHuW ¢ OAHOR CTOPOHELI, C APYron
ctopoHel {Mokynatens w [Mpogaeel no OTASNEHOCTW
paccmaTpuBaloTcA  kak «CTopodar», a BMecTe
«CTOpOHbin), nognucanu Hactoswyr Cneuudukauwo o
HUXecneayoLuem:

1. Name and Description of the Goods:

- Wire rods (diameter: 5,5 mm) Steel Grade — SAE 1006
Quantity 200 MT

- Wire rods (diameter: 6,5 mm) Steel Grade — SAE 1006
Quantity 100 MT

- Wire rods (diameter: 8,0 mm) Steel Grade — SAE 1006
Quantity 500 MT

1.1. Period of Delivery: 18.12.2020 till 28.02.2021

1.2 Goods Quality:
Goods quality according to the Contract Ne1DMK/03/18/18-
0265-11 DD March 01, 2018

Size tolerance, packing and other technical requirements
according to which the Goods are produced and delivered
are according to A510/A510M-13.

i 1.3. Quantity: 800 MT (+0/-10%).
| The Goods are delivered according to the actual weight.

1.4 Packing:

The Goods shall be packing in coils 4 longitudinal binds
with the obligalory indication of the number of coils and the
Goods in the Quality Certificate

1. HaumeHoeaHue n xapaktepuctuka Tosapa:
- Katanka (auametp: 5,5 MM) mapKa ctanu — SAE 1006
Konudecteo 200 MT
- Katanka (awametp: 6,5 mm) mapka cranu — SAE 1006
Konwuectso 100 MT
- KataHka (guameTp: 8,0 mm) mapka ctany — SAE 1006
Konwuuecteo 500 MT

1.1. Nepuoa noctasku: 18.12.2020 no 28.02.2021

1.2. KavectBo ToBapa:

Kayecteo Tomapa B COOTBETCTBMW C  YCNOBUSMY
HacToAwero KoWtpaxta NelDMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r.

Honyckn no pasmepam, yRakoBka, U ApPYIVE TeXHu4eckue
TpeboBaHuA, cornacHo KOTOPLIM A0MKEH BbITk U3roToBNEH
v noctaened Toeap, ykasansl 8 A510/A510M-13.

1.3. Konuuectso: 800 MT {+0/-10%).
Toeap nocTarNAETCA No haKTUYECKOMY BECy.

1.4. ¥nakoBka:

Tosap noctaenfetca B §yHTax 4 NpPOAONbHLIE YBAZKA C
obsaaTenbHeIM yka3aHuem konudectsa GyHToe v Tosapa B
CepTudukartax kadecrtsa.

2. Delivery Tarms:

FOB lzmail port, Ukraine acc. to INCOTERMS 2010.

The Goods delivered under the present Specification, shall
be delivered for export.

2. Ycnogus noctaBku NpoayKuuu:

FOB MWamaun nopr, YKkpauHa B COOTBETCTBMM C
INCOTERMS 2010. Toap, NocTaBNAEMLIA N0 HAacToAWER
CneyudukaLu, NOCTABNAETCA Ha 3KCNOPT.,

3. Price: 378,00 EUR per 1 MT of net weight. Price of the
Goods includes packing, marking and separating costs.

3. Llena: 378,00 EBpo 3a 1 MT aeca HetTio. CTOMMOCTL
yNaKkoBKW, YBA3KW, MAPKWPOBKW W Ccenapauuu BXoauT B
cToumocTs ToRapa.

4. Total amount: 302 400,00 (+0/-10%) EUR

4.06man cymma; 302 400,00 (+0/-10%) Espo.

5. Manufacturer:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soboma Str. 18-b.

5. TlpoussoguTens:

MYBNWYHOE  AKUWOHEPHOE OBWECTBO
«AHENPOBCKWUIA METANAYPIMYECKUA KOMBUHAT»
YkpauHa, r. Kamenckoe, yn. CoGopHas, 18-b.

6. Consigner:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Str. 18-b,.

6. pyacornpaBurtens:
NYBMUYHOE ~ AKUWOHEPHOE  OBWECTBO
«AHENPOBCKWN METANNYPIUYECKUNN KOMBWHAT»

Ykpauna, r. Kamenckoe, yn. CobopHas, 18-b.




7. Shipper (as per BL)

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» FOR AND ON BEHALF
OF METINVEST INTERNATIONAL S.A,

7. FpyacoTnpaBuTeNb (B KOHOCaAMeHTea)

NYBENUWYHOE AKLIWOHEPHOE OBLWECTBO
«QHENPOBCKWA METANNYPITMYECKUA KOMBWUHAT»
OT UmeHW 1 no nopy4yeHuio METINVEST INTERNATIONAL
S.A.

8. Country of destination:
Romania

BTCTpaHa HAa3Ha4YeHHUA:
PymMeiHUA

9, Additional requirements:

The Seller and the Buyer understand by tolerance
permissible deviation between the quantity, value of the
Goods subject to the Specifications and quantity, the value
of the actually delivered Goods, which is indicated in the
Commercial Invoices and shipping documents.

9. flononHuTenbHble Tpe6oBaHUAL

Mpopaeey w MoxynaTens MOHWMMAKT No4 TONEPaHCOM
aonycramoe OTKNOHEHUe Mexay KOMW4eCTROM,
cToumocTelo ToBapa, yka3aHHOW B Cneundwkaumm, w
KONW4eCTBOM, CTOWMOCTLIO (hakTUYECKM NOCTaBNeHHOoN
npoAYKUKMM, KOTOpan yKasoieaeTcA B MHeodcax w
TOBapOCONPOBOAUTENbHEIX JOKYMEHTAX.

10. This Specification No 134/759 WR-PLM/1112035 dd.
18.12.2020 is an integral part of the Contract
N21DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018

10. Hactoswan Cneundmkauma Ne 134/759 WR-
PLM/1112035 oT 18.12.2020 saBnseTcA HEOTLEMNEMOR
vyactelo  KoHtpakta  Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r.

11. The present Specification is drawn up in Russian and
English languages in 2 copies, all originals being equally
authentic, one copy for the Seller and one copy for the
Buyer. If there is any inconsistency or conflict between the
Russian and English texts of the Specification, the English
version shall prevail.

11. Hactonwan Cneundmkauun cocTaBneHa Ha pycckoM K
AHFAWACKOM A3blKax B8 2-X JKIeMNnapax, UMeroLmx
OAVHAKOBYIO KOpPUAMYECKYID cuny: ogwH ansa Mpoaasua w
oavn ana MokynatenA. B cnydae pa3aHouTeHWA MexAay
PYCCKAM U aHTAUACKM TekeTaMn CneLudinkalium, TeKCT Ha
AHFNWACKOM A3BIKE UMEET NPeUMYyLLEeCTBO.

MOKYNATEIbL / THE BUYER:

Maksym Azarkhov

NPOOABE

Oleksii Sokol
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ADDITIONAL AGREEMENT Ne 1
TO THE SPECIFICATION Ne 134/759 WR-
PLM/1112035
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
N21DMK/03/18/18-0265-11
DD March 01, 2018

AONOAHUTENBHOE COTNALLE
K CNEUNDUKALIMA Ne 134/759 W’R-Ii.mtﬁha a‘h

K»

¥ PAMOMHOMY OOMOBOPY
KYNNu-NPORAXHU
Ne1DMK/03/18/18-0265-11
ot 01.03.2018r.

amenskoe, Ukraine 02.02.2021 | r. KameHckoe, YkpauHa 02.02.2021

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» (PJSC
«DNEPROVSKY [IRON & STEEL INTEGRATED

i WORKS»), referred to as the «Seller» represented by

the Reorganizalion manager Oleksii Sokol, acting on

| the basis of the delermination of the Economic Court of
the Dnipropetrovsk region dated 16.10.2020 in case
No 204/2104/19, on the one part, and

| PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter
! referred to as the «Buyers, in the person of Director Mr.

Maksym Azarkhov, acting by virlue of the powers
conferred by the Articles of Association, on the other
hand, the Buyer and the Seller each the «Party» and,
together, the «Parties»), have signed the present
Additional agreement as follows:

NMYeNMYHOE AKLUNOHEPHOE OBWECTEBO
«HEMPOBCKUA METANAYPMMYECKWA KOMBUHAT»
(NAO «AHEMPOBCKWUA METKOMBWUHAT»), umeHyemoe B
danbHedwem «lpopaseu», B8 nwue Ynpaenawowero
caHauwen Cokona Anekcen, AeACTBYIOLWEro HA OCHOBaHUW
onpeaeneHuna XosalcTBeHHOrO cypa [HenponeTpoBCKOn
obnactu ot 16.10.2020 roga no geny Ne2904/2104/19 ¢
OAHOW CTOPOHDI, U

PALERMITA MANAGEMENT LTD, Benus, umeHyemoe B
gancHedwemM  «Mokynatenes, B8 nuye QupekTopa
KomnaHww, Makcuma Asapxosa, JeicTeylowiero Ha
OCHOBAHWK YCTaBA KOMNAHWWA C O[HOW CTOPOHBI, ¢ APYroW
ctopoHbl (Mokynatene # [lpogasel no oTaenbHoCTK
paccMaTpuealoTcA  kak  «CTopoHa», a BMmecTe —
«CTopoOHbI®), nognucanu HactoAwee [JoRonHUTENbHOE
COTNaLLEHUE O HUXeCNedylem:

1. Points 1.3 and 4 of the present Specification need
to read in the following edition:

1.3. Quantity: 800 MT (+1/-10%).

4, Tatal amount:; 302 400,00 (+1/-10%) EUR

1. TNyHkTel 1.3 1 4 HacToAWweR Cneludinkaunm UANOKUTL B
cneayiowei peaakuuu:

1.3. Konnuecteo: 800 MT (+1/-10%).

4. O6man cymma: 302 400,00 (+1/-10%) Espo.

2. In any matter not covered by the terms of this
additional agreement the parties have {o guide by the
terms of the aforementioned Specification 134/759 WR-
PLM/1112035 dd 18.12.2020 of the Contract
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018.

2. Bo BCEM, 4YTO He nNpPeAyCMOTPEHO YCROBUAMY
HacToAWEro AONONHWTENLHOrO COMMALWEHWA CTOPOHL
AOMKHLI PYKOBOACTBOBATLCA YCMOBWAMMW BblleyKasaHHOA
Cneuundumkaumm 134/759 WR-PLM/1112035 ot 18.12.2020
k KoHtpakty Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot 01.03.2018r.

3. The present Additional agreement Ne 1 to the
Specification No  134/759 WR-PLM/1112035 dd
18.12.2020 of the Contract Ne1DMK/03/18/18-0265-11
DD March 01, 2018 is drawn up in Russian and English
languages in 2 copies, all originals being equally
authentic, one copy for the Seller and one copy for the
Buyer. If there is any inconsistency or conflict between
the Russian and English texts of the Specification, the
English version shall prevail.

3. HacroAwee [HononHwtencHoe cornawedwe Ne 1 K
Cneuunduraumu 134/759 WR-PLM/1112035 ot 18.12.2020
kK KoWrpakty Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ov 01.03.2018r
COCTaBNEeHO Ha pYCCKOM W aHrNWACKOM RA3biKax B 2-X
3K3IBMNNAPaX, UMEIOWWX 0AWHaKOBYIO IOPUBUYECKYD Chny.
oawH ans MNpoaasua v oAwH Ans MokynaTens. B cnyvae
pasHOMTEHWIA MEeXZYy PYCCKMM W aHrMUWACKAM TEeKCTaMW
Cneunchukauwn, TEKCT Ha aHINIWACKOM A3blke wWMeeT
NPEVMYLLECTBO.

NOKYNATENL / THE BUYER:

Maksym Azarkhov

NPOAABEL| / THE SELLER:

QOleksii Sokol
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SPECIFICATION N2 135/761 WR-PLM/1112028
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
NetDMK/03/18/18-0265-11
DD March 01, 2018

CNELIUDUKALIUA Ne 135!761 WRIFBRATRDEEF |

k PAMOYHOMY [
KYNNW-NPO « A MK»

Ne1DMK/03/18/18-0265-11
ot 01.03.2018r.

Kamenskoe, Ukraine 18.12.2020

r. KameHckoe, YkpavHa 18.12.2020

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON

& STEEL INTEGRATED WORKS» (PJSC «DNEPROVSKY |
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»), referred to as |
the «Seller» represented by the Reorganization manager |

Oleksii Sokol, acting on the basis of the delermination of |

the Economic Court of the Dnipropelrovsk region dated |
16.10.2020 in case No 904/2104/19, on the one part, and

PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter |
referred to as the «Buyer», in the person of Director Mr.
Maksym Azarkhov, acting by virtue of the powers conferred
by the Articles of Association, on the other hand, the Buyer
and the Seller each the «Party» and, together, the
«Parties»), have signed the present Specification as
follows:

NnysNMYHOE AKLUNOHEPHOE OBWECTBO
«AHEMPOBCKWUA METANNYPTUYECKWAN KOMBWHAT»
(NAO «AHENPOBCKWIA METKOMBUHAT»), uMeHyemoe B
AanbHedwem «lpopaseu», B nuue Ynpasnsiowero
caHauueh Corona Anekcesn, AelCTBYIOWErO H2 OCHOBaHWUM
onpeaeneHus Xo3ancTBEHHOro cyga [IHenponeTpoeCKOM
obnactn ot 16.10.2020 roga no geny Ne904/2104/19 ¢
OAHOA CTOPOHBI, U

PALERMITA MANAGEMENT LTD, Benws, umeHyemoe B
AancHedwem  «fokynatene», & nuue [dupekTopa
Komnahwu, Makcuma Aszapxosa, JelcTBYIOWEro Ha
OCHOBaHWW YCTapa KoMNaHwu C DAHOIA CTOPOHLI, C ApYrow
ctopoHbl (Mokynatene w [popasey no oOTgeNbHOCTH
paccmatpupaloTcR  Kak «CTopoHa», a BMmecTe
«CropoHbi»), nognucanu Hactoawy Crneuudukauuio o
HWKechegyoLem:

1. Name and Description of the Goods:

LOT 1:

- Wire rods (diameter: 5,5 mm) Steel Grade — SAE 1006
Quantity 200 MT

LOT 2:

- Wire rods (diameter: 11,0 mm) Steel Grade — SAE 1008
Quantity 600 MT

1.1. Period of Delivery: 18.12.2020 till 10.03.2021

1. HawmeHosaHue u xapaktepuciuka Tosapa:
NoT 1:
- Katanka (gwameTp: 5,5 mm) mapka cranu — SAE 1006
KonwiecTao 200 MT
NoT 2:
- Katanka (anametp:11,0 mm) mapka cranm — SAE 1008
KonwdecTtao 600 MT

1.1, Nepwon noctaekn: 18.12.2020 no 10.03.2021

1.2 Goods Quality:

Goods quality according to the Contract Ne1DMK/03/18/18- | Kauecteo  ToBapa

0265-11 DD March 01, 2018

Size tolerance, packing and other technical requirements
according to which the Goods are produced and delivered
are according to A510/A510M-18.

1.3. Quantity: 800 MT (+10/-10%).
The Goods are delivered according to the actual weight.

1.4 Packing:

The Goods shall be packing in coils 4 longitudinal binds
with the obligatory indication of the number of coils and the
Goods in the Quality Certificate

1.2. Kavectao Tosapa:

B COOTBETCTBMW C  YCNOBUAMM
HacToswero KoHtpakta Nez1DMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r.

Jonyckw no pasmepam, ynakoeka, w Apyrve TexHUYeckwe
TpebosaHun, cornacHo KOTOpbIM gomkeH BbITb W3TOTOBNEH
v noctasned Toeap, ykasaHel B A510/A510M-18.

1.3. Konuyecteo: 800 MT (+10/-10%).
Tosap noctaBnNAETCA NG hakTUYECKOMY BeCy.

1.4. YnakoBexa:

Toeap nocrasrseTcs B GyHTax 4 npoAonbHLIE YBA3KW C
obR3aTencHeIM ykasaHueM konudecTea GyHToe n Tosapa &
CepmucukaTax kavectea.

2. Delivery Terms:

FOB Odessa port, Ukraine acc. to INCOTERMS 2010.
The Goods delivered under the present Specification, shali
be delivered for export.

2. YcnoBuA NOCTaBKY NPOSYKUWK:

FOB Opecca nopr, YkpavHa B COOTBETCTBUN C
INCOTERMS 2010, Tosap, NOCTaBNAeMbIA N0 HACTOALWEN
CneundivkaLim, NocTaBnAeTes Ha IKCNOPT.

3. Price: 372,00 EUR per 1 MT of net weight. Price of the
Goods includes packing, marking and separating costs.

3. Llena: 372,00 Espo 3a 1 MT seca HeTTo. CToWMOCTb
YNAKOBKK, YBA3KW, MAapKUPOBKAW W Cenapaumv BXOAWT B
croumocTs Toeapa.

4. Total amount: 297 600,00 (+10/-10%) EUR

4.06wan cymma: 297 600,00 (+10/-10%) Eepo.

5. Manufacturer:
PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON

& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Str. 18-b.

5. Nponasogurens:

NyeNU4HOE AKLIMOHEFHOE OBLWECTBO
«[IHENPOBCKWA METANNYPTUYECKWIA KOMBWUHAT»
Yupawuha, r. Kamenckoe, yn. CobopHas, 18-b.

6. Consigner:
PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,

6. Mpy3aooTnpasuTten.:
nysnW4HOE  AKUWOHEPHOE  OBLWECTBO
«HENPOBCKWAW METANRNYPIMHMECKWA KOMBWHAT»

Soborna Str. 18-b,.

YkpawHa, r. Kamenckoe, yn. CobopHas, 18-5.




7. Shipper (as per BL)

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» FOR AND ON BEHALF
OF METINVEST INTERNATIONAL S.A.

7. FpyaooTnpaeuTens (B KOHOCAMEHTE)

NYBNWYHOE AKLIWOHEPHOE OBLIECTBO
«AHEMPOBCKNWY METAJITYPIMMYECKWA KOMBUHAT»
OT UMEHM 1 No nopydeHnio METINVEST INTERNATIONAL
S.A,

8. Country of destination:
Ivory Coast

8. CTpaHa HaaHaYeHwnA:
Kot-g'eyap

9. Additional requirements:

The Seller and the Buyer understand by {tolerance
permissible deviation between the quantity, value of the
Goods subject to the Specifications and quantity, the value |
of the actually delivered Goods, which is indicated in the
Commercial invoices and shipping documents.

9. flononHUTeNkHble TpeboBaHKA:

Mpogaeey w MMoxynaTenb MOHWMAIOT NCA TONEPaAHCOM
AonycTtumoe OTKIIOHEHNE MERAY KONUYECTBOM,
cToumocThic ToBapa, ykazawHoid B Cneuwdmkaumm, w
KONWYECTBOM, CTOWMOCTBLIO (DaKTUMeCKW MOCTaBRNeHHON
MpoAyKUMM, KOTOpPas ykaswiBaeTcd B WHBohcax u
TOBAROCONPOBOAUTENbLHLIX AOKYMEHTAX.

10. This Specification No 135/761 WR-PLM/1112028 dd.
18.12.2020 is an integral part of the Contract
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018

10. Hacrtorwan Cneuwdukaun Nz 135/761 WR-
PLM/1112028 ot 18.12.2020 sABnseTcs HEeOTLEMEMOW
yacTelo  KonTpakta  Ne1DMK/(G3/18/18-0265-11 oT
01.03.2018r.

11. The present Specification Is drawn up in Russian and
English languages in 2 copies, all originals being equally
authentic, one copy for the Seller and one copy for the
Buyer. If there is any inconsistency or conflict between the
Russfan and English texts of the Specification, the English
version shall prevail.

11. Hactoawan Cneundmkaywa cocTaBneHa Ha pycckoMm U
SHIMWACKOM RA3bIKaX B  2-x  3JK3IeMNNApax, WUMEewmux
OQVHAKOBYIO opuandeckylo cuny: oauH ans lMpogasua w
ogud gansa MNokynatena. B cnyvae pasHOMTEHWA Mewmy
PYGCKUM U aHFNWIACKAM TekcTamu Cneundukaumn, TeKCT Ha
BHIAWACKOM A3bIKE UMEET NPEUMYLLecTBO.

MOKYNATENDL / THE BUYER:
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SPECIFICATION Ne 136/763 WR-PLM/1M 126851
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
Ne1DMK/03/18/18-0265-11
DD March 01, 2018

Kamenskoe, Ukraine 18.12.2020

CELIM®UKALIVIA Ne 1367 BAYYECRLMIT1268
k PAMOYHOMY [ SPBEEEW 116
KYNnu-nPoFi
Ne1DMK/03/18/48-026

oT 01.03.2018r.

r. KameHckoe, Ykpavnia 18.12.2020

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» (PJSC «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»), referred to as |
the «Seller» represented by the Reorganization manager
Oleksii Sokol, acling on the basis of the determination of |
the Economic Court of the Dnipropetrovsk region dated
16.10.2020 in case No 804/2104/19, on the one part, and

PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafier

referred to as the «Buyers, in the person of Director Mr.

Maksym Azarkhov, acting by virtue of the powers conferred

by the Articles of Association, on the other hand, the Buyer |
and the Seller each the «Parly» and, together, the
i «Parties»), have signed the present Specification as
| follows:

NYBAUYHOE AKLIMOHEPHOE OBWECTBO
«AHENPOBCKWUA METANNYPITUHECKMA KOMBWUHAT»
(NAO «OQHENPOBCKWNIA METKOMBUHAT»), umeryemoe B
AancHelwem «Mpopaseu», B fAvue Ynpaenawwero
canauwein Cokona Anekces, ReiCTBYIOLLETO HA OCHOBAHWUK
onpeaenedva XoaaWcTeeHHoro cyfa [flHenponeTpoBCKOA
obnacty ot 16.10.2020 roaa no aeny Ne904/2104/19 ¢
ORHOA CTOPOHBI, W

PALERMITA MANAGEMENT LTD, Benwa, umenyemoe 8
AancHeAwem  «Moxynavens», B nuue [upextopa
Komnanwn, Makcuma Asapxosa, AeACTBYHOWEro Ha
OCHOBaHWK YCTaea KOMNaHWK ¢ Of\HOR CTOPOHBI, C APYFOR

|CTOp0HbI {Nokynarens w [lpopasey no OTAENLHOCTM

paccmarpuealotcAd  kak «CTopoHa», a BmecTe
«CTopoHeI»), nNoanucanu HacToswyw Creuudukauwo o
HWKECNeay IoLeM:

1. Name and Description of the Goods: |
- Wire rods (diameter: 5,5 mm) Steel Grade — SAE 1006
Quantity 80 MT |
- Wire rods (diameter: 6,5 mm) Steel Grade — SAE 1006
Quantity 100 MT

1.1. Period of Delivery: 18.12.2020 till 28.02.2021
1.2 Goods Quality:

Goods quality according to the Contract Ne1DMK/03/18/18-
0265-11 DD March 01, 2018

| HacToswero Kowtpakta Ne1DMK/03/18/18-0265-11

1. HawmeHoBaHwe U xapaxTepucTuka ToBapa:
- KaTtanka (guametp: 5,5 mm) mapka ctann — SAE 1006
Konwuyectso 80 MT
- KataHka (anameTp:6,5 mm) mapka ctann — SAE 1006
KonuuyecTeo 100 MT

1.1. Nepuoa noctasku: 18.12.2020 no 28.02.2021

' 1.2. KavecTtBo ToBapa:

KavectBo Tosapa B COOTBETCTBMM C  YCNOBUSMW

oT

. 01.03.2018r.

Size tolerance, packing and other technical requirements
according to which the Goods are produced and delivered
are according to A510/A510M-18,

1.3. Quantity: 180 MT (+10/-10%).
The Goods are delivered according to the actual weight.

1.4 Packing:

The Goods shall be packing in coils 4 longitudinal binds
wilh the obligatory indication of the number of coils and the
Goods in the Quality Certificate

' Donycku no pasmepam, ynakoeka, U Apyrue TexHudeckve

TpeboBaHna, COrNacHo KOTOPLIM BOMKeH BbiTe W3rOTOBMEH
¥ nocTasned Tosap, yka3adsl B A510/A510M-18.

1.3. KonnyectBo: 180 MT (+10/-10%).
Toeap nocTasnseTcA nNo GaKkTHYecKoMy Becy.

1.4. ¥nakoBka:

Tosap noctasnseTcA B OyHTax 4 NpOgONbHbIE YBA3KW ©
offlaTensHeIM yKkalaHuem konudectea GyHTos U Toeapa B
CepTudmkarax xauecTea.

2. Delivery Terms:

FOB lzmail port, Ukraine acc. to INCOTERMS 2010.

The Goods delivered under the present Specification, shall
be delivered for export.

2. YcnoBWA NOCTABKW NPOAYKLWNM;

FOB MWamaumn nopt, YKpawHa B COOTBETCTBUM C
INCOTERMS 2010. Tosap, nocTaenaemblii NO HacTORLLER
Creyudukalun, NOCTABNRRETCA Ha 3KCNOPT.

3. Price: 435,00 EUR per 1 MT of net weight. Price of the
Goods includes packing, marking and separating costs.

3. Uena: 435,00 Espo 3a 1 MT eeca HeTTo. CTOMMOCT:
YNakoBKW, YBA3KM, MapPKUPOBKW W cCenapauvn BX0AWT B
cTOUMOCTE ToBapa.

4. Total amount: 78 300,00 (+10/-10%) EUR

4.06man cymma: 78 300,00 (+10/-10%) Espo.

5. Manufacturer:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Str. 18-b.

5. Npoussoautens:

NYBRU4YHOE AKLIWOHEPHOE OBILECTBO
«AHENPOBCKWA METARNYPITMYECKUA KOMBUHAT»
Ykpauna, r. Kamerckoe, yn. CoBopHasn, 18-B.

6. Consigner:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Sir. 18-b,.

6. MpysooTnpaBuTens:

NYBJIWYHOE  AKUWOHEPHOE  OBUWECTBO
«AHENPOBCKUN METANNYPTUMYECKUAN KOMBWHAT»
Ykpavna, . Kamenckoe, yn. CoBopuasn, 18-B.

7. Shipper {as per BL)

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» FOR AND ON BEHALF
OF METINVEST INTERNATIONAL S.A.

7. Fpy3ooTnpaeuTens (8 KOHOCaMeHTe)

NYBNWHHOE AKUMOHEPHOE OBLIECTBO
«AHENPOBCKUIA METANNYPMUYECKUA KOMBUHAT»
OT UMeHW 1 no nopydeHuic METINVEST INTERNATIONAL

S.A




8. Country of destination:
Romania

8. CTpaHa HaHavyeHHR:
PyMbIHUA

9. Additional requirements:

permissible deviation between the quantity, value of the
Goods subject to the Specifications and quantity, the value
of the actually delivered Goods, which is indicated in the
Commercial Invoices and shipping documents.

The Seller and the Buyer understand by tolerance |

9, JononHurenbHble TpeBGoOBaHWA:

Mpogasey wu MokynaTent NOHUMAKDT MOA TONEpPaHCOM
AonycTumoe OTKINOHEHNe MeXay KONWYECTBOM,
croumoctblo Toeapa, ykazasHoti 8 Cneyudukauun, w
KONMWYECTBOM, CTOUMOCTbIO haKTUMECKW NOCTaBNeHHoR

| NpOQYKUWW, KOTOpam YykasbiBaetcA B WHBoicax u

TOBapOCoONpoBOAUTENLHBLIX AOKYMEHTaX.

10. This Specification No 136/763 WR-PLM/1126851 dd.
18.12.2020 Is an integral part of the Coniract
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018

10. HacTtoawasa Creundukaumn N2 136/763 WR-
PLM/1126851 ot 18.12.2020 AenAeTCA HEOTLEMNEMOW
yacTelo  Kontpaxta  NelDMK/03/18/18-0265-11 oT
01.03.2018r.

11. The present Specification is drawn up in Russian and
English languages in 2 copies, all originals being equally
authentic, one copy for the Seller and one copy for the
Buyer. If there is any inconsistency or conflict between the
Russian and English texts of the Specification, the English
version shall prevail.

11. HactoAwana Cneyncukayuna CocTasneHa Ha pyccxom n
SHFNWACKOM R3blkax B 2-X 3K3eMnnApax, WMelowmnx
OAWMHaKOBYIO pUAVMecKylo cuny: oavH Ana MNpoadasua w
ogvH ana Mokynatens. B cnyvae pa3jHouTeHuih mexay
PYCCKUM W @HrMUACKMM TekcTamn Cneumdhnkalum, TEKCT Ha
SHrMWACKOM A3BIKE UMEET NPeNMYLLECTBO.

NOKYNATENDL / THE BUYER:

Maksym Azarkhov

NPOOABEL / THE SELLER:

Qleksii Sokol
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SPECIFICATION Ne 137/764 WR-PLM/1125821
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
Ne1DMK/03/18/18-0265-11
DD March 01, 2018

Kamenskoe, Ukraine

18.12.2020 | r. Kamerckoe, YkpanHa

CNELMDNKALIUA Ne 137/764 WR 1125821 |

k PAMOYHOMY OrOBDPRK 3E M G

KYNnn-nePOQAXHW A 0 . n M

Ne1DMK/03/18/18-026 <.

ot 01.03.2018r.

18.12.2020

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» {PJSC «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»), referred to as
the «Seller» represented by the Reorganization manager
Oleksii Sokol, acting on the basis of the determination of
the Economic Court of the Dnipropetrovsk region dated
16.10.2020 in case No 904/2104/19, on the one part, and

PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter
referred to as the «Buyer», in the person of Director Mr,
Maksym Azarkhov, acting by virtue of the powers conferred

i by the Articles of Association, on the other hand, the Buyer

and the Seller each the «Parly» and, together, the
«Parties»), have signed the present Specification as
follows:

NYBNMNYHOE AKLIWOHEPHOE OBUIECTBO
«AHENPOBCKUA METANNYPMMYECKUA KOMBWHAT»
(NAC «AHEMPOBCKUA METKOMEWHAT»), nmeHyemoe B |
AanbHedwens «llpogaseu», B NMue Ynpasnsawulero
canauvein Cokona Anekces, AeACTBYIOLLETO Ha OCHOBaHWUK
onpepeneHus Xo3aRcTBeHHOro cypa [HenponeTposckoi
obnactw oT 16.10.2020 roga no geny Ne904/2104/19 c
OAHOW CTOPOHDBI, U

PALERMITA MANAGEMENT LTD, Benua, wmeHyemoe B
paneHenwem  «MoxkynaTenb», B nuue [upekropa
Komnanun, Makcuma Asapxosa, ASWCTBYIOWEro Ha |
OCHOBaHUW YcTaBa KOMNAHWWA C OOHOIA CTOPOHBI, C APYFOM

ctopoHbl (Mokynatens w [Mpogaeey no OTAENBLHOCTM

paccmatpuBaloTcs  Kak  «CTOpOHa», a BMecTe
«CTopoHLI»}, nognucann HacToAwyw Cneundmkauwmio o |

1. Name and Description of the Goods:

LOT 1:

- Wire rods (diameter; 5,5 mm) Steel Grade — SAE 1006
Quantity 150 MT

- Wire rods (diameter: 6,5 mm) Steel Grade — SAE 1006
Quantity 120 MT

LOT 2:

- Wire rods (diameter: 5,5 mm) Steel Grade — SAE 1006
Quantity 100 MT

LOT 3

- Wire rods (diameter: 5,5 mm) Steel Grade — SAE 1006
Quantity 160 MT

- Wire rods (diameter: 5,5 mm) Steel Grade — SAE 1008
Quantity 100 MT

- Wire rods (diameter: 6,5 mm) Steel Grade — SAE 1006
Quantity 180 MT

- Wire rods (diameter: 6,5 mm) Steel Grade — SAE 1008
Quantity 150 MT

- Wire rods (diameter: 8,0 mm) Steel Grade — SAE 1006
Quantity 40 MT

1.1. Period of Delivery: 18.12.2020 till 28.02.2021

1.2 Goods Quality:
Goods quality according to the Contract Ne1DMK/03/18M18-
0265-11 DD March 01, 2018

Size tolerance, packing and other technical requirements
according to which the Goods are produced and delivered
are according to AS10/A510M-18.

1.3. Quantity: 1000 MT (+10/-10%).
The Goods are delivered according to the actual weight.

1.4 Packing:

The Goods shall be packing in coils 4 longitudinal binds
with the obligatory indication of the number of coils and the
Goods in the Quality Certificate

| Konuyecteo 100 MT
| NOT 3

| Konuyectso 160 MT
' - KaraHka (auameTp:5,5 MM) Mapka cTanu — SAE 1008

HWKECNeay oWem: i
1. HawmeHoBaHue W xapakTepucTuka Toeapa: ’

noT 1:

- Katanka {(gquameTp: 5,5 Mm) mapxa ctanum — SAE 1006

Konuuectso 150 MT

- KaTtanka {guameTp: 6,5 Mm) mapka cranu — SAE 1006

Konuyecrso 120 MT

nor 2.

- KaTanka {auameTp:5,5 Mm) Mapka ctann — SAE 1006

- Katanka (guameTp:5,5 mm) mapka ctann — SAE 1006

KonuuecTso 100 MT

- KavaHka (anametp:6,5 mm) mapka ctanu — SAE 1006
Konwyectso 180 MT

- KataHka (guamerp:6,5 mm) mapka ctanu — SAE 1008
KonuwsecTtso 150 MT

- KataHka (gnamevp:8,0 Mmm) mapka ctann — SAE 1006
Konuuectso 40 MT

1.1. Nepunop noctaeku: 18.12.2020 no 28.02.2021

1.2. KavecTtso Tosapa:

Kavectso Toeapa B COOTBETCTBUM C  YCNOBWAMU
HacToswero Koutpakta Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r.

Jonycku no pasmepam, yrakoBka, n gpyrme TexHwdeckue
TpeGoBaHwA, corNacHo KOTOpbIM gonxeH GbiTb W3rOTOBNEH |
1 nocTaeneH Toeap, ykaaaHo! B AS10/A510M-18. !

1.3. Konuuectao: 1000 MT (+10/-10%).
Tobap nocTaenaeTcA No GakTU4ecKOMy Becy.

1.4. YnakoBka:

Tosap noctaBnReTcA B GyHTax 4 NPoAONbHBIE YBA3KW ©
obfR3aTenbHbIM yraszaHuem konudectea GyHToe U Toeapa B
CepTuukaTax kadyecTea.

2. Delivery Terms:

FOB GP SK «OLVIA» port, Ukraine acc. to INCOTERMS
2010.

The Goods delivered under the present Specification, shall
be delivered for export.

2. YcnoBMA NOCTaBKM NPOAYKLUNNK:

FOB ' CK "ONbBWA" nopT, YkpanHa B COOTBETCTBUM C
INCOTERMS 2010. Tosap, nocTaBnfemblil N0 HACTOALLEH |
Cneuudmraumn, nocTasnAeTcA Ha 3KCNOPT.

3. Price: 362,00 EUR per 1 MT of net weight. Price of the
Goods includes packing, marking and separating costs.

3. Uewa: 362,00 Espo 3a 1 MT seca Herto. CToumocTe

yNakoeKkW, YBA3KW, MapKAPOBKW W cenapauun BXoaWT B
croumocTe Toeapa.




4. Total amount: 362 000,00 (+10/-10%) EUR

4,06wan cymma: 362 000,00 (+10/-10%) Eapo.

5. Manufacturer:
PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Sir. 18-b.

5. MNponsBoauTenb:

NYENUYHOE AKUMOHEPHOE OBWECTBO
«AHENPOBCKUW METANNYPIMYECKUN KOMBUHAT»
YxpaunHa, r. Kamenckoe, yn. Cobophasn, 18-b.

6. Consigner:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Str. 18-b,.

6. Mpy3ooTnpaBuTens:

NYBIWYHOE AKUNOHEPHOE ~ OBILECTBO
«[JHEMPOBCKUW METANNYPTMYECKUA KOMBWHAT»
Yxpawna, r. KameHckoe, yn. CobopHas, 18-B.

7. Shipper (as per BL.)

& STEEL INTEGRATED WORKS» FOR AND ON BEHALF
OF METINVEST INTERNATIONAL S.A.

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON |

7. Fpy3ooTnpasutent (B koHOCaAMEHTe)

NysNNHHOE AKUMOHEPHOE OEBLWIECTBO
«QHEMPOBCKWIA METANNYPMMYECKWA KOMEUHAT»
oT ¥MeHW W no nopy4yeHni METINVEST INTERNATIONAL
S.A.

8. Country of destination:
Bulgaria

8. CTpaHa Ha3HaveHHA:
Bonrapus

9, Additional requirements:

The Seller and the Buyer understand by tolerance
permissible deviation between the quantity, value of the
Goods subject to the Specifications and gquantity, the value
of the actually delivered Goods, which is indicated in the
Commercial Invoices and shipping documents.

9. flononHuTeNnsHbIe TpeGoBaHuA:

Mpopaeey w Moxynatenk NOHWMEKOT MOA TOMNEpPaHCOM
gonyctmos OTKROHEHWE Mexay KOMUYECTBOM,
cTOMMOCTbI0 ToBapa, ykasaHHol B8 Cneuwdwkauum, «
KONUYECTBOM, CTOMMOCTLI0 (aKTUMECKW ROCTaBNEeHHOR
npoaykumm, koTopas YykasbiBaetcA B WuBoWcax un
TOB3pOCONPOBOAUTENBHEIX AOKYMEHTAX.

10. This Specification No 137/764 WR-PLM/1125821 dd.
18.12.2020 is an integral part of the Contract
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018

10. Hactoswan Creundukauws Ne 137/764 WR-
PLM/1125821 ot 18.12.2020 ABRReTCR HeOTbLEMNEemoi
vyacTelo  KoHuTpakta  Ne1DMK/03/18/18-0265-11 o7
01.03.2018r.

11. The present Specification is drawn up in Russian and
English languages in 2 copies, all originals being equally
authentic, one copy for the Seller and one copy for the
Buyer. If there is any inconsistency or conflict between the
Russian and English texts of the Specification, the English
version shall prevail.

11. Hactonwan Cneundukalva cocTasneHa Ha pyccKom u
SHIMWACKOM A3BIKAX B8 2-X 23KIEMNNApax, WMEIoLLWX
OAVHAKOBYIO OpUAWMECKYID cuny. oawH AnA Mpoaaeua w
oawH ans Noxynatens. B cnydae pasHOMTEHWA Mexgy
PYCCKWM W 3HIMWACKAM TekcTamu Cnelndnkaumi, TeKeT Ha |
AHIMARCKOM R3bIKE UMEET NPenMyLLEecTBO.

NOKYNATENb / THE BUYER:

Maksym Azarkhov

NPOOABEL / THE SELLER:

Oleksii Sokol

"0 «AHENPOBCKWM METKOMEMHAT=
_TPAKT Np o
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SPECIFICATION Ne 138/765 WR-PL.M/1125990
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
Ne1DMK/03/18/18-0265-11
DD March 01, 2018

. Kamenskoe, Ukraine

18.12.2020 | r. Kamexckoe, Ykpanna

CRELIMOUKALIUA Ne 138 I
x PAMOYHOMY |achEshrv (1
KYNNU-NP »
Ne1DMK/03/18 Qﬂ“II'M K

ot 01.03.2018r.

18.12.2020

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» (PJSC «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS»), referred fo as

the «Seller» represented by the Reorganization manager |

Oleksii Sokol, acting on the basis of the determination of
the Economic Court of the Dnipropetrovsk region daled
16.10.2020 in case No 904/2104/19, on the one part, and

PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter
referred to as the «Buyer», in the person of Direclor Mr.
Maksym Azarkhov, acting by virtue of the powers conferred
by the Articles of Association, on the other hand, the Buyer
and the Seller each the «Party» and, together, the
«Parlies»), have signed the present Specification as
follows:

NYeNUW4YHOE AKUWOHEPHOE  OBWECTBO
«QHENPOBCKWUIA METAJINYPTUYECKWUM KOMBUHAT»
{MNAC «OHENPOBCKWN METKOMBUHAT»), wmeHyemoe 8
AansHemuem «fpogaseur, B ANUUe Ynpasnawowero
caHauvein Cokona Anekcen, ASACTBYIOWErO Ha GCCHOBaHWUK

onpepaeneHWn Xo3nncTeeHHoro cyaa [HenponeTpoBCKOW |

obnactn ot 16.10.2020 roga no geny Ne904/2104/19 c
OAHO CTOPOHBI, 1

PALERMITA MANAGEMENT LTD, benus, nmeHyemoe B
AancHeAwem  «llokynatensb», B nuue  Supektopa
Komnanun, Makcuma Asapxosa, [OeAcTBylOWErc Ha
OCHOBaHWW YCTaBa KOMNAHWW C OJHOW CTOPOHLI, C APYron
croporbl (lMokynatene u [poaaeey RO OTAENLHOCTU
paccMmaTpvBaloTcs  Kak  «CTopoHa», a BMmecTe
«CTOpoHbI»), Nognucanu HacroAwykw Cneundukaumio o
HUXECNeqY IoWeM:

1. Name and Description of the Goods:

- Wire rods (diameter: 5,5 mm) Steel Grade — SAE 1006
Quantity 980 MT

- Wire rods (diameter: 8,0 mm) Steel Grade — SAE 1006
Quantity 400 MT

' 1.1. Period of Delivery: 18.12.2020 till 28.02.2021

i 1.2 Goods Quality:
Goods quality according to the Contract Ne1DMK/03/18/18-
0265-11 DD March 01, 2018

Size tolerance, packing and other technical requirements
according to which the Goods are produced and delivered
are according to A510/A510M-13,

1.3. Quantity: 1380 MT (+10/-10%).
The Goods are delivered according to the actual weight.

1.4 Packing:

The Goods shall be packing in coils 4 longitudinal binds
with the obligatory indication of the number of coils and the
Goods in the Quality Certificate

1. HaumeHoBaHue w xapakrepucTika ToBapa:
- Karanka (anametp: 5,5 mm) mapka ctanu — SAE 1006
Konwaecteo 980 MT
- KaraHka (auameTp: 8,0 MmM) mapka ctanv — SAE 1006
Konwuecteo 400 MT

1.1. Mepuog nocrasku: 18.12.2020 no 28.02,2021

1.2, Kavyecteo Tosapa:

Kawecteo Toeapa B8 COOTEETCTBMM C  YCNOBMAMMW
Hactoswero KoHTpakra Ne1DMK/03/18/18-0265-11 oT
01.03.2018r.

Jonyckn no pasmepam, YNakoBka, W Apyrue TexHudeckue
TpefoBaHWA, CorNacHo KOTOPEIM fonKeH B&iTe M3roToRNEH
1 noctasneH Tosap, ykasaHel B A5S10/A510M-13.

1.3. KonnyecTteo: 1380 MT (+10/-10%).
Toeap nocraenAeTcs No rakTU4ECKOMY Becy.

1.4. YnakoBka:

Toeap nocrtaBnReTcs B GyHTax 4 NpoAgoNbHbIE YBA3KW C
obfA3aTenbHbiM ykazaHuem konuvectaa 6yHTos W ToBapa B
CepTudumrarax xaqecrea.

2. Delivery Terms:

FOB [zmail port, Ukraine acc. to INCOTERMS 2010.

The Goods delivered under the present Specification, shall
be delivered for expont.

2. YcnoBuA NOCTaBKW NPOAYKUNN:

FOB MW3imaun nopr, YkpauHa B COOTBETCTBMM C
INCOTERMS 2010. Tosap, nocTaensemMblidl N0 HAcTOsLWEN
CneuuduKaLimm, nocTaBnNAETCA Ha 3KCNOPT.

3. Price: 435,00 EUR per 1 MT of net weight. Price of the
Goods includes packing, marking and separating costs.

3. Uena: 435,00 Eppo 3a 1 MT Beca HetTto. CTOMMOCTB
YNaKoBKW, YBA3KW, MAPKMPOBKM W cenapauun BxoguT B
cToMmocTe ToBapa.

4. Total amount: 597 540,00 (+10/-10%) EUR

4.06wwan cymma: 597 540,00 (+10/-10%) Espo.

5. Manufacturer:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soboma Str. 18-b.

5. MponasoanTEns:

nysAWMHOE ~ AKLWOHEPHOE OBLWECTBO
«AHEMNPOBCKWIA METANINYPITMMECKWA KOMEUHAT»
Ykpawhra, r. KameHckoe, yn. CoGopHan, 18-5.

6. Consigner:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine Kamyanske,
Soborna Str. 18-b,.

6. MpysooTnpaBuTens:

NYENN4HOE AKUNOHEPHOE OBLWECTBO

Ykpawna, r. Kamenckoe, yn. Cobophas, 18-b.

«AHENPOBCKWA METANNYPIUYECKAAN KOMBUHAT» |

7. Shipper {as per BL)

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY IRON
& STEEL INTEGRATED WORKS» FOR AND ON BEHALF
OF METINVEST INTERNATIONAL S.A.

7. TpyaooTnpasuTens (B KOHOCaAMeHTE)

nYsNNYHOE AKLINOHEPHOE OBLWECTBO
«QHEMPOBCKUN METANNYPIMYECKUA KOMBUHAT»
oT uMeHn 1 no nopyueHnio METINVEST INTERNATIONAL

S.A




8. Country of destination:
Romania

8. CvpaHa HaaHaveHuA:
PymbiHws

9. Additional requirements:

The Seller and the Buyer understand by tolerance
permissible deviation between the quantity, value of the
Goods subject to the Specifications and quantity, the value
of the actually delivered Goods, which is indicated in the
Commercial Invaices and shipping documents.

9, NononHuTenkHkie TpebobaHun:

Mpopasey W FokynaTens NOHWMAIOT NoA TonepaHcom
Aonycrumoe OTHFOHEHWE Mexay KOMW4ECTBOM,
cTommocTeio Toeapa, ykasaHHol B Cneuwdukauun, wu
KOMWYECTBOM, CTOMMOCTBIO (PakTMYECKW NoCTasneHHon
NpoAyKUMKA, KOTOpas YyKkasbiBaeTcA &8 WHeoWcax w
TOBAPOCONPOROANTENbHBIX JOKYMEHTAX.

10. This Specification No 138/765 WR-PLM/1125990 dd.
18.12.2020 is an integral part of the Contract
Ne¢1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018

10. Hactoswan Cneundmkauus Ne 138/765 WR-
PLM/1125990 ot 18.12.2020 ABnseTcs HEOTLEMNEMON
vyacteld  KouTpakta  Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r.

11. The present Specification is drawn up in Russian and
English languages in 2 copies, all originals being equally
authentic, one copy for the Seller and one copy for the
| Buyer. If there is any inconsistency or conflict between the
Russian and English texts of the Specification, the English
| version shall prevail.

11. Hacroswaa Cneyudukauwa coCTaBneHa Ha pycckom u
aHIMWIACKOM  F3blkax B 2-X 3K3EMNMApax, WMeloWwux
0AWHAKOBYIO OpWAVMYECKYID cuny:. ofud ana MNpopasua wn
oavH ana Mokynatens. B cnyd4ae pa3sHouTeHWRd mexay
PYCCKUM W aHrMWACKAM TekcTamn Creywudukaluy, TeKcT Ha
HITTMACKOM A3bIKe MMEeeT NPeuMYLLEeCcTBO.

AOKYNATENDb / THE BUYER:

NPOAABEL / THE SELLER:
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SPECIFICATION Ne 241/262 SB-PLM/1089073
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
N21DMK/03/18/18-0265-11
DD March 01, 2018

' Kamenskoe, Ukraine 14.11.2020

CNELM®UKALIUA Ne 241/262 SB-PLM/089073——+—
k PAMOYHOMY JOrOBOPY
KYNU-NPOQAXM |
Ne1DMK/03/18/18-0265-11
ot 01.03.2018r. ‘

r. KameHckoe, YipauHa 14.11.2020

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» (PJSC
«DNEPROVSKY IRON & STEEL |INTEGRATED
WORKS»), referred to as the «Seller» represented by
the Reorganizalion manager Oleksii Sokol, acling on
the basis of the determination of the Economic Court of
the Dnipropetrovsk region dated 16.10.2020 in case
No 904/2104/19, on the one part, and

PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter
referred to as the «Buyer», in the person of Director Mr.
Maksym Azarkhov, acting by virtue of the powers
conferred by the Articles of Assaciation, on the other
hand, the Buyer and the Seller each the «Party» and,
together, the «Parlies»), have signed the present
Specification as follows:

NYBNUYHOE AKLIMOHEPHOE OBUECTBO |
«AHENPOBCKUA METANNYPIMYMECKWA KOMEWHAT» |
(MAO «AHENPOBCKWIA METKOMEWHAT»), umeHyemoe B
AanbHeiwem «lMpopaseu», B nuue YnpaenaAwwero
caHauveit Cokona Anekces, AeRCTBYIOWErO Ha OCHOBaHWUK
onpeaeneHuA Xo3AWCTBEHHOro cyaa [HenponeTpoBcKon
oBnactu ot 16.10.2020 roga no aeny Ne904/2104/19 ¢
00HOW CTOPOHBI, W

PALERMITA MANAGEMENT LTD, Benwa, wmeHyemoe B
JancHeiwenm  «lokynatens», B nuue  [fupektopa
KomnaHuw, Makcuma AzapxoBa, AeWCTBYOWEro Ha
ocHoBaHWW YcTapa KOMNaHWW C OAHOA CTOPOHLI, C APYroW
cTopoHel (Mokynatens w [lipogaeey no  OTAERALHOCTU
paccmatpueawotcA  Kak  «CTopoHa», a BMmecte -
«CTopoHbI»), nognucany HacToswylo Cneundukauuo o
HWKeCneayoLWeM:

« Name and Description of the Goods:
¢ The Goods — continuous cast rectangular Steel
Billets (cross section: 130x130 mm).
¢ Length —12 000 mm (+/-100 mm) aiming to +/-50
mm
Steel grade:
38P MOD according to GOST 380-2005 with the
following chemical composition:
C: 0.15-0.22%; Mn: 0.60% min; Si: 0.10-0.30%; P:
0.035 % max; S: 0.035 % max; N (ppm): 100 max
B: 0.0007 % max
CEV - 0.28-0.35%, aiming to 0.30-0.35%
CEV formula; C+Mn/6+(Cr+Mo+V)/5+(Ni+Cu)/15
Ni+Cr+Cu+Mo = 0.30%

1.1. Period of Delivery: 14.11.2020 till 31.12.2020

1.2 Goods Quality:

Goods quality according o the  Contract
Ne1DMK/(3/18/18-0265-11 DD March 01, 2018

Size tolerance, packing and other technical
requirements according to which the Goods are
produced and delivered are according to technical
requirements No TT 230-38-2019.

1.3. Quantity: 50 000 MT (+10/-10%)

1.4 Packing:

The Goods shall be delivered in packs with the |

obligatory indication of the number of packs and the
Goods in the Quality Certificate. Weight stack up to 9
tons.

Stamping: steel grade, Ne melting.

1.5. Marking:
Code color: acc. to DSTU 2651-2005 (GOST 380-2005)

1. HawmeHoeanwe v xapakrepucTuka Toeapa:
» Tosap — 3aroToBKa NPAMOYroNLHas U3
HenpepbiBHONUTOW cTanu (cevenune: 130x130 Mm).
¢ [AnuHa - 12 000 mm (+/-100 mm) cTpemuTeCA +/-50 MM
» Mapuka cranu:

3CN MOQ cornacHo FOCT 380-2005 co cneayioLwum
XUMUYECKUM COCTEBOM:
C: 0.15-0.22%; Mn: 0.60% min; Si: 0.10-0.30%; P: 0.035
% max; S: 0.035 % max; N (ppm): 100 max
B: 0.0007 % max
| CEV —-0.28-0.35%, aiming to 0.30-0.35%

CEV formula: C+Mn/6+{Cr+Mo+V)/5+(Ni+Cu)/15
Ni+Cr+Cu+Mo = 0.30%

1.1. Nepuopg noctaskm: 14.11.2020 no 31.12.2020

1.2. KavecrBo Toeapa:
Kayecteo ToBapa B COOTBETCTBMM € YCNOBUSIMM |
Hacvoswero Kontpaxta Ne1DMK/03/18/18-0265-11 or
01.03.2018r. :
fonyckn no pasmepam, ynakoBka, W Apyrve TexHuyeckue |
TpefoBaHna, COrNacHo KOTOpPbIM fomkeH GelTe NArCTOBAEH
¥ NocTaeneH ToBap, YKalaHkl B TeXHUYecknx ycnoBusx Ne
TT 230-38-2019.

1.3. KonnvecTteo: 50 000 MT {+10/-10%)

1.4. Ynakoska:

Topap nocTaBnAeTcd B nNaukax ¢ obnzarenbHbM
| yKa3aHueM KonudecTsa naqexk W Tosapa B Ceptudmkartax
kavecTtsa. Bec nauku 4o 9 TH.

Kneiimoska: mapka ctanw, Ne nnaekw.

1.5. Mapkuposka:
LiseTHan mapknpoeka: e cooTeeTcTBun ¢ AACTY 2651-2005
{r'OCT 380-2005)

Delivery Terms:

FOB — port Nikolaev, YUZHIY, SE «SC Olviaw, Odessa,
Chernomorsk, Berdyansk, LLC Terminal Kamianske,
«KI.LMOD» LLLC ace. to INCOTERMS 2010,

The Goods delivered under the present Specification,
shall be delivered for export.

2. YCNoBMA NOCTaBKW NPOAYKUMN:

FOB - nopt Hukonaes, HOwHeid, M «CK OCnesuss,
Opecca, YepHomopck, bepasiick, Q00 «KameHckoi
TepmuHan», 000 «KW.MOfA» B COOTBETCTBMW C
INCOTERMS 2010. Toeap, nocTaEnaemslii No HacTosLen
Creundmnkauum, NOCTaBNAETCA Ha 3KCNOpPT.

|



3. Price: 309,00 EUR per 1 MT of net weight.
Price of the Goods Includes packing, marking and
separating costs.

3. Llena: 309,00 Espo 3a 1 MT seca HeTTo.
ICTOUMOCTb YNaKoBKKM, YBR3KW, MapkWpoBKW W cenapauuwu
BXOAUT B CTOMMOCTb ToBapa.

4. Total amount: 15 450 000,00 (+10/-10%) EUR.

4.06wan cymma: 15 450 000,00 (+10/-10%) Erpo.

5. Manufacturer:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine
| Kamyanske, Soborna Str. 18-b.

5. MNponaeoanTenb:

NYENWYHOE AKUMOHEPHOE  OBLUECTBO |
«JHEMPOBCKWUA METANNYPITUHECKUN KOMBUHAT» |
YkpawHa, r. Kamenckoe, yn. CoGopHas, 18-b.

6. Consigner:

FUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine
| Kamyanske, Soboma Sir. 18-b,.

6. MpysoornpasuTtens:

NYBNUYHOE AKLIMOHEPHOE  OBLIECTBO
«QHENPOBCKUA METANNYPITMYECKUA KOMBUHAT»
YkpawHa, r. KameHckoe, yn. CobopHasn, 18-b.

7. Shipper (as per BL)

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» FOR AND ON
BEHALF OF METINVEST INTERNATIONAL S.A,

7. Fpy300TnpaBuTenb {B KOHOCAMEHTE)
NYBNW4HOE AKLUMOHEPHOE OBLWECTBO
«AHENPOBCKUWU METANNYPTUYECKUW KOMBUHAT»

| oT umeHu 1 no nopyveHuio METINVEST INTERNATIONAL

| S.A.
8. Country of destination: 8. CTpana HalHavYeHWR:
Qatar Katap

9. Additional requirements:

The Seller and the Buyer understand by tolerance
permissible deviation between the quantity, value of the
Goods subject to the Specifications and quanlity, the
value of the actually delivered Goods, which is indicated
in the Commercial Invoices and shipping documents.

9, flononHuTenbHble TpeGuBaHKWAL

Mpopasey W [Mokynatenk NOHWUMAIDT NOA TONEPaHCOM
AonycTUMoe OTKNOHEHWE mexay KONUHECTBOM,
cToumocTeio Tosapa, yxasaHHow B Cneuwdwkauwm, w
KONMWMECTBOM, CTOMMOCTBIO (DaKTU4ECKW NOCTaBNEHHORA
NPOAYKUMM, KoTOopas ykasbiBaeTca 8 Wweodcax w
TOBaPOCONPOBOAVTENEHBIX AOKYMEHTAX.

10. This Specification No 241/262 SB-PLM/1089073 dd
14.11.2020 is an integral part of the Contract
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018

10. Hactoswasn Cneuucukauun 241/262 SB-PLM/1089073
oT 14.11.2020 senReTcs HEOTbEMNEMON YacTbio KoHTpakTa
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 o7 01.03.2018r.

11. The present Specification is drawn up in Russian
and English languages in 2 copies, all originals being
equally authentic, one copy for the Seller and one copy
for the Buyer. If there is any inconsistency or conflict
between the Russian and English texts of the
Specification, the English version shall prevail.

11. Hacroswan Cneuudukauma cocTaBneHa Ha pyccKoM W
AHrMAKCKOM  A3bLIKAX. UMEOLWIX
: onm-l ana lpogaeua u

g8 pasHOuTEHWA Mexay

NOKYNATENDL / THE BUYER:
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Maksym Azarkhov

Oleksil Sokol
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ADDITIONAL AGREEMENT Ne 1

TO THE SPECIFICATION Ne 241/262 SB- |
PLM/1089073 !
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT |
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 '

bD March 01, 2018

Kamenskoe, Ukraine 18.01.2021 !

NONONHUTENEHOE cornAE[ ¥

IKIEMMNAP

»

K CNELINOUKALIMA Ne 241/262 SB-PLM/1089073
k PAMOYHOMY OOIrOBOPY
KYMIU-NPOOAXHN
Ne1DMK/03/18/18-0265-11
ot 01.03.2018r.

r. KameHckoe, YkpauHa 18.01.2021

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» (PJSC |
«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED |
WORKS»), referred 1o as the «Seller» represented by |
i the Reorganization manager Oleksii Sokol, acting on
the basis of the determination of the Economic Court of
the Dnipropetrovsk region dated 16.10.2020 in case
No 904/2104/19, on the one part, and

PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafler
referred to as the «Buyer», in the person of Director Mr.
Maksym Azarkhov, acling by virlue of the powers ;
conferred by the Arlicles of Association, on the other |
hand, the Buyer and the Seller each the «Party» and,
together, the «Parties»), have signed the present
additional agreement as follows:

| CTOPOHbI

NYBNWYHOE =~ AKUMOHEPHOE  OBUWECTBO
«AHENPOBCKNN METANNYPIMHECKU KOMBUHAT»
{NAO «AHENPOBCKUWN METKOMBWHAT»}, umeHyemoe a
AancHedwem «lpogaeel», B nuUue Ynpasnsiowero
caHauuein Cokona Anekcen, AelCTBYIOWEro Ha OCHOBaHWUK
onpepeneHna Xo3nRCcTBEHHOro cyaa [xenponeTpoBCKORr
obnactn ot 16.10.2020 ropa no aeny Ne904/2104/19 c
OAHOW CTOPOHEI, N

PALERMITA MANAGEMENT LTD, Benua, wmeHyemoe B
AancHeldwem  «lokynatens», B fnuue [JupekTopa
Komnakuu, Makcuma Aszapxoea, [OeilcTBylOliero Ha
OCHOBaHWN YcTapa KOMNAHWU C OAHOWA CTOPOHBI, ¢ APYFOW
{Nokynatene W [pogasey nNo OTAENbLHOCTW
paccmaTpueaioTcA  kak  «CTopoHa», a BmecTe -
«CTOpOHbI®), NOANWCANN HACTOSWES HONONHUTENLHOE
cornaweHne 0 HUKechegy wem:

1.

Point 1.1. of the present Specification need to read in
the following edition:

1.1. Period of Delivery:

14.11.2020 till 28.02.2021

1.

MNyHiT 1.1. HacTeAWweR CReuvdrkauun WaNOXUTe B
cneaylowei peaakuum.

1.1. Nepuoa nocrasku:

14.11.2020 ac 28.02.2021

2, In any matter not covered by the terms of this
additional agreement the parties have to guide by the
terms of the aforementioned Specification No 241/262
SB-PLM/1089073 dd  14.11.2020 of the Contract
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018.

2, Bo BCEM, 4YTO He MpegycMOTPEHO YCNOBRWAMM
HacTOAWEre AONOMHWTENbHOMO  COTNAWEHUA  CTOPOHbI
AOMKHBl PYKOBOACTBOBATHCA YCNOBUAMW BbILLEYKA3IAHHOW
Cneunchukaumn No  241/262 SB-PLM/1089073  or
14.11.2020 « Konvpakty Ne1DMK/03/18/18-0265-11 oT
01.03.2018r.

3. The present Addilional agreement Ne 1 to the
Specification No 241/262 SB-PLM/1089073 dd
14.11.2020 of the Contract Ne1DMK/03/18/18-0265-11
DD March 01, 2018 is drawn up in Russian and English
languages In 2 copies, all originals being equally
authentic, one copy for the Seller and one copy for the
Buyer. If there is any inconsistency or conflict between
| the Russian and English texts of the Specification, the
| English version shall prevail.

3. Hacromwee [dononHwtenoHoe cornawedve Ne 1 K
Cneumcukaypm  No  241/262  SB-PLM/1089073 ot
14.11.2020 « KonTtpakty Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r. cocTaBneHo Ha PYCCKOM W SHIMUACKOM A3bIKax
B 2-X 3K3eMNnNApax, UMEeIoLWX OAWHAKOBYID IOPWANYECKYIO
cuny: oawH Ans Moctaewwka v oguH ana MNokynatens. B
cry4ae pasHouTeHWA Mexay pPYyCCKUM W aHFAWRACKAM
TekcTamu Cneyudmkaunm, TeKCT HA aHTNTMIACKOM A3blke
WMEET NpeumyLe

NOKYNATENDL / THE BUYER:

AN 2

Maksym Azarkhov

Oleksii Sokol
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CAELWDOUKALIMA Ne 250/271 SB-PLMATT0EZY

| SPECIFICATION Ne 250/271 SB-PLM/1110523

FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT k PAMOYHOMY AOrOBOPY
Ne21DMK/03/18/18-0265-11 KYNNU-NPOOAXU
DD March 01, 2018 Ne1DMK/03/18/18-0265-11

Kamenskoe, Ukraine 21.12.2020

ot 01.03,2018r.

r. Kamenckoe, YrkpauHa 21.12.2020

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» (PJSC
«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED
| WORKS»), referred to as the «Seller» represented by
the Reorganization manager Oleksii Sokol, acting on
the basis of the determination of the Economic Court of
the Dnipropetrovsk region dated 16.10.2020 in case
No 904/2104/19, on the one part, and

PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter
referred to as the «Buyer», in the person of Director Mr.
Maksym Azarkhov, acting by virtue of the powers
conferred by the Aricles of Association, on the other
hand, the Buyer and the Seller each the «Party» and,
together, the «Parties»), have signed the present
Specification as follows:

NYBMWYHOE AKUWOHEPHOE OBWECTBO
«QHENPOBCKUA METANNYPTUYECKUA KOMBWHAT»
(NAO «AHENPOBCKWUY METKOMBUHAT»), umeHyemoe B
AaneHehwem «[lpopasey», 8 nuue Ynpaenawiwero
caHauyuen Cokona Anekces, ASACTBYIOLLET0 HA OCHOBaHUW
onpegeneHvs Xo3AWCTeeHHOro cyaa [HenponeTposckon
obnactu ot 16.10.2020 roga no geny Ne904/2104/19 c
OLAHOW CTOPOHbI, W

PALERMITA MANAGEMENT LTD, Benuas, nmeHyemoe B
AancHenwem  «[lokynavensr, B nuue  [OupekTopa
KomnaHuu, Makcuma Asapxoea, pAeActeylowlero Ha
OCHOBAHMK YcTaBa KOMNAHWM C OAHOW CTOPOHBI, C APYroR
cTopoHb!  (Tlokynatene u [Mpopaeey ne  OTASANLHOCTW
paccMatTpusaloTcs  #ak  «CTopoHa», a  BmecTe
«CTopoHbI»), nognucann HacToswyle Cneuudmkauuo o
HUXecneayowem:

Name and Description of the Goods:
The Goods — continuous cast rectangular Steel
Billets (cross section: 130x130 mm).
s Length —12 000 mm (+/-100 mm) aiming to +/-50
mm
Steel grade: 3 SP MOD (C: 0,18-0.22, Mn: 0,50 min,
S: 0,040 max, P: 0,040 max, Si; 0,30 max}

1.1. Period of Delivery: 21.12.2020 till 31.01.2021
1.2 Goods Quality:

Goods quality according to the
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018

Contract

Size tolerance, packing and other technical
requirements according to which the Goods are
produced and delivered are according lo lechnical
requirements No TT 230-31-2017.

1.3. Quantity: 6 700 MT (+0/-5%)

1.4 Packing:

! The Goods shall be delivered in packs with the
| obligalory indication of the number of packs and the
| Goods in the Quality Certificate. Weight stack up to @
tons.

Stamping: steel grade, N2 melting.

1.5. Marking:
Code color: ace. to DSTU 2651-2005 (GOST 380-2005)

1. HaumeHoBaHue K xapakTepuctuka Tosapa:

o Tobap — 3aroToBka NPAMOYroNLHan na
HenpepbIBHONUTOR cTanu (cedenve: 130x130 mm).

e [JnuHa - 12 000 mm (+/-100 mm) cTpemuTbes +/-50 MM

e  Mapka ctanu: 3 CIN MO[ (C: 0,18-0.22, Mn: 0,50
min, S: 0,040 max, P: 0,040 max, Si: 0,30 max)

1.1. Nepuog nocTaeku: 21.12.2020 no 31.01.2021

1.2. Kayecteo ToBapa:

Kauecteo ToBapa B COOTBETCTEMM ¢ YCNOBWUAMM
HacToAwero KoHTpakta Ne1DMK/03/18/18-0265-11 oF
01.03.2018r.

Donycku no paamepam, ynakoBka, v Apyrie TeXHWJECKWe
TpeGoBaHWA, COrNACHO KOTOPLIM JomkeH BuTh M3roToBneH
1 nocraened Toeap, ykasaHbl B TEXHUMECKUX ycrioeuax Ne

TT 230-31-2017.
1.3. Konuuectro: 6 700 MT {(+0/-5%)

1.4. YnakoBka:

Toeap nocTaenAeTcA B MNadvkax © obasaTenbHbIM
ykazaHvem konudectea nadvek v Tosapa B CepTudukarax
KavecTea. Bec nadykw 0o 9 TH.

Knerdmoska: Mapka ctann, Ne nnaexu.

1.5. Mapkvposka:
LieeTHan mapkuposka: B cooTeetcTeun ¢ ICTY 2651-2005
(TOCT 380-2005)

2, Delivery Terms:

FOB — port Nikolaev, YUZHIY, SE «SC Olvia», Odessa,
Chernomorsk, Berdyansk, LLC Terminal Kamianske,
«KI.MCOD» LLC acc. to INCOTERMS 2010.

The Goods delivered under the present Specification,
shall be delivered for export.

2. YcnoBWA NOCTaBKX MPOAYKLMN;

FOB — nopt Hukonaes, KOxHuid, TN «CK Onveusi»,
Opecca, YepHomopck, BepasHck, OO0 «KameHcko#
Tepmunany, Q00 «KM.MOIO» B COOTEETCTeMW C
INCOTERMS 2010. Tosap, nocTasnfemblid N0 HacToALewk
Cneuvdmukauymu, NoCTaBNAETCA Ha 3KCNOPT.

3. Price: 332,00 EUR per 1 MT of net weight.
Price of the Gooeds includes packing, marking and
separating costs.

3. lena: 332,00 Eepo 3a 1 MT Beca HeTTO.
CTOMMOCTb YNAKOBKW, YBASKM, MapKUPOBKW W Cenapauun
BXOAWUT B CTOMMOCTE ToBapa.

4, Total amount: 2 224 400,00 (+0/-5%) EUR.

4.06uan cymma: 2 224 400,00 (+0/-5%) Espo.

5. Manufacturer:
PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine

5. MpoussoguTens:
NYBNNYHOE ) AKUNOHEPHOE . OBIWECTBO
«AHETMPOBCKWW METANNYPTUHYECKI KOMBUHAT»




Kamyanske, Soborna Str. 18-b.

Ykpauna, r. KameHckoe, yn. Cobophas, 18-B.

6. Consigner:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine
Kamyanske, Soborna Str. 18-b,.

6. MpyszoornpaBuTens:

NYBNWYHOE AKLUWNOHEPHOE OBUIECTBO
«AHENPOBCKWA METANNYPITUYECKUA KOMBUHAT»
YrpauHa, r. KameHckoe, yn. CoGopHas, 18-b.

7. Shipper (as per BL)

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY

{RON & STEEL INTEGRATED WORKS» FOR AND ON
BEHALF OF METINVEST INTERNATIONAL S.A.

7. FpyaooTtnpaBuTens (B KOHOCaMeHTe)

NYsNUYHOE AKIMOHEPHOE OBLUECTBO
«QHEMPOBCKUIA METANNYPIUYECKWA KOMBUHAT »
OT MEHKN 1 nio nopyyenvio METINVEST INTERNATIONAL
S.A.

: 8. Country of destination:
; Ephiopia

8. CTpaHa Ha3Ha4eHUA:
Sdmonus

9, Additional requirements:

The Seller and the Buyer understand by tolerance
permissible deviation between the quantity, value of the
Goods subject to the Specifications and quantity, the
value of the actually delivered Goods, which is indicated
in the Commercial Invoices and shipping documents.

9. HonontntensHble TpeGoBaHWA!

Mpopasey w MMokynatefs ROHWMAKIT NOA TONEPaHCOM
AonycTumoe OTKIOHEHWE Mexay KONVYEeCTBOM,
cTtoumocTbio Toeapa, ykasawHoW 8 Cneuywdukauwu, u
KONWYECTBOM, CTOMMOCTbIO (aKTu4eckh NOCTaBNeHHol
fpogyKuuw, KoTopas YHaabiBaeTcR B WHeodWcax n
TOBaPOCONPOBOAUTENBHLIX AOKYMEHTAX.

10. This Specification No 250/271 SB-PLM/1110523 dd
21.12.2020 is an integral part of the Contract
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018

10. Hactoawan Cneumcbukauma 250/271 SB-PLM/1110523
o1 21.12.2020 AenAeTCcA HeoTbeMNemMol YacTeio KoHTpakTa
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot 01.03.2018r.

11. The present Specification is drawn up in Russian
and English languages in 2 copies, all originals being
equally authentic, one copy for the Seller and one copy
for the Buyer. If there is any inconsistency or conflict
between the Russian and English texis of the
Specification, the English version shall prevail.

11. HacTtoswan Cneundukaums cocTaBneHa Ha pycckom w
BHIMWACKOM A3blkax B 2-X 3KIeMNnApax, WMelWwux
OJINHAKOBYID HOPMAVYECKYIO cuny. oavH ans Mpoaasua u
ogwH gna Moxynatensa. B cnyyae paaHouTeHuid mexay
PYCCKWM W BHIIMIACKAM TekcTamu Cneyudimkanum, TeKcT Ha

MNOKYNATENL / THE BUYER:

Maksym Azarkhov

Oleksii Sokol
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SPECIFICATION Ne 254/275 SB-PLM/1119405
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT
Ne1DMK/03/18/18-0265-11
DD March 01, 2018

Kamenskoe, Ukraine 23.12.2020

CNEUNDUKALINA Ne 254/275

SKIEMNNAP
K PAMOYHOMY OO

KYNNU-NPOOAXN
Ne1DMK/03/18/18-0265-11
ot 01.03.2018r.

r. KameHckoe, YkpauwHa 23.12.2020

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» (PJSC
«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED
WORKS»), referred lo as the «Seller» represented by
the Reorganization manager Oleksii Sokol, acling on
the basis of the determination of the Economic Court of
the Dnipropetrovsk region dated 16.10.2020 in case
No 904/2104/19, on the one part, and

PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter
referred to as the «Buyer», in the person of Director Mr.
Maksym Azarkhov, acting by virtue of the powers
conferred by the Articles of Association, on the other
hand, the Buyer and the Seller each the «Parly» and,
togelher, the «Parties»), have signed the present
Specification as follows:

nYsNWMHOE =~ AKUWOHEPHOE  OBLWECTBO
«AHENPOBCKWA METANNYPTMYECKWW KOMBWUHAT»
{NAO «JHENPOBCKWUN METKOMEWHAT»), umeHyemoe B
AanoHedwem «lMpogaseu»s, B Nuue Ynpasnsaiowero |
caHayuneit Cokona Anekcen, JeWCTBYIOLEIO HA OCHOBAHWW
onpepenesns Xo3fACTBEHHOro cyga [HenponeTpoBCKOn
oBnacti ot 16.10.2020 roaa no geny Ne904/2104/19 ¢
OAHOR CTOPOHLI, U

PALERMITA MANAGEMENT LTD, Benus, umeHyemoe B |
AancHenwem  «Tlokynatens», B Auue  [vpekTtopa |
Komnanuw, Makcima Asapxoea, AeficTeyloulero Ha|
OCHOBaHWM YcTaBa KOMNaHwi ¢ OQHOW CTOPOHLI, C APYroi
ctopoHbl ([Mokynatens W [poaaBey nNo OTAENBHOCTI
paccmaTtpusaloTc  kak  «CrtopoHa», a Bmecte = |
«CTOpoHbI»), noanucanv Hactoswyw Cneuudwukaumio o |
HUXECNEaY oL eM:

« Name and Description of the Goods:

» The Goods - continuous cast rectangular Steel
Billets {cross section: 150x150 mm).

¢ Length =12 000 mm (+/~100 mm} aiming to +/-50
mm

* Steel grade; SAE 1010 according to ASTM
AS510/A510M:

C. 0.08-0.13%, , n: 0.30-0.605%, Si: 0.10-0.25%,

P:0.04% max, $:0.04%max , B 0,0015-0,0030% aim

0,0020%

1.1. Period of Delivery: 23.12.2020 till 15.02.2021

1.2 Goods Quality:
Goods quality according to the Contract
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018

Size tolerance, packing and other technical
requirements according to which the Goods are
produced and delivered are according to technical
requirements No TT 230-31-2017.

1.3. Quantity: 10 000 MT (+10/-10%)

1.4 Packing:

The Goods shall be delivered in packs with the |

obligatory indication of the number of packs and the
Goods in the Quality Certificate. Weight stack up to 9
tons.

Stamping: steel grade, Ne melting.

1.5. Marking:
Code color: acc. to DSTU 2651-2005 (GOST 380-2005)

1. HawumeHoBaHwe u xapaktepucTvika Tosapa.
Toeap — 3aroToBKa NPAMOYronbLHas U3
HenpepbliBHONUTOM cTanu (cevyeHue: 150x150 mm).

e [fnuHa - 12000 mm (+/-100 mm) cTpeMuTuea +/-50 Mm

» Mapka cranu: SAE 1010 according to ASTM
A510/A510M:

C. 0.08-0.13%, , n : 0.30-0.60%, Si: 0.10-0.25%,

P:0.04% max, S5:0.04%max , B 0,0015-0,0030%

cTpemuTbes 0,0020%

1.1. Nepunog noctasxu: 23,12.2020 no 15.02.2021

1.2. Kavectso Tosapa:

Kadectso Toeapa B COOTBETCTBAM C  YCNOBUAMM
Hactoswero Koutpakta Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot
01.03.2018r.

Oonycku no paamepam, ynakoBKa, U Gpyrue TexHUHeckue
TpebosaHWA, COrnacHo KOTOPEIM AO0NMeH BbITb M3roToBNeH
9 nocraened ToBap, yKka3aHel B TEXHUWHECKWUX ycnoBuax Ne
TT 230-31-2017.

1.3. KonuyecTteo: 10 000 MT (+10/-10%)

1.4. YnakoBka:
Toeap nocTaBnNReTCA B nadkax ¢ obn3artenbHeM
ykasaHvem konuyectsa navek u Tosapa B Ceprudmkarax
| Kavecrsa. Bec na4ku Ao 9 TH.
KnehmoBka: mapka ctanu, Ne nnasku.

1.5. MapkupoBka:
LieeTHan mapknpoeka: B cooTeeTcTemMu ¢ AICTY 2651-2005
{COCT 380-2005)

2. Delivery Terms:

FOB - port Nikolaev, YUZHIY, SE «SC Olvia», Odessa,
Chermomorsk, Berdyansk, LLC Terminal Kamianske,
«KI.MOD» LLC acc. to INCOTERMS 2010.

The Goods delivered under the present Specification,
shall be delivered for exporl.

2, YcnoBusA NOCTaBKWU NPOAYKUWK:

FOB - nopt Hukonaee, OxHeiA, MM «CK Onbauns»,
Opecca, YepHomopck, Bepaanck, 000 «KameHckoi
TepmuHans, 000 «KN.MOO» B COOTBETCTBMM C |
INCOTERMS 2010. Toeap, noctaenaeMblii O HacTORALWEN
Cnevundukauunm, NOCTAaBNAETCA HA 3KCNOPT. '

3. Price: 334,00 EUR per 1 MT of net weight.
Price of the Goods includes packing, marking and
separating costs.

3. Uena: 334,00 Eepo 3a 1 MT eeca HeTTO.
CTOMMOCTb YNaKOBKW, YBA3KW, MAPKWPOBKM W cenapauuu
BXOAWT B CTOMMOCTL ToBapa.

4. Total amount: 3 340 000,00 (+10/-10%) EUR.

4.06uwan cymma: 3 340 000,00 (+10/-10%) Espo.




5. Manufacturer: 5. MponssoauTens:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY | MYBNUYHOE AKUWOHEPHOE  OBUIECTBO
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine | «AHEMPOBCKWA METANNYPTUYECKUA KOMBUHAT»
Kamyanske, Soborna Str. 18-b. YkpawHa, r. Kamenckoe, yn. Cobopuan, 18-b.

6. Consigner: €. MpysooTnpaBuTens:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY | NYBIUYHOE AKUMOHEPHOE  OBWECTBO
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine | « AHEMPOBCKWA METAINNYPIMYECKAN KOMBWHAT»
Kamyanske, Soborna Str. 18-b,. Ykpawna, r. KameHckoe, yn. CobopHasn, 18-b.

7. Shipper (as per BL) 7. Fpy3coTnpasutens (B KOHoCameHTe)
PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY | NYBNINWYHOE AKLIMOHEPHOE OBLWECTBO
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» FOR AND ON | «QHENPOBCKWW METAJINYPTUMYECKUM KOMBUHAT»

BEHALF OF METINVEST INTERNATIONAL S.A. OT UMEHY W N nopyYeHnto METINVEST INTERNATIONAL
S.A.
8. Country of destination: 8. CTpaHa Ha3HaYeHHA:
| Turkey Typuua
9. Additional requirements: 9. fononHuTenbHbIe TpeboRaHuA:

The Seller and the Buyer understand by tolerance | MNpopasey W [lokynaTens NOHWMAIOT NOA TONEPAHCOM |
permissible deviation between the quantity, value of the | aponyctumoe OTKINOHEeHWe Mexay KONW4eCTBOM, |
Goods subject {o the Specifications and quantity, the | cToumocTteio Tosapa, ykasaHHoi e Cneundvkauwy, ©
value of the actually delivered Goods, which is indicated | konudecTBoM, cTOMMOCTBIO (HaKTUMECKW NOCTABMNEHHOR
in the Commercial Invoices and shipping documents. NPOAYKUMM, KOTOpaA ykasmiBaeTcR B MHsoiicax u
TOBapPOCONPOBOAUTENBHBIX AOKYMEHTAaX,

10. This Specification No 254/275 SB-PLM/1119405 dd | 10. Hactosuwana Cneundpunkaumna 254/275 SB-PLM/1119405
23.12.2020 is an integral part of the Contract | ot 23.12.2020 sansetca HeoTbemnemMol YacTeio KoHTpakTa
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018 Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot 01.03.2018r.

11. The present Specification is drawn up in Russian | 11. Hactoswas Cneundukauma COCTaBNEHa HA PYCCKOM W
and English languages in 2 copies, all originals being | aHrnuiAckoM RA3bKax B 2-X 3KIEMNAApax, WMEIOLWUX
equally authentic, one copy for the Seller and one copy | canHakeRylo lopuanyeckyld cvny: oauH Ana lMNpoaasua u
for the Buyer. If there is any inconsistency or conflict | oaun gnR MNokynatens. B cny4ae pasHoOuYTEHUA MeXAY
between the Russian and English texts of the | pycckum u aHrnwidckum TekcTamu Cneundnkaummn, TEKCT Ha

Specification, the English version shall prevail. SHIMWACKOM A3LIKE UMEET NPeruMyLLIeCTBO.
NOKYMNATENL / THE BUYER: NPOJABEL /! THE SELLER:
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NAO «AMK>|

SPECIFICATICON Ne 256/277 SB-PLM/1129803 ; CNEUUDUKALNA Ne 256/277 SB-PLM/1129803
FRAME SALES AND PURCHASE CONTRACT | x PAMOYHOMY OOroBoPY
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 KYNNU-NPOAAXH
DD March 01, 2018 NetDMK/03/18/18-0265-11
| ot 01.03.2018r.
Kamenskoe, Ukraine 29.12.2020 | r. KameHckoe, YkpaviHa 29.12.2020
' PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY | NYBAVYHOE AKLINOHEPHOE OBLECTBO

IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» (PJSC | «AHEMPOBCKWA METANNYPTUYECKWUA KOMBWHAT»
«DNEPROVSKY IRON & STEEL INTEGRATED | (NAO «QHEMNPOBCKUW METKOMBWUHAT»), umeHyeMoe B
WORKS?»), referred to as the «Seller» represented by | aansHeidwem «lMpojaeeu», 8 nNuUue Ynpaenswowero
the Reorganization manager Oleksii Sokol, acting on | caHauyneid Cokona Anekces, AeACTBYIOWEro Ha OCHOBAHWN
the basis of the determination of the Economic Court of | onpeaeneHus XoasilcteerHoro cyaa [lHenponetpoBCkoi
the Dnipropetrovsk region dated 16.10.2020 in case | oBpactw ot 16.10.2020 roga no Aeny Ne904/2104/19 ¢
No 904/2104/19, on the one part, and OfHOA CTOPOHbI, U

PALERMITA MANAGEMENT LTD Belize, hereinafter | PALERMITA MANAGEMENT LTD, Benus, umenyemoe B
referred to as the «Buyern, in the person of Director Mr. | paneHeilwem  «Mokynatens», B8 nwue  OupexkTopa
Maksym Azarkhov, acting by vidue of the powers | Komnannw, Makcuma Asapxosa, AeWcTBylOWEro Ha
conferred by the Aricles of Association, on the other | ocHosaHuy YcTasa KkoMnakuw ¢ 0AHOA CTOPOHLI, C APYroi
hand, the Buyer and the Seller each the «Party» and, | cropoHsl (Tokynatens u [lpoaasey no OTAENLHOCTH
together, the «Parties»), have signed the present | paccmatpusaloTcs kak «CtopoHan, a BMecTe -—

Specification as follows: «CTOpOHEI®), nognucann HacToswyw Cneuwvdukauuio o
HWRECNEY IOLEM:

¢ Name and Description of the Goods: 1. HawmeHoBaHue W xapakTepucTuka Tosapa:

» The Goods — continuous cast rectangular Steel | ¢ ToBap — 3aroToBKa NPAMOYronbHaA U3
Billets (cross section: 150x150 mm}. HenpepeIBHONUTOA cTanu (cedeHue: 150x150 mm).

o Length =12 000 mm (+/~100 mm) aiming to +/-50 e [nuHa - 12 000 mm (+/-100 mm} cTpemuTbeA +/-50 Mm
mm s Mapka cranu:

+ Steel grade:

Lot Net : | NoT Net :

Steel grade: 1535-1 IMP as per Buyer's order: Mapka ctanu: 1535-1 IMP cornacHo 3akaaa

Quantity: 10'000mt (+5/-0%) Mokynavenn:
Konuyecteo: 10'000MT (+5/-0%)
C: 0,48 - 0,52 %, Mn: 0,85 — 1,00 %, Si: 0.15-

0,30%, P: 0.050 % max, S: 0.050 % max, Cr: | C: 0,48 -0,52 %, Mn: 0,85 - 1,00 %, Si: 0.15-0,30%, P:

0,08 % max 0.050 % max, S: 0.050 % max, Cr: 0,08 % max
Ni: 0,08 % max, Mo: 0.04 % max, Cu: 0,08% max, Ni: 0,08 % max, Mo: 0.04 % max, Cu: 0,08% max, Sn:
Sn: 0,025% max 0,025% max
Lot Ne2 : Jot Ne2 :
Steel grade: 1535-1/2 IMP as per Buyer's order: Mapka ctanu: 1535-1/2 IMP cornacHo 3aka3a
Quantity: 25'000mt (+5/-0%) Mokynatens:

Konwnuecteo: 25'000mT (+5/-0%)
C: 0,48 — 0,52 %, Mn: 1,10 — 1,25 %, Si; 0.15- '
0,30%, P: 0.050 % max, S: 0.050 % max, Cr; | C: 0,48 -0,52 %, Mn: 1,10 - 1,25 %, Si: 0.15-0,30%, P:

0,08 % max 0.050 % max, S: 0.050 % max, Cr: 0,08 % max
Ni: 0,08 % max, Mo: 0.04 % max, Cu: 0,08% max, Ni: 0,08 % max, Mo: 0.04 % max, Cu: 0,08% max, Sn:
Sn; 0,025% max 0,025% max
1.1. Period of Delivery: 29.12.2020 till 15.02.2021 1.1. Mepuog nocrasku: 29.12.2020 no 15.02.2021
1.2 Goods Quality: 1.2. Kayecteo ToBapa:
Goods quality according to the Confract | Kayecteo Tosapa B COOTBETCTBMM C  YCNOBWAMM
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018 HacToAwero Kowtpakta N21DMK/03/18/18-0265-11 ot

01.03.2018r.

Size tolerance, packing and other technical | fonycku no pasmepam, ynakoBeka, U Apyrue TexHudeckve
requirements according o which the Goods are | TpeGoBaHWA, COrMacHo KOTOPLIM AoNXeH ObiTh N3raToBneH
produced and delivered are according lo technical | w noctaeneH ToBap, yKasaHel B TEXHUMECKUX YCnosmax Ne

requirements No TT 230-38-2019. TT 230-38-2019.
1.3. Quantity: 35 000 MT (+5/-0%) 1.3. KonuuyecTteo: 35 000 MT (+5/-0%)
1.4 Packing: 1.4. Ynakoska:

The Goods shall be delivered in packs with the | Toap noctaenAeTcA B naukax C 0OR3aTEnbHLIM
obligatory indication of the number of packs and the | ykasaHuem konudyectea navek W Tosapa 8 CepTuchukaTax
Goods in the Quality Certificate. Weight stack up to 9 | kawecTsa. Bec nauku 4o 9 TH.

tons. KnedmoBeka: mapka cTanu, Ne nnaskw,

Stamping: steel grade, Ne melting.




1.5. Marking:
Code color: acc. to DSTU 2651-2005 (GOST 380-2005)

1.5. Mapxuposka:
LieeTHas mapkuposka: B cooTBeTcTBUM ¢ ACTY 2651-2005
{TOCT 380-2005)

| 2. Delivery Terms:

i FOB - port Nikolaev, YUZHIY, SE «SC Olvia», Odessa,
Chernomorsk, Berdyansk, LLC Terminal Kamianske,
«KL.MOD» LLC acc. to INCOTERMS 2010.

The Goods delivered under the present Specification,
shall be delivered for export.

2. YcnoBuA NocTaBKu NPogYKUUN:

FOB - nopt Hukonaee, KxHed, Il «CK Onesuax,
Opecca, YepHomopck, beppaxck, 000 «KameHckoit
TepmuHans», 000 «KW.MOO» B COOTBETCTBUM C
INCOTERMS 2010. Tosap, noctaBnsemMbiid NO HACTORLWEIA
CneundiukaLmm, NocTaBNAETCR HA AKCNOPT.

' 3. Price:

' Lot 1: 407,00 EUR per 1 MT of net weight.

| Lot 2: 410,00 EUR per 1 MT of net weight.

Price of the Goods includes packing, marking and
separating costs.

4. Lena;

Not 1: 407,00 Espo 3a 1 MT Beca HeTTO.

flot 2: 410,00 Eepo 3a 1 MT Beca HeTTO.

CTOMMOCTL YNaKOBKKW, YBA3KW, MaApKUPOBKUM W cenapauuw
BXO4AWT B CTOMMOCTE TOBapa.

' 4, Total amount: 14 320 000,00 (+5/-0%) EUR.

4.06uwan cymma: 14 320 000,00 (+5/-0%) Eepo.

5. Manufacturer:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEFPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine
Kamyanske, Soborna Str. 18-b.

5. MpoussoguTens:

AYBNNYHOE AKLUMOHEPHOE OBLUECTBO
«JHENPOBCKWUIA METANNYPIMYECKUA KOMBUHAT»
Ykpawnha, r. KameHckoe, yn. CobopHas, 18-b.

6. Consigner:

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» Ukraine
Kamyanske, Soboma Str. 18-b,.

6. MpyaooTnpaBuTenb:

NYeNU4HOE AKHWOHEPHOE ~ OBLUECTBO
«[AHEMPOBCKUA METANNYPIMYECKUA KOMBUHAT»
YkpauHa, r. KameHckoe, yn. CobopHan, 18-b.

7. Shipper (as per BL)

PUBLIC JOINT-STOCK COMPANY «DNEPROVSKY
IRON & STEEL INTEGRATED WORKS» FOR AND ON
BEHALF OF METINVEST INTERNATIONAL S.A.

7. Mpy3ooTnpaBuTens (B kOHOCaMeHTe}

NYBNNYHOE AKLIWOHEPHOE OBLWECTBO
«JHEMPOBCKWWA METANNYPT MYECKWUIA KOMBURHAT»
OT UMeHn 1 no nopydeHunio METINVEST INTERNATIONAL
S.A.

8. Country of destination:
Peru

8. CTpaHa Ha3HavYeHuR:
Mepy

9, Additional requirements:

The Seller and the Buyer understand by tlolerance
permissible deviation between the quantity, value of the
Goods subject to the Specifications and guantity, the
value of the actually delivered Goods, which is indicated
in the Commercial Invoices and shipping documents.

9, NononuuTenkHbie TpeGoBaHWA:

Mpopasey wu [lokynaTens ROHWMAKT NOA TONEPEHCOM
gonyctumoe OTKNOHEHNE MEXAY KONWMECTBOM,
cToMMocThio ToBapa, yka3zaHHoW B Cneuwdukauwum, wu
KONWHYECTROM, CTOMMOCTBIO haKTMYECKW NOCTABNEHHOR
NPOAYKUMW, KOTOpas Yyka3mBaeTcA B WHsoicax W
TOBAPOCONPOBOAUTENLHBIX AOKYMEHTAX.

10. This Specification No 256/277 SB-PLM/1128803 dd
29.12.2020 is an integral part of the Contract
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 DD March 01, 2018

10. Hacroawasn Cneuudukauus 256/277 SB-PLM/1129803
o1 29.12.2020 siBnseTcn HeoTbemieMoi YacTeio KoHrpakta
Ne1DMK/03/18/18-0265-11 ot 01.03.2018r.

11. The present Specification is drawn up in Russian
and English languages in 2 copies, all originals being
equally authentic, one copy for the Seller and one copy
for the Buyer. If there is any inconsistency or conflict
between the Russian and English texts of the
Specification, the English version shall prevail.

11. HacTosuwan Cneuudvkauma COCTABNEHA HA PYCCKOM W
SHIMWACKOM RA3bIKAX B 2-X  3JKIEMANApax, WMEWWX
| OAVHAKOBYIO IOpUAKYECKYID cuny: oavd Ana Mpoaasya u
ogvH Ana [oxynarena. B cnyyae pasHoOuTeHWA Mewpy
PYCCKAM U aHrmACKMM TekcTamn Cneywudmkaumy, TEKCT Ha
SHITUACKOM A3bIKe WMEET NPeUMYLLECTBO.

NOKYNATENL / THE BUYER:

Maksym Azarkhov

NPOOABEL, / THE SELLER:

Oleksii Sokol |
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